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PREFAZIONE 


Questa Grammatica Persiana non ha alcuna 
pretesa. In essa presento allo studioso riunite 
ed ordinate le regole indispensabili per ap- 
prendere l’odierno idioma iranico, illustrate 
con esempi, alcuni dei quali tolti da illustri 
autori. 

Il lavoro, dunque, è assai modesto; ma ) 
non perciò, a mio credere, manca di utilità 
per tutti coloro, che vogliano impratichirsi nella 
dolce lingua vivente di Persia, considerato che 
— per quanto io mì sappia — non esiste una 
Grammatica di questa lingua dettata in italiano, 
la quale abbia per iscopo di insegnare il per- 
siano dei nostri giorni, mentre ve ne sono 








parecchie commendevolissime scritte con ispe- 
ciale riguardo alle lingue iraniche precedenti 
e per iscopìi più filologici e scientifici che 
pratici, 

Nella trattazione del verbo però ho procu- 
rato di conciliare i dettami scientifici con l’in- 
tento dell’opera, nella qual cosa ho fatto tesoro 
del validissimo aiuto dell’ insigne professore 
Italo Pizzi della R. Università di Torino, verso 
il quale io sono sommamente riconoscente pei 
suol sapienti ed illuminati consigli. 

Io mì auguro che questo mio lavoro possa 
essere di una qualche utilità ai cultori di studi 
di lingue orientali in generale e più special- 
mente a coloro, che vogliano imparare la Iin- 
gua di quella nazione, che vanta una delle 
più luminose civiltà del mondo e che ebbe 
parte importantissima nei fatti e negli avveni- 
menti dell’antichità. 


Napoli, 1° Dicembre 1909. 


AneeLo De MARTINO. 
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PARTE PRIMA. 


ORTOGRAFIA ED ORTOEPIA 


Il Persiano Moderno o Neo-Persiano (per di- 

stinguerlo dalle lingue lraniche, che lo precedet- 
tero e dalle quali è derivato: Zendo, Antico Per- 
siano, Pehlevico) appartiene alla grande famiglia 
delle lingue indo-europee. 
. L'alfabeto di cui si servono i persiani dei nostri 
giorni è l’arabico (cufico), al quale essi hanno 
aggiunto quattro altre lettere, per rappresentare 
suoni propri del loro idioma; e, come tutte le 
lingue che adottarono il suddetto alfabeto, esso 
va scritto e letto dalla sinistra verso la destra 
del foglio. 

Ciascuna lettera si presenta sotto quattro forme 
differenti, secondo che essa si trovi isolata, op. 
pure iniziale, mediale 0 finale di parola. 


A. De MARTINO. — Grammatica Persiana. 1 
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Capo PRIMO. 


Forma delle lettere e loro nome. 
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Come vedesi dalla Tavola le lettere sono tren- 





tadue, delle quali sette non si legano alla lettera 
seguente, venti sono comuni alla lingua araba 
ed alla persiana: 


SIE Gi ddl 
quattro sono peculiari del persiano 


otto non s'incontrano che nelle parole arabe, 
dD Va 

eccetto le due persiane claÉ « sessanta » € Vo 
« cento », nelle quali la lettera e è adoperata in 
DL 


luogo di x», per non confondere la 1° CON lindo 


« pertica » e la 22 con dL « barriera », e sono: 
d E 5 L PP T e 


Due di esse L e 3 sì trovano anche nelle parole 
di origine turca adoperate nel persiano. 

Queste lettere sono tutte consonanti; alcune 
però sono anche vocali. 


Di Cari 


de 
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CAPO SECONDO. 


Pronunzia delle lettere come consonanti. 


\ = nel corpo della parola può essere consonante, 
e perciò può prendere una delle tre mozioni 
2. — -?, edin questo caso va pronun- 
ziata come una vocale breve, senza dare ad 
essa alcuna articolazione : > (pron. 
biedeb), iui (pron. ndistdd), dato 
(pron. bîumfid). 

sì pronunzia come d italiana. 

sì pronunzia come italiana. 

sì pronunzia come £ italiana. 


sì pronunzia come s aspra italiana. 


A (CC 


sì pronunzia come g italiana, seguita da una 
delle vocali e o <. 


sì pronunzia come c italiana, seguita da una 


delle vocali e o 4. 

z Si pronunzia come ” fortemente aspirata, 
quasi come i Fiorentini pronunziano il c 
nella parola cane. 











(wo 


Co- 


= 6/22 
AA 
si pronunzia come % aspirata accompagnata 
da un suono di c gutturale. 

si pronunzia come d italiana. 

si pronunzia come s dolce italiana. 

SÌ pronunzia come italiana. 

sì pronunzia come s dolce italiana. 

sì pronunzia come J francese in « Jour ». 

SÌ pronunzia come s aspra italiana. 

sì pronunzia come sc italiana innanzi ad 
una delle vocali e 0 7. 

si pronunzia come s aspra italiana. 

Sì pronunzia come s dolce italiana. 

si pronunzia come #7 italiana. 

si pronunzia come s dolce italiana. 

sì pronunzia come una Specie di zato (che 
sì apprende dalla voce dell’insegnante). 


come la precedente accompagnata da un 
suono di r sutturale. 


si pronunzia come f italiana. 


si pronunzia come c italiana seguita da una 
delle vocali a, 0, u. 





RS 





«si pronunzia come È italiana ammollita, 
vale a dire come se fra questa consonante | 
e la sua vocale vi fosse interposta una 1. 

& si pronunzia come g gutturale italiana am- 
mollita, cioè come la combinazione ghi se- 
guita da vocale: es. « ghiaia ». 

J si pronunzia come £ italiana. 

» Sì pronunzia come m italiana. 

< Sì pronunzia come italiana. 

9 sì pronunzia come ® italiana e come  ita- 
liana soltanto nella congiunzione copula- 
tiva . e. 

+ sì pronunzia come una leggera aspirazione. 


6 SÌ pronunzia come ? italiana. 


OssERvaAZIONE. — La lettera 3, come congiun- 
zione copulativa, è sempre consonante e si pro- 
nunzia ve se unisce due proposizioni ed 4 se 
unisce più parti del discorso. 


Di tutte queste lettere quelle che sono anche 
vocali sono: | è (5 5. 





= # 


=_=" sonia ò gio, il ana 


Quest’ ultima lettera è vocale soltanto in fine 





di parola, purchè non preceduta da vocale lunga, 
ed in tal caso dà la mozione di —-_ alla consonante 
che la precede: aj (pron. ndlé), eccetto in pochi 
monosillabi come AS Aa dw, nei quali essa le 
dà la mozione di >. 7 

Le lettere è e (4 finali di parola precedute da 
una delle vocali lunghe le, 9-2, 6 SONO 
sempre consonanti 4l$ (pron. IAv), += (pron. hiv), 
sb (pron. pdy). La combinazione fa? differenti 
consonanti e le loro posizioni non influiscono in 
verun modo nella maniera di pronunziarle, ec- 
cetto il ., seguito da — 0 da >, che si pro- 
nunzia come w. Il ; 3 della parola Gi « signore » 
sì pronunzia come è 

Qui noto che nel segnare la pronunzia ed 
anche la trascrizione di alcune parole la lettera 

- la segno A, la e È, la » consonante 4, la 3 
la e la £ gh, le lettere È, e le segno s, 
le lettere > ) & 5 le segno s, la SP la sogno 


sh, la & È, la & k.la & g,la bt,lasv,la 6g. 


li 


Capo TERZO. 


Vocali e loro pronunzia. 


Le vocali in persiano sono sei: tre brevi e 
tre lunghe, 

Le vocali brevi, che sono suoni fondamentali 
sia delle lingue iraniche che delle lingue semi- 


tiche, sono : 


1° Un trattino sulla consonante --, detto 
fathé o seber, che si pronunzia con un suono 
fra l’a e Ve italiane. 


2° Una virgola sopra la consonante -2, detto 


semme o pîsh, che ha un suono fra l’o e l’vitaliane. 


3° Un trattino sotto la consonante —, detto 


kesré o sîr, che ha un suono fra l’e e l’? italiane. 
9 


Questi tre segni si chiamano mozioni ed or- 
dinariamente non vanno segnati, se non quarido 


una parola potrebbe esser presa per un’altra 


7 
es. 5) e 5. 
7 


ECO (( prsn 
licia 

In principio di parola qneste vocali brevi ven- 
Sono rappresentate da un | affetto da una qual- 
siasi di queste tre mozioni. 

Le vocali lunghe sono | 9 Ss; le quali danno 
alla consonante, che le precede, la mozione _ 
per la prima, la mozione >. per la seconda, la 
mozione + per la terza: |_-_ si. eo 
se in principio di parola Ì sl Gi. 

Di queste la prima ha un suono fra l’a e l’o 
Italiane (i Farsistanesi le danno il suono della 
nostra vocale %), la seconda il suono della -vo- 
cale « italiana e la terza il suono della vocale è. 

Il 5 finale delle parole arabe in alcune di esse 
Ya pronunziato col suono di 4 italiana Coen 
(pron. “s4) « Gesù », in altre col suono di 7 
pra (pron. memi) « significato ». 

In alcune parole di origine persiana le vocali 
lunghe è e 4, che Seguono una consonante e pre- 
cedono un’altra vocale lunga differente da esse, 
non vanno pronunziate: come AM SA (pron. 


hauden), Sb (pron. sùrsdt), e perciò nel 


1 


corso di questa Grammatica le ho segnate fra 
parentesi; ma in tutte le parole arabe il » se- 
guito da un | va pronunziato %, Ala (pron. 
hevdniîn). 

L'ultima consonante di qualsiasi parola per- 
siana che non abbia vocale. lunga o s vocale va 
pronunziata priva di qualsiasi vocale. 

Noto qui che nel corso di questa Grammatica, 
nel segnare sia la pronunzia che la trascrizione, 


le vocali le rappresento così : 


Brevi, a i 


Lunghe, d 7 % 


La s vocale, é. 
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OssERVAZIONE. — Poichè in persiano come in» 
arabo le parole non possono cominciare per più 
di una consonante, nel trascrivere parole stra- 
niere che cominciano così, bisognerà aggiungere 
una vocale breve in principio di essa ovvero 
sotto la sua prima consonante. Es. Club si tra- 


PIII SPI 


. III SI 
scriverà cuybl 0 gl ovvero 19 0 gli. 
sara spera 


Capo QUARTO. 


Dittonghi. 


Il persiano moderno non ha che quattro dit- 


tonghi: 
1° <Î che si pronunzia doi 
di id. vi 
3° 94 e al id. ou 
Peg dl id. ei 


È importante di pronunziare questi dittonghi 
distintamente, perchè il ritmo ed il senso della 
parola ne dipendono. 








Non si può dare alcuna regola per conoscere 
in quali parole il è ed il 4 dei due ultimi dit- 
tonghi debbono pronunziarsi come vocali lunghe 
ed in quali altre debbano pronunziarsi dittongate, 
poichè ciò si apprende mediante la famigliarità 
colla lingua ed il continuo esercizio; ma però quasi 
tutti i monosillabi arabi usati in persiano cam- 
biano il loro , nel dittongo ou , SI (pron. 709), 
eccetto UL e Je ché si pronunziano 14! ‘4. 

Ciò è importante sopra tutto per evitare ambi- 
guità; per esempio nella parola 4» il $ pronun- 
ziato come vocale lunga la parola significa « ca- 
pello », pronunziato invece dittongato la stessa 
parola significa « ceppo di vite ». i 

Ed a questo punto dichiaro di aver tenuto nel 
corso di questa Grammatica il seguente sistema 
nel mozionare le lettere , e (4 per evitare di 
trascrivere la pronunzia volta per volta: 

Lettera s. — Se consonante con vocale 
breve le ho segnato la vocale (mozione) sopra 0 


sotto di essa 39, (pron. revem); però se conso- 


— ar 


©“ CT___—_—»>——Pr or-ee:/xmiuxuoxoxuiH_ 


— {15 
lc A 
nante con -2_ preceduta da altra consonante con 
- le ho messo un trattino sotto 19 (pron. dou- 
voum), per non confonderla con la vocale lunga 
3”; se consonante senza vocale le ho posto il 
Segno ? i; (pron. rev): se dittongata non le ho 
posto alcun segno 3 (pron. r0w); se infine vo- 
cale lunga le ho posto la mozione >» (pron. rg). 

Lettera 4. — Se consonante con vocale 
breve le ho segnato la vocale (mozione) sopra 
o sotto W (pron. dek); se dittongata non le ho 
posto alcun segno us (pron. peidd); se vocale 
lunga le ho posta la mozione «45 (pron. nik); 
Se senza alcuna vocale infine le ho posto il segno 
° @ finale di parola nulla. 

OSSERVAZIONE. — Il 3 del dittongo 9-2 di- 
Viene consonante e dà la mozione — alla con- 
sonante che lo precede, se è seguito immedia- 
tamente da una delle vocali lunghe 10 4. Es.: 
ss diviene sr e 1359. 

Il è del nome proprio 3099 sì pronunzia 
dittongato. 





sit 


CAPO QUINTO. 


Segni ortografici ed Ortografia. 


I segni ortografici sono : 


1° La » chiamata 390 (spesso non scritta), 
che nelle parole arabe indica la presenza di una 
vocale breve omessa nel corpo di scrittura ed 
accompagna n) destinato a rappresentare vocali 
brevi dl, SII mentre nelle parole persiane 
va posta soltanto sulla s vocale e sul 6 seguito 


da un’altro So nel quale caso il primo perde i 


due punti A Essa sparisce se finale di parole 
arabe, allorchè queste passano nel persiano. 


2° Il - (che è un scritto per traverso) detto 
x, che si mette sull’| iniziale colla mozione di 
| delle parole persiane, per indicare che esso 
ha il valore di due 1, cx. In poche parole 


arabe esso si trova nel corpo della parola come 


dla 


) ZA — tc 


sz a 


3° Il - detto Hus , che si trova sull’| ini- 
ziale dell’articolo definito JI dei sostantivi arabi, 
usato in persiano soltanto quando esso è il se- 
gnacaso del Genitivo arabo ed in qualche escla- 
mazione, per indicare che quest’| deve soppri- 
mersi nella pronunzia, se la prima lettera della 
parola è una lunare dirgli da (pron. emf- 
rulmaminîn) e che deve sopprimersi insieme al 
4, raddoppiando la consonante iniziale della pa- 
rola nella pronunzia, se questa è una solare 
col fia (pron: musefferuddîn). 

Sono lettere solari arabe 
iL 5 39 DI 

tutte le altre sono lunari. 

4° Il *« detto adi, che avverte che bi- 
sogna raddoppiare nella pronunzia la consonante, 
sulla quale si trova: ss (pron. derré). Le quattro 
consonanti persiane 0 3 & & non BESNAoRO mai 
questo segno, eccetto nella parola do « piccolo 


o fanciullo » per distinguerla da av «a che 


cosa >». 
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— 18 — 
creto le rica pe ai e 
PS I 


5° Il ? detto Nast 0 09%, Che avverte che 


la consonante, sulla quale si trova, non ha al- 
rada 
cuna vocale .,>,S (pron. Zerden). 
I sostantivi femminili arabi usati nel persiano 
19 129, 
mutano la loro è finale in ©, penne. per isa, 
e qualche volta in s vocale, db per db. 


In persiano spesso due 0 separate sono 
Ped 


scritte legate insieme : ea per fifa cl. 


Capo SEsTO. 


Sillabe. 


E sillaba qualunque consonante affetta da vo- 
cale breve o lunga si S 3; 5; 5. Se ad essa se- 
guono una o due consonanti senza | vocale, queste 
fanno sillaba con la prima: sl& da 

Il (6 finale di parola, quando è consonante, fa 
sillaba a sè: sel. 

Una consonante fra una vocale iniziale breve 
ed una vocale Innga fa sillaba con quest’ultima 


SI 


931. 


SERE (Cn 


Le vocali lunghe in principio di parola fanno 
sillaba a sè; a-a-ì. 

Le vocali brevi in principio di parola fanno 
sillaba con la consonante che segue, quando 
questa non abbia vocale INGNORE ma se invece 

, | 


Pali 


l'ha, fanno sillaba a sè: W-s-1. 


La 2 è 
I dittonghi 4-2 st 4&-- s! fanno sillaba a 
? 9 SI I Va - 9- 


sè : e: 2919), li, lo. 
Le parole persiane, eccetto le composte, vanno 
scritte tutte nella medesima linea e non vanno 


mai spezzate per sillabe come in italiano. 


CAPO SETTIMO. 


Accento tonico. 


L’accento tonico o grammaticale delle parole 
persiane cade generalmente sull’ ultima sillaba, 


senza tener conto nè dei prefissi nè dei suffissi: 
| 


22, lo 


ay; ghelo e nelle voci verbali derivate dal 


tema di presente cade sull’ultima sillaba di esso 














— 20 — 
"= se elia ii 
P | 
tema a,b, ul, eccetto l’ Imperativo Proi- 


Va Va DPS 
bitivo, nel quale cade sui prefissi #P0 5 igyfo, 


In tutte le voci verbali derivate dal tema di 
passato cade sulla penultima sillaba di esso 


un 


tema: iù ASIUL; però nelle 3° persone 
singolari derivate da questo tema ed anche nella 
voce dell’Infinito Presente “age cade sull’ul- 


4 9 22 


tima sillaba del tema: Cha AS. 


Cade pure sulla penultima sillaba ed in due 


di esse sulla terzultima nelle seguenti particelle : 


I I I 
s | 


Li; SH, do ma — i, ef vale a dire 
I 
- Lal ecco — sip per. 


Le 
Ì 


5 
Y\ ve 


DI 


L’ Infinito Presente come sostantivo ha l’ ac- 
' 


cento tonico sull’ultima sua sillaba: iXaI( 9) il 
mio dormire. 


oe 





Capo OTTAVO. 


Segni d’interpunzione. 


I segni d’ interpunzione nel persiano come in 
tutte le lingue, che adottarono i caratteri arabi, 
non esistono. 

In luogo della nostra virgola, per separare 
proposizioni o più membri di proposizione, i per- 
siani spesso fanno uso della congiunzione copu- 
lativa 3 0 3 , come pure in luogo dei nostri due 
punti: per riportare il discorso altrui, usano 
molto spesso la congiunzione dS. 

Nella lingua parlata il punto fermo, l’inter- 
rogativo e l'esclamativo vengono indicati dalla 
modulazione della voce. 


Capo Nono. 


Caratteri Persiani. 


Esistono parecchie varietà di caratteri, essendo 
la stampa coi tipi metallici rarissima in Persia, 


e perciò i libri sono quasi tutti litografati. 


I più importanti di essi sono il 


3, e: 


es ii = er oa 


opp lo 


VA, ”, dD, 
O ei aL DL ds Sy = 

















Capo Decimo. 


Esercizi di lettura. 


ra 2°... ® 3/2. © È... 
o i: di, Si SS DV 


individuo dietro ponte cattivo testa dentro sopra 


PI PL Pa # Pd # 


e. 


I DS e 4 dj Sw 39 


Cai 


ragazzo padre anche che donna cane ciascuno 


ce gi} #«. € — è. 


ventre generosità lamento imbarazzo notizia battere 


a 97 D DI PP 
ruggine forte rosso ino parola causa 


edit P9P 9 2 
. . 


SÒ ua gi US Jai de 


andare rispetto ragazza spalla azione scienza 


“> -_ a9-2- P92 199 
al (5) Sp Laranni ls Foe credo) 


quello acqua ufticiale spaso albero iniquità nemico 














uao in 
29,9 22 9990 9 2 /n " NI 
> ed gl LI 


camello termine Sopracciglio nome venire fuoco 


SPP PI. L99797 


, 


madre esistenza a lui ittare stare in piedi Iddio 


2 PSP 


2? n do DI, 7. <a 2 1° 
Pd IG de fly o Lyla 


sospendere bene pianta - scrivere paesi visirato 


2 Dr, 229%90 PS? 129 ei 
. 0 . & a 
e e tetano it Sii 9! (el 


approvare luogo roccioso bontà portare governatore 


u 49 PP PI LL £ 
Cal 9) 29 ay Culo, dol 
luce timore sigillo reale tradizione specchio 
cid dda DL 27 7 L97 7 


cauto complimento fanciullo diavoleria congiungere 


299 9 e G_ 9, 
ba, 


ela logo Pia 


lea 


dormire provvisioni di bocca sè stesso assemblea 


. 


_ 295 





1 91 - 


113 297 ì: 19 
gi pi 34 ly RE tan I ù o ao nai 


9 NI LS 


LI 


ata Aa Lil Passa ili 


122% 


ds 109 ì, por pie) do puse a TITO 


age nl 299 


ya oa > dr se PAM pù SS 


LP £ ria È Gu. 


Cd 





ce Li 
£-9- I 0, PL? 2, 9LI 2 VA 199 
9° il 99 0 culi dI 4 LUI 
2 dD, ali Pi 2 2 7, 29 n 
2 27 la 139 #29 e PI. 2299 
slo s A 
- E PI 120? 290, Vea Pd DPL 


PED DI 9 pl iS SU 253 sÎ 


DIL LIS 


ol ge TUE 33 3 dist 1048 


# 9799 PP PI Pd - 


ail it 9 di) gg piva pblis 29) slo BE: e] 3 ve 


129 


glie il an) , SS ds Sat » Es] ss 


DeL iP, 


DI gs tri Der bs nre it 39 I cglre pè 


2299 were 1 PIL 7 sù 


glekhul des è, O bis » e 3 dal 99;ì | Luise 
Pa 2 i Pd - d- 2 IP7 239 , 


PIPPI DA 


Passi lin 5 A dio da 


a. 


=:R27)= 





Dr 29 


valo AI gogssi ire Hi ds pop É 


G 


P 1 121759 PI 297 VIA À 


dei pe E a 49 ele pi 3 


PL 2 PI 9 I 29 Do “x \ 0, 


27? VA LLP E l'elde VARA d 


= 9 & I 979 


Lui 9 Sassi esilio 0355 39° Jib e ola sî 


DI 9 277 


Ju 23 


PI FARE dia 222% 7,7 2 PI Da 7 Da 


? 
ULI 97 72 99 + 
no SI 9797 
diver DIS > PCR SI as TÉ 


Magi ei 
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PARTE SECONDA. 


TEORIA DELLE IZAFET 


Prima di passare alla Morfologia, credo oppor- 
tuno esporre quì la teoria delle Izafet, affinchè 
il discente si abitui fin d’ora a riconoscerle ed 
a usarle. 

La Izafet è una -- 0 4s--, che si chiama 
CILII sb (5 di annessione) o semplicemente 
cita. 


In persiano esistono quattro specie di Izafet : 


1° Izafet di Genitivo. 
2° id. di Aggettivo. 
53° id. di Relativo. 


4° id. di Intitolazioni. 


Capo PRIMO. 


Izafet di Genitivo. 


I persiani, non avendo un genitivo propria- 
mente detto, mettono il segno caratteristico di 
questo caso al nome, che regge e non al nome 
retto. 

Per tradurre un genitivo assoluto come: D el-. 
l’uomo, fanno precedere al sostantivo La 
«uomo » la parola UG proprietà unita ad essa 
mediante la Izafet: da IL. 

Questa Izafet di Genitivo consiste nel legare 
il sostantivo reggente che precede al sostantivo. 
O pronome retto, che segue mediante una -—_, 
che nella scrittura non va segnata, mentre nella 
pronunzia va proferita, come se l’ultima conso-. 
sonante del sostantivo reggente avesse la mozione 


DL 
i ul 3) « la sella del cavallo ». 


Bisogna notare, e questo vale anche per la 


Izafet di Aggettivo e per quella di Intitolazioni, 
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che se il sostantivo reggente termina in | 0 3, 
la Izafet prende la forma di s: e sb (L 
« piede ») « il tuo piede »; ma se esso termina 
in 6, non prende alcun segno nella scrittura, 
mentre nella pronunzia si unisce al sostantivo 
retto mediante il suono di una —-: 5 cis) (49 
«volto ») (pron: r&?-i-sen) «il volto della donna ». 

Se il sostantivo reggente termina in #s vocale, 
prende la Izafet di qualsiasi specie sotto forma 
di una » sovrapposta a questa s e va pronun- 

359 82 - 


ziata col suono di una 2: ciwy ail (pron: 


hané-i1-yUsuf) « la casa di Giuseppe ». 


CAPO SEcOoNDO. 


Izafet di Aggettivo. 


Il sostantivo va unito al proprio aggettivo 
qualificativo ed anche determinativo illa 
una Izafet simile a quela ih Genitivo dalia ui 


de 
«il cavallo bianco», ese 5» «il quinto g giorno ». 


so ea 


Capo TERZO. 


Izafet di Relativo. 


Questa Izafet precede il pronome relativo as. 
Essa va adoperata soltanto nella forma di 4 -- 


in fine della parola, alla quale il as si riferisce: 


Cala 


is GA 45 To «il ragazzo al cui padre 
parlammo » ; però se questa parola termina in » 
vocale, questa Izafet prende la forma di una è» 
su di questa lettera: do pe ds All « la casa 
che comperò ». ° 


CAPO QUARTO. 


Izafet di Intitolazioni. 


Questa Izafet, che nella forma è simile a quella 
di Genitivo, chiamasi così, perchè la si usa nelle 
intitolazioni e nelle corrispondenze. 

Essa consiste nel legare parti del discorso, fra 


le quali non evvi alcuna relazione grammaticale: 


19 


Spi lhi sus si edo, No Fee: ua 
« Sua Eccellenza Muhammed Han, generalissimo 
delle truppe regolari di Persia ». 

In questo esempio la Izafet della parola se 
è una Izafet di Intitolazioni, perchè grammati- 
calmente non avrebbe ragione di esistere, mentre 
le altre di questo stesso esempio sono di Genitivo 
e di Aggettivo. 

OssERVvAZIONE. — Nella trascrizione e nella pro- 


nunzia le Izafet le segno sempre i. 


Cosentino NIENTE CUT 


PARTE TERZA. 


MORFOLOGIA 


Capo PRIMO. 


Sostantivo. 


Il sostantivo in persiano può essere: 1° Sem- 
plice : > « uomo ». 2° Derivato o Composto: 
Las « calore », IVENIO:T ) «capo di famiglia ». 
3° Arabo: de « scienza »; 


I sostantivi arabi, come vedesi, vengono usati 


in persiano sprovvisti del loro articolo definito JI. 


CAPITOLO 1°. — Gencre. 


Nella lingua persiana il genere non esiste. 

I sostantivi di cose inanimate ed intellettuali 
sì adoperano indifferentemente senza alcuna idea 
di genere: xi < freccia », ASL « casa >, Ji 
« neo » 355 « dolore ». 


A. DR Martino. — Grammatica Persiana. 3 














Ra. DIS 


Il sesso per gli esseri animati è «lesignato: 


1° Chiamando gl’ individui maschi di una 
specie con nomi differenti da quelli delle fem- 
Dr 2 23 
mine: >ye « UOMO », 3} «€ donna » ; uo «Ta 
299 99 3 j 
GAZZO », yiS> «ragazza »; 39; € gallo », 
4 ' 9 Pd Li . La 3 
ose 0 $ e « gallina »; 3j;9 « bue », sl_S 
« Vacca ». 
2° Aggiungendo ai sostantivi degl’ individui 
maschi la parola ,; « maschio » ed a quelli delle 
femmine la parola sl « femmina » unite ad essi 
mediante la Izafet di Aggettivo, poichè - 
parole in tal caso funzionano da aggettivi: si 335 


« leone », sl Bra « leonessa ». 


Le parole si e sl: possono anche preporsi al 

Vai 

sostantivo ed allora non ha Izafet: Lp. 

nno la Izafe roba 

I participi maschili e femminili arabi usati 

nel persiano come sostantivi conservano le de- 

sinenze che Saralierizzano il loro genore rispet- 
PID 


tivo in arabo: pes « il defunto », Agno < la 


defunta » ; ma se sono adoperati come aggettivi, 


—- 


ago © 


RS 


ai 


SaR 





rimangono sempre al maschile : deus de « il 


bel ragazzo », LASA pesi « la bella ragazza ». 


ai 


Eccezionalmente i sostantivi JU « amico >, cb 


« guardiano » (parola più non usata che nei 
nomi composti), cs) 4 « l infimo » (superlativo 
relativo di #5) usato come Sosanavo, ce « sÌ- 
gnore » fanno al femminile gi « amica », pes 
« GRiEma donna degli harem », bias « l’infima », 


SE « signora, signorina ». 
CAPITOLO 2° — Numero. 


Il plurale dei sostantivi si forma aggiungendo 
una delle desinenze .,1-:, La, cLI-- al singolare. 

La desinenza .l-- si adopera pei sostantivi 
di esseri animati e parti del corpo di esseri ani- 
mati ca « gli uomini », oltò « gli ufficiali » 
BL « i piedi », quantunque talvolta la si in- 
contri anche in sostantivi di esseri inanimati : 
Sla « le terre », Cze « gli alberi ». 

Se il sostantivo termina in |0 s volo, prende 


PS 19 


un 56 prima di questa desinenza : fee ob 


— 36 — 
"è _ ul Lil... 
iL PIL 
- oLuob 9; ; se termina in gs vocale, lo risolve 
in consonante colla mozione .--- prima di pren- 


. e. = ° ® ® bd 
dere la desinenza: obi «i Persiani ». Nei 


‘sostantivi persiani di esseri animati terminanti 


in = vocale, prendendo questi la suddetta desi- 
nenza dal plurale, sparisce la s e DIROMIPare 
l’ antico _k finale della parola attenuato in &: 
ci.gil 

Vanno eccettuati i SOSSAnbRi Li « avo » il 
« treccia di capelli » sal « gazella » e pol 
altro che fanno al plurale £, bus, gs, sii ecc. 

La desinenza Le usasi per gli esseri inanimati 
la,lik «ì mercati ». 

Se il sostantivo termina in » consonante 0 vo- 
cale, questa viene per lo più assorbita dalla » 
della desinenza a&ì, 4; sl, Lal, eccetto in 
alcune parole, ed allora il suffisso va scritto se- 
parato dal sostantivo, come Ls 45 «le case » 
La dale « le vestimenta », La asl « le lettere » 
per non confonderle con ELA «i capi di tribù », 


P 9 + 


P9 
ala «le coppe da bere », Leoli «i nomi» ecc. 


e Ya 


Se non che nel linguaggio moderno sia par- 
lato che scritto la desinenza la viene adoperata 
tanto pei sostantivi di esseri animati quanto per 


quelli di esseri inanimati : Li « gli uomini », 


29% 2 


Lisa. « le foreste ». 


La desinenza 0 -- è di origine araba, co- 
mecchè la si trovi anche alla fine di sostantivi 
22 + VA 
ersiani LL .) « gli animali », ble (pers. 
p lg (ar.) « gli animali », Dle (pers.) 
«i villaggi ». 


Se il sostantivo termina in s vocale, la desi- 


nenza Lì - si cambia in cole. e qualche rara 


SIP? P79P ? 


volta in E, siii, niet, Bygiy bye. 
Tutti i sostantivi che prendono questa desinenza 
al plurale sono registrati nei lessici. Il sostantivo 


DL 
>,0 « uomo » ha anche un plurale irregolare 


ID 


#20 « gli uomini », il quale può prendere anche 
la desinenza I -. del plurale all « gli uo- 
mini ». 

Il sostantivo Hal « tribù nomade » fa al plu- 
rale Cul, 


Vl, 


EIZO > AE 





La terminazione cLl--_ trovasi qualche volta 
annessa ad altri plurali sia arabi che persiani. 
St « Paludi » (nome di una e 3 li- 
torale del Mar Caspio) è il plurale di SS, il 
quale a sua volta è il plurale di J5 « ti a; 

9 


e similmente dll «i porti », Ss 


«i difetti» derivano dai plurali arabi pù, 
SII 


Nel persiano moderno si fa molto uso di plu- 
rali arabi, i quali possono essere sani e rotti. 


Sono plurali sani quelli terminanti in e 


recai 
c9 7- pel maschile e cl-- pel femminile ed 
anche pel maschile; sono plurali rotti quelli for- 
mati mediante il cambiamento della costituzione 


interna della parola: singolare pesi plurale pl. 


I duali arabi, i quali terminano in ge ed 


in cl--, vengono meno frequentemente adoperati 
in persiano. 


Tanto gli uni quanto gli altri trovansi regi- 
strati in tutti i lessici di quella lingua. 


DAS e 


I seguenti ALAL persiani sono difettivi di 
singolare : AT « ì distretti », Ul « i bi- 
scotti », So « le provvisioni di bocca ». 

Alcuni aggettivi, participi, avverbi e preposi- 
zioni adoperati come sostantivi prendono la de- 
sinenza .,l--- del  BIUFAIO per le persone e quella 


PP PL 


a RE le cose: “ba - « i buoni », LLb «i saggi >», 


rà PIL PL9I LP 

So: «i vicini » Gay> « le anime », lic 
®© 

>; 2, LD PI 


« le fanciulle dalle labbra zuccherine », lyies 
« le belle azioni » ecc. 

S'incontrano talvolta, specie in poesia, plurali 
rotti arabi di sostantivi persiani: Air plurale 
di SR « giardino ». 

I plurali in si 6) I turchi vanno usati raris- 
simamente in persiano. 

Le forme più usate di plurali rotti arabi sono: 


VALLA 


UA. asl, peso Ji ecc. ecc. 
CAPITOLO 3°, — Casi. 


I casi dei sostantivi persiani sono sei: Nomi- 


nativo, Genitivo, Dativo, Accusativo, Vocativo, 


cs Ue 

= A 
Ablativo, i quali si ottengono aggiungendo delle 
particelle talora innanzi e talora dopo il Nomi- 
nativo. 

Il Nominativo singolare è la parola tal qual 
sì trova nel Dizionario nai « il cavallo ». 

Il Genitivo, come sappiamo, si ha mettendo la 
Izafet all’ultima consonante del sostantivo prese- 
dente, che lo regge ui « della donna ». 


Il Dativo si forma in due maniere : 


1° Premettendo al Nominativo la preposizione 
9 4, Secondo che si voglia o non legarla 


ad esso, e questa è la maniera più usitata. 


2° Mettendo il segno I, dopo il Nominativo, 
€ questo Dativo è più elegante. 
Nel vecchio stile ed in poesia quest’ ultimo 


Dativo trovasi qualche volta preceduto dalla par- 
ticella » 


OSSERVAZIONE. — Se la parola termina in 
vocale il 1, non va legato ad essa : I, ail « alla 
casa, la casa ». 


L’ Accusativo si forma mettendo dopo il No- 
minativo anche il segno N legato o pur no alla 
parola; ma differisce dal Dativo in questo, che 
il ; dell’Accusativo può omettersi, mentre quello 


del Dativo va sempre espresso. 
Il Vocativo si forma in tre maniere: 


1° Facendo precedere il Nominativo da una 
delle interiezioni : dI ; 6, DI: usb «o Giu- 


seppe ». 


2° Aggiungendo un | alla fine del nominativo 
singolare 105; 3 « o figlio »; ma se la parola 
termina in | è 0 5 vi si interpone un gs eufo- 
nico Lio « 0 sapiente » ecc. 
Questo Vocativo non si usa che coi sostantivi 
al singolare. 


3° Facendo seguire un i al Nominativo: loc 


« 0 Dio ». Questa maniera è la meno usitata. 


L'Ablativo si forma preponendo al Nominativo 


la preposizione 3 « da » cai si « dalla mo- 


cc UD 


schea ». Quanto abbiamo detto fin qui vale anche 
per la voce plurale dei sostantivi. 

Nella declinazione, un sostantivo che ne regge 
uno o più altri in genitivo rinvia alla fine di 
questo o dell'ultimo di questi il segno Ba mentre 
ritiene con sè le a del DRALS e le pre- 


p29+ 


posizioni e prefissi : bri 5 a af « al cavallo 


ere 


del figlio del visir » ; r 39 dj di si « dai 
cavalli del figlio del visir ». 

Il sostantivo seguito dall’aggettivo rinvia alla 
fine di quest’ultimo il segno pi e ritiene con sé 
le desinenze del plurale e le preposizioni e pre- 
fissi : Ir Usoone « ai cavalli alti »; ma, se 
l'aggettivo precede il sostantivo, il I e le desi- 
nenze del plurale vanno poste dopo quest’ultimo, 
mentre le PRepOSizioni ed i prefissi vanno ante- 
posti all’ asgstro: fe o «agli uomini cattivi », 


Vasa 


or e hi « dagli uomini buoni ». 


celicà 





CAPITOLO 4°, — Paradigma della Declinazione. 
Singolare. 
32 3 
Nom do « l’uomo » 
Gen do 2° « dell’uomo » 
i . 
Dat. 05 « all'uomo » 
1299 9 
Acc da, Lo « l’uomo » 
Voc. > sl, ie « O UOMO » 
DIL 
Abl. IESÌ, « dall’uomo ». 
Plurale. 
12 + 3 Na 
Nom. ul « gli uomini » 
19 2 
Gen. cy -—- « degli uomini » 
d2 z i 
Dat. sa \pb,e « agli uomini » 
19, 
Acc. sb; Ji cy « gli uomini » 
129 
Voc. ol dl «0 uomini » 
Abl. Sa si 


« dagli uomini ». 


— 44 — 





CaAPo SECONDO. 


Articolo. 


In persiano non esiste l’ articolo definito, es- 
sendo il sostantivo per sè stesso sempre deter- 
minato ; esiste però un articolo indefinito corri- 
spondente al nostro un, una. 

Esso è un sz che si attacca all’ ultima 
consonante del sostantivo e si chiama CAIO: sb 
« i di unità » e si pronunzia £. 

Con qualsiasi lettera il sostantivo termini, la 
forma di esso è sempre s: stò «un re»; 
però i sostantivi terminanti in s vocale e talora 
quelli terminanti in 4 lo prendono sotto forma 
di una « su questa lettera: 85 «un gatto », 
dro «un Sufî ». 

I sostantivi terminanti in |1-4 o 4 2- richie- 
dono un s eufonico prima di prendere questo 
articolo: lb «un saggio », SU « una prima 
signora di harem ». 


+0, 





PRSARE, |-P 
Il sostantivo seguito dal proprio aggettivo qua- 
lificativo ha l’articolo indeterminato alla fine di 
quest'ultimo; ma qualche volta lo si mette alla 
fine del sostantivo e non dell’aggettivo e qualche 


altra ancora n fine da tutti e due: yi%9% SJ}; 


È PI Pd CA 


9 dj; de i « una bella donna » ; però, 
se l'aggettivo precede il sostantivo, l’articolo in- 


determinato va posto in fine di quest’ ultimo ‘ 


I sostantivi preceduti da 58 « ciascuno » 0 da 
E:* « nessuno » prendono ordinariamente questo 
articolo indeterminato : asl£ 5a N « in ciascuna 
casa » a gg* « nessun libro ». 

Esso in fine segue talora aggetavi Uni a so- 
stantivi posti al plurale alia ù St 
« ha bei cavalli », ed Suche ORA BECCO 
da aggettivi numerali: dz ol ab È 
« vendette cinque giumente ». 

In una proposizione negativa questo articolo 
indeterminato si traduce per nessuno, alcuno : Ipo 


9 7 
uu Sy « io non ho nessun (o alcun) affare ».. 
SP Pa 


—_—_ —T—————_———____————_—_—_—_—_—_—TTrT ————___+—————_—TT—_—-}y_)—)-+k+m-m--m-m—————_——_——_—————————— ——————————— mt——————————————————m 


OssERVAZIONE. — Nella conversazione usasi più 
volentieri & « uno » preposto al sostantivo in- 


9 Va 
vece di questo articolo: wi &L « un cavallo ». 


Capo TERZO. 


Aggettivo. 


L'aggettivo persiano è invariabile come in 


inglese. 


CAPITOLO 1°. — Aggettivi qualificativi. 


Gli aggettivi qualificativi possono essere : 
4° Semplici: ow « bianco »; 2° Derivati 
. 34 7 i 7 SI 2 
o Composti: ya «casalingo », LS AL « que- 


rulo »; 53° Arabi: vos <« nuovo ». 
Pa” lia 


Gradi di Comparazione. — Gli agget- 
tivi qualificativi, di qualsiasi specie essi siano, 
sono suscettibili di gradi di paragone, i quali si 
formano posponendo al positivo le parole ji pel 


comparativo e .,3 53 pel superlativo relativo. 


ui 
"duri uo ico 

Il che o di che segue in italiano il compa- 
rativo si traduce per SI e qualche volta per dS. 

Il secondo termine del paragone va messo 
sempre dopo il soggetto: loi sa SI cad 
«il cavallo è più alto dell’asino ». 

Il di che segue in italiano il superlativo re- 
lativo si traduce mediante la Izafet del Genitivo 


dopo questo superlativo: INERTE o pe ba 


OVVero per HE deb platil Na pri « Dio 
è il migliore dei Re ». 
Spesso fra il superlativo relativo ed il secondo 


termine del paragone si mette ALa « tutti, tutte » 
1dDI 5212 PDL 29 


colla Izafet : cdl 3} des up O erba: da 
« Leila è la più virtuosa di tutte fe donne ». | 

Il superlativo assoluto si ottiene DRRRONenoo 
al positivo uno degli avverbi: glia, dei 


9 SAI PPI 


9; } ECC. Cuudbga pera aus « Giuseppe è gen- 
tilissimo ». 


- 
OSSERVAZIONE. — vw» «cattivo » più raramente 


- Gdr Vara : 1 
fa al comparativo anche x € 53; 4 «buono » 
Cel 


fa raramente al comparativo anche a. « mi- 
gliore », il quale ultimo deriva dall’antico com- 
parativo zendo vahydo. 


CAPITOLO 2°, — Aggettivi Numerali. 


Gli aggettivi numerali persiani sono: 4° Car- 
dinali, 2° Ordinali, 3° Distributivi e Moltiplicativi. 


_ 


Cardinali: 
# Pe 
As « uno » (anticam. , cl è « sei » 
SP? 9 
9) « due » cus « sette » 
9 # 
du « tre » cluia « otto » 
Pai 
PS PI ? 
ole « quattro » 893 O di « NOVe » 
De De e P. . 3 
2° € < cinque » s> « dieci » 
SSL P99 
22310] Du BI A De 
Di « undici » Tv. « tredici » 
PIP P9 
893L s: 
2° 55% 
er | PIP tt di ; 
sula) n 5; « quattordici » 
D9 « dodici » ARIES 


PI LL 299 + 
533195 \ sb « quindici » 





gr 1 PTT 1 


eni pu riabthbi 


192 


sl « sedici » 


9 


ssa « diciassette » 


, 29 
BIAAD 
Pa 

- 9 
SASID 
ir 

P9 


BSATLD 
e 


"93 a 
595593 
29 2% 
53;\ 93 
L19929 


5; 95 


« diciotto » 


« diciannove » 


I numeri intermedi 


luo « Venti » 
44 « trenta » 
ta « quaranta » 
sicu « cinquanta » 
llvai « sessanta » 
luisa « settanta » 
luca « ottanta » 


dg) « novanta ». 


si formano facendo se- 


guire le decine dalle unità ed unendole mediante 


De P 


. . . 7 at 
la congiunzione copulativa »: 23 > « qua- 
rantacinque ». 


Le centinaia sono: 


« cento » 
« duecento » 


« trecento » 


« quattrocento » 


« cinquecento » 


2 
dazi « selcento » 
L29290, 
baliss «settecento » 
29 3 


ialiàias «ottocento » 


L92999 
dg «novecento » 
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LOI erro li conii dai 
glia « mille » (meno spesso anche Vo) sono l 
soli numerali cardinali che si adoperino qualche 


PLL I 2912 FI 


12 PI Pd ui [. y 

volta al plurale: ola 9; bla 9, lid 4 
« duemila », dA hò « seicento » ecc. 

La congiunzione 4 deve separare le unità dalle 


decine, le decine dalle centinaia, le centinaia 


d7 PI PI A ale 


; PI A A È 
dalle migliaia ecc.: dla E Pia 9 dal 3 glia 
« mille cinquecento settantacinque cavalieri ». 

La denominazione speciale delle cifre persiane 


finisce al numero cinque cento mila, che chia- 


PSI - . , . PIP IA 
Masi 9,5 & « un Kurùr >, quindi 9, 9> « un 


mili sr ili i ato 
milione », 3955 4% « un milione e cinque cei 
mila » ecc. 


Nello scrivere, quando si vuol far rimarcare 

. . : à . 3 2a 

la quantità degli oggetti, si pone prima l’agget 

tivo numerale, indi fra questo ed il nome degli 

oggetti (che rimane Sempre al nominativo sin- 

golare) si pone un sostantivo generico, il quale 

rimane anch’ esso al nominativo singolare. Ec- 
cone alcuni dei più usati: 


cea 


giò per gli uomini in genere e pei camelli 
#Î pei quadrupedì in generale 

i) pei buoi di aratro e pei pendagli di orecchie 
sé per gli scialli 


VP, 


»I,e pei cannoni sugli affusti 


9797 
DI 


og, per le navi 


dos pei pezzi di moneta e per le cose inani- 


mate in genere 


a) 0 hse per gli elefanti 


PSP 


5) pel cani 
È uri . . . e 
=) pei falconi ed altri oggetti. 
A . . e 
da pei libri 
ylbs pei muli ecc. ecc. 
dr e & > _P? AA 2, PI 2 ra 2- 


1 IDII 


? 
eg; « vendetti cinque cavalli, quattro camelli, 


e sei cani ». 


id a 
tei li riad 


Nello stile familiare però e nel discorso il so- 
stantivo degli oggetti va messo immediatamente 


dopo l'aggettivo numerale ed in numero oso: 


PID II 


lare : Le 55 3))9 9? « comperò due buoi », pe 


il « le cinque dita ». 


La congiunzione disgiuntiva o fra due agget- 
149 2 


tivi numerali si sopprime in persiano: vai 


# sti £ dd e 


POS) pr Dad « vidi cinque o seicento camelli ». 


Questi aggettivi presi isolatamente sono sostan- 


PAPI 


tivi: CRA i DI pos « quattro è meno di 
Sei », come pure sono sostantivi nelle date, nel 


qual caso essi seguono le parole Vle « anno » 
PI 


© ja) « giorno », alle quali si uniscono RO 
13 , LL 7 


la Izafet di Genitivo: 59 SJ Sila 9) hac Jo 


>) ché « l’anno rfille diciotto dell Egira, il 
giorno sei Regeb. 


Il numero diecimila si chiama anche Au 
(pron. /ak). 


Ordinali. — Questi aggettivi si formano 
aggiungendo la desinenza 2-2 ai cardinali: 





=» \ 


_-N 


— et 


PO, 


—_—————— ———_—_—__———»”rr—re r r o y —yYt11_ ——m114+—————_----—°°_t*t1tm01kdnxK&(|t&]tezRhnm®kcC]|T_-—————=—+—+——_y-_  —-rr_—r©€«—__ 


PL 2 ? I P 2 

LOD (POV 1° retata 6° 

99 LI PSI PIA: LL 

#99; #9), #39) 2° if 1° 
», & ,) 2° PI 2 2 

tI 9 es 9 e ou ed 80 
PP 22 Pi ? 

nl 4° eb 90 

P_ IL & PL o 

astio 3° 25° 10° ecc. ecc. 


Essi possono aaa anche il formativo » 7 


iti 19, DI Le 4°, 


Questi aggettivi seguono sempre il Ro, 
ra PI 


al quale vanno uniti mediante la Izafet:: RESA 3» 


« il quinto giorno ». 


Se essi constano di più di una CHEoa, ia desi- 
nenza 2.7 si Applica all'ultima di esse: a Us 
PL LIQS IP 


nl 9 and «il libro cento sessantaquat- 
tresimo ». 


Adoperati come pronomi diventano declinabili 
e prendono la desinenza del plurale ..I--. se ri- 
feriti ad esseri animati e l’articolo indeterminato: 


I 9 2- 7 
39940) (goes « un terzo, un quinto (uomo, ca- 





DILSDIA P19° DI 


vallo)», vipp ol 5 ve std «i quarti 
cavalli sono più grandi dei quinti ». 

Le persone istruite si servono anche dei nu- 
merali sia cardinali che ordinali della lingua 
araba. 


Distributivi e Moltiplicativi. — Per 
formare gli aggettivi distributivi assoluti si ri- 


pete il cardinale: «Lib 0 db & « uno ad uno >, 


IS PP 
30399 « due a due », Au 9 Aw «tre a tre ». 


Dal solo uso si apprende quale di queste forme 


II PI 299 { 
convenga a questo o a quel numero: 90.39) de 


Per formare gli aggettivi moltiplicativi, sì ag- 

giunge una » vocale al sostantivo, che precita la 
" SII II, , 9 , ° 

loro quotità : 4g) 4) Suit « fucile a doppia 


PII 
canna », 43.9) sa Sio « pietra a quadruplice 
faccia » ed anche facendo seguire il numerale 


cardinale dalla parola LU « piega », LU &b « sem- 


239 


plice », Us> « doppio », È do « triplicato » ecc. 


1A 
OssERVAZIONE. — Mediante le locuzioni : sl 
LP P92 


PETTO PESRE precedute dal numero cardinale 





—— 1 @ %81gpC— ____——_——_—_—_————_——_—_—_——_—_———_  @——_———++++66766z@66 


Valla # I 
si ottengono sostantivi moltiplicativi: s,L ve la 


Va , 2 ° » 
Dad Licio podio! « possa Iddio rendervi il cen- 


tuplo! ». 


Numeri frazionari. — Tutti questi sono 


sostantivi. 


Le espressioni fante rolte tanti si formano 


unendo i due numeri mediante la preposizione 
y <« sopra », che qualche volta viene anche 
De 


Tala dD- 299 ra 
OMESSA 1 (dgr uu) 5955 (5) du « tre 
volte cinque fa quindici ». 


Le frazioni al di sotto della metà, che dicesi 


«ia si formano dai numeri cardinali seguiti 
dalla parola &b « uno », & Aw « un terzo, il 
al 
terzo, la terza parte, !/, » ecc.; però se entrano 
altri numeri, si ricorre alle frazioni arabe, che 
SONO : 
29 DI 9° 99 929 

» vu 1/. 1 . a 0° 1 F 1/. 
1/4; 3) fai o& 1/5; © audit f5i go 0/15 
22 ì 9 | Cd : Del a 
È l/gi ed 1/4; gie fo ecc. quindi 5/, od i 


22 DI 


« cinque noni » si dirà : au e 


— Dj — 


c_—_É_mty — 





—————. 


DL 


odi serve a designare un numero indetermi- 


DIL P VA 
nato : Jil gdo « cento e tanti ». 


Figure Numeriche. — I persiani sì ser- 
vono delle cifre arabiche (di origine indiana) e 
dei loro equivalenti in lettere anch'esse dell’ al- 
fabeto arabico. | 

Sì le une che le altre vanno scritte e lette 
dalla destra verso la sinistra del foglio ed il 


loro sistema di numerazione è simile al nostro : 


i 11 ro 20 es ri. 300 
Po Dig r 30 F.. 400 
mo. x . 40 è» o. 500 d 
E 4 o. 00 x. 600 

o dò 5 % 60 ta va 700 3 
1 6 9, ve 70 è ri 800 
vT; n_SO 3 9. 900 5 
a_8 - ° 90 Ino 1000 è 
9 6 i» 100. & 

i 10 rm 200, 


Come verlesi lo sero è rappresentato da un punto. 


cla 


OssERVAZIONE. — I persiani chiamano il primo 
È DI A z 9 
giorno del mese s, « orgoglio » e l’ultimo gi 


« spoglia » e non li segnano mai in cifra. 
CAPITOLO 3°. — Aggettivi Dimostrativi. 


Il persiano ha soltanto due aggettivi dimo- 
strativi: 


2 « questo, questa, questi, queste » 


Call'al 


cl « quello, quella, quegli, quelle ». 


Essi precedono sempre il sostantivo che de- 
terminano e qualche volta vanno attaccati ad 
esso, rifiutando sempre la Izafet : Da cal « que- 
sto ragazzo », pei « quella ragazza ». 

Questi aggettivi uniti al sostantivo si decli- 
nano come se formassero insieme una sola pa- 
rola, vale a dire che le particelle che devono 
precedere o seguire il sostantivo nei vari casi 
sì mettono innanzi all’aggettivo dimostrativo o 
dopo il sostantivo: (as ol « a quell'uomo, quel- 


d, PRO” 
l'uomo », >; dl ji « da quell'uomo ». 


| — 58 — 
"—_rr oi pria i 
I Dativi di questi aggettivi RA e Are sono 
formati mediante il concorso dell'antica preposi- 
zione pati (zendo patti) (cfr. I. Pizzi, Antologia 
Firdusiana, pag. 481). 


L'aggettivo cs! unendosi alle preposizioni la- 


scia l’| Ce cp» il. 

L' aggettivo a in forma di . I dinanzi alle 
parole o SL, Ji muta il o in » e si lega 
ad esse formando avverbi, come vedremo. 


CAPITOLO 4°. — Aggettivi Possessivi. 


Gli aggettivi possessivi persiani sono zsolatî 0 
congiunti. 
Sono isolati : 


7 PI PI 7 7? 
ol, Ss, sl, Lula, lb, 
ol 


Sono congiunti: 
le be, o, lb. 


Nella forma congiunta essi si attaccano all’ul- 


tima lettera del sostantivo, al quale si riferiscono, 











formando così una parola sola, mentre nella 
forma isolata lo seguono sempre e si uniscono 
ad esso mediante la Izafet di Genitivo, poichè, 
come vedremo, essi sono gli stessi pronomi per- 
sonali. 

Nella forma isolata vanno declinati, come ab- 
biamo visto per gli aBectti LI pre- 


ceduti da sostantivi: .._o dci 


o ° 200 us; 


e Cal 
a Cali 


seul, Bor ti, ge Usb, ge si. 

Nella conversazione si preferisce la forma con- 
giunta. 

I tre aggettivi possessivi del plurale di forma 
congiunta conservano la Izafet nella pronunzia 
e quindi : eb, slobs, sligts. 

Quando un aggettivo possessivo accompagna 
il complemento (diretto od indiretto) di un verbo, 
il cui soggetto è nella stessa persona dell’agget- 
tivo possessivo, questo va tradotto mediante DR 
0) Sg) O ERE uniti al sostantivo me- 


Ied:< l PPP 


diante la Izafet: 35 Re Di}; pi, Rug 


9. pe 





e 


« Giuseppe diede un libro a suo figlio », «Kw 


Cal 


SÌ Ù cl 9 « tu battesti il tuo cane ». 
Se il sostantivo termina in xs, questo diviene 


consonante e prende la mozione --- prima del- 


227 
l'aggettivo possessivo forma congiunta: ESE 
P 


LP 297 


uil; ; ma se esso termina in | 0 4, prende 
ul 4 e presso Ì poeti anche un | epentetico, sem- 

22 PI VA 2 299. 
pre disgiunto: #wb, usb, ell, sleolpodl, 


d'uso 
celeri. 

Se il sostantivo termina in s vocale, prima di 
prendere l'aggettivo possessivo forma congiunta, 
prende anche un | epentetico, sempre disgiunto: 


uti 
lil. 
CAPITOLO 5°. — Aggettivi Indefiniti. 


Gli aggettivi indefiniti sono : 
Pai PL 
1° aes e clea «istesso, medesimo (lat. 
ilem) ». Precedono il sostantivo che determinano 
e non prendeno la Izafet; il primo però è più 


. . LP? PA VA 
intensivo del secondo: $jgp} AS (eUS Ae 
de e ia ei Valdi 


SE, ri 


ARE 





9 ra È x 
500 luo Sil sare « dammi lo stesso libro che 
sa =" aa 2DL9, 


leggevi ieri », Clunul lea « è lo stesso ca- 


vallo (del quale sappiamo, di cui si parla) ». 


OSSERVAZIONE. — c3}-9® € cl+s possono signi- 


ficare anche « ecco » : a les 0 Red « ECCO 
il dottore »; ma se siano adoperati nell’ uno o 


nell'altro senso si comprende dal contrasto. 


20 o « altro ». Segue sempre il sostantivo, 


al quale si unisce mediante la Izafet: RO, LS 


« l’altro libro ». 


dD . 
3° duo « alcuni ». Può precedere o seguire 
il sostantivo che determina. 
Quando lo precede, lo vuole di al singo- 
DIL NA 


lare e non prende mai la Izafet : soa diaplzo 
? 


DD 7 è 
viali io « mi fecero passare per alcuni ga- 
alati ai 
binetti »; quando lo segue, lo prende per lo più 
al plurale e si unisce ad esso mediante la Izafet: 
, a a dD Vea 29 :] ] di d 
Db chele dia also stbiu «il sultano diede 


ra 
alcuni regali al giardiniere ». 


4° as « tutto ». Può precedere e seguire 
il sostantivo. Quando lo precede, prende qualche 
volta la Izafet (ed in tal caso è considerato come 
sostantivo) iub Ana € Lui Asa «tutta la notte »; 
quando lo segue, non prende mai la Izafet Di 
ALA « tutti gli uomini ». 

3° IS, 44105; &=>. « quale, che ». Prece- 
dono sempre il sostantivo e non prendono mai 


la Izafet. Essi vanno adoperati indifferentemente 


V. lie 


1 ai 
tanto per gli esseri animati che inanimati: &ili sò 


P 
Dr 2ù 99 , 
ius la (IS, RIS); da «non so che 
parole dissero ». 


6° ,a « ogni ». Precede sempre il sostantivo 
LP Ve 
e Io vuole al singolare senza la Izafet: Lu 39 


«ogni anno ». 


To +® « nessuno » (o « alcuno » con ne- 


dd 
gazione). Precede il sostantivo al plurale ma 
rà Va "su wo # da Ve a: < 
a 1 ; SIE, 3 
« pel calore in quel luogo non vive vr anì- 


male » ; però può anche precedere il sostantivo 


cio Gi 


al singolare ed in tal caso quest’ultimo prende 


l’ articolo indeterminato EE, 


« nessun 
7 VA ESD 7 


libro ». 
8° sé (ar.) « tale ». Precede il sostantivo 
e non prende mai la Izafet: AE mere » « in tal 


giardino ». 


CAPITOLO 6°. — Aggettivi Quantitativi. 


Questi aggettivi seguono il sostantivo, al quale 


vanno uniti mediante la Izafet. Essi sono: 


Falla a ra Cai Vai 
dadi, 25 « poco ». 
geo; ba, Los « innumerevole ». 


2/29 


Siusi ai] « ae ». 


pe sl RES AS ) EX 33ST « prendi quanta 


Le 


uva vuoi ». 


Sono anche aggettivi quantitativi 04 c da 


Do 
398 « quanto ? ». Il primo precede il sostantivo 




















ATI E 


senza Izafet e lo richiede al singolare: Meri 
Li pare Dis Os É « quante parasanghe 
sono di qui a Bagdad? ». Il secondo precede 


anche il Sroniro e va Malo ad esso mediante 
PI 


la Izafet: Ces d95) pd 39 A=> « quanto latte 
bevesti ieri? ». 

i € goa allorchè precedono un so- 
stantivo al singolare si traducono per « molti, 
molte ». 


OSSERVAZIONE. — Gli aggettivi quantitativi 
« molto e poco » possono anche tradursi me- 
diante gli avverbi corrispondenti (come in fran- 
cese), ed in tal caso precedono il sostantivo, 
che rimane sempre al singolare, come anche ri- 
mane il verbo. 

DG dt « beaucoup de pain ». 


Ku dat « beaucoup de chiens ». 


al ai 


&b eS « peu de pain ». 


Xu #S « peu de chiens ». 


2 i SIA cc I 


SERI. Que 





PI % 7 


Sul 43 559 “Li ui di Pe SI « în 
questa città vi sono molti cavalli, molti cani e 
molti gatti. 

Diminutivi e Peggiorativi. — Queste 
alterazioni del significato dei sostantivi ed ag- 
gettivi si ottengono mediante le desinenze ec, 
ol 

La desinenza «-. (che innanzi a vocale si 
muta in &U = WS) è la più usitata e la si 
mette arbitrariamente a sostantivi ed aggettivi, 
questi ultimi specialmente nel grado comparativo: 


PdL Valla 


«>;a « ometto », &,= «asinello », SDAI « gra- 
ziosino ». 

Bisogna osservare che questi diminutivi pos- 
sono essere anche vezzeggiativi e dispregiativi; 


però in qual modo debbano venir tradotti si com- 


. prende dal contesto. 


Le desinenze AS - e s--_ sono dispregiative e 
vanno adoperate coi sostantivi di persone, la 
prima specialmente per gli adulti: 855; « don- 
naccia », suo, « ragazzaccio ». 
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tia ei e ia 





La desinenza 4a si adopera per gli esseri ina- 
: 2 29- . Ù 
nimati ed è vezzeggiativa A=xL « giardinetto », 


e 9 3 
Asual, « viuzza ». 


Se il sostantivo termina in s vocale, questa 


2 97 
Sparisce prima della suddetta desinenza asili 
« casettina ». 


CaPo QUARTO. 


Pronome. 


I pronomi persiani non hanno il genere ed al- 


cuni di essi si declinano come i sostantivi. 


CAPITOLO 1°. — Pronomi personali. 


I pronomi personali possono, come gli agget- 


tivi possessivi, avere la forma disgiunta e la 
forma congiunta. 


Se 


FORMA DISGIUNTA. 


1° PERSONA 
Singolare | Plurale 
- È "di s 
Nom. co « Î0 » Le « noi » 
Ca rai 
Gen. 0 « di me » Lu «di noi » 
# ralai lai Cal 3 È 
Dat. (o lu «a me» Lo LL «a noi » 
Acc. Io « Me » lo « noi » 
# Cal ra ei 
Abl. co il « da me » Le ;l « da hoi » 
aa R Ped ei A 
Voc. Leb «0 io» LL «0 noi» 
2° PERSONA 
Singolare Plurale 
73 73 
Nom. s3 « tu » © Led « voi » 
Ls P -p 4 : 
Gen. 7° « di te » Lr « di voi » 
di 79 2 9 VADA LA E 
Dat gR3 Ii « a te » e Mld «a voi » 
27, 3 
Acc. 15 «te » hl « voi » 
>>, 4 282. i 
AbI. 5 ;l « da te » Lù ;l « da voi » 
PI LI Va 


Voc. L « 0 tu» Luo L «0 voi » 


— 68 — 
Lic i lin 


3° PERSONA 
Singolare 
I 
Nom. sl « egli, ella, esso, essa » 
? 
Gen. sl-- « di lui, di lei » 


PI PI red , . 
Dat. 34: 934, bol « a lui, a lei » 


SII 
Acc. \}sl « lui, lei, esso, essa » 
PI S2 
Abl. sl ;1 « da lui, da lei » 
IP. , 
Voc. sl L « o lui, o lei » 
Plurale 
Nom. ctésl « eglino, elleno, essi, 
esse » 
Gen. stit « di loro, loro, di 
essì » 


la ra 129 
Dat. obdb, abi, IP « a loro » 


Acc. h at4I « loro, li, essi, esse » 
Abl. vt ;1 « da loro, da essi » 


Voc. vb L « 0 eglino, o elleno » 


i, 


_ 69—- 





Come vedesi, il. segno N del Dativo ed Accu- 
sativo, legato ai pronomi - e ss; fa sparire la 
seconda lettera di essi. 

I Dativi pe “e sia sono anch'essi formati 
mediante il concorso dell’ antica preposizione 
patì (zendo paîitî). 


FORMA CONGIUNTA. 


al 
18 persona —a-- le 
Lal 
Qa » LIL = ab 2° 
3a » Si -— oa 


Di questi pronomi personali, quelli di forma 
disgiunta si declinano regolarmente, come vedesi, 
mentre quelli di forma congiunta, essendo inde- 
clinabili, possono rappresentare il caso Dativo, 
l’Accusativo ed in poesia anche il Nominativo, 
e possono legarsi a sostantivi, aggettivi, verbi, 


avverbi e persino a preposizioni. 


— 70 — 
hu poule lc: 1. ve Lote 


Nom. eis SD #3, s (Firdusi) « egli prese una 


pietra » 


LPP 


Acc. hd; AS Sa « il cane che io percossi » 
= 


Dat. RIVEST, « io ti dissi » 


Nel vecchio stile ed in poesia invece di al sì 
trova soi € ca: 


È aliche pronome personale 5a (lat. 2pse), 


292 # 


poll 9 _ «io stesso lessi » (lat. inse /eat), 


FAP, P 3 


Piste des « noi stessi donavamo » (lat. 


SOL 


ipsi donabamus), talvolta anche preceduto da 


PI. 
altri pronomi personali forma disgiunta >s2 
« lo stesso », tal’ altra come sostantivo seguito 

VARA À P ? DA P 


da aggettivi possessivi Dal e gui dg « tu 
stesso ». 


2 LP ra #2 
Conversando i persiani dicono LL e Lal , 
Valla PL 
obl e blò. 
CAPITOLO 2°. — Pronomi relativi. 


Il persiano non ha che due pronomi relativi: 


as riferito a sostantivi di esseri animati e di 


“ 
rai 





Si 





a quelli di esseri inanimati; ma nell’uso il as va 
adoperato anche per quelli di esseri inanimati. 

Essi sono indeclinabili. 

Il as, come sappiamo, affetta il sostantivo, al 
quale si riferisce, della Izafet del Relativo (4=->, 
-£.); qui aggiungiamo che questa può anche omet- 
tersi: Sk) ds 5 « la donna che io vidi ». 

Esso può anche scriversi attaccato al sostan- 
tivo, al quale si riferisce e che abbia il s della 
Izafet Giada) 8535 « la donna che io vidi ». 

Essendo ds indeclinabile, manda dopo di sè 
tutte le proprie specificazioni, servendosi di pro- 
nomi personali ovvero di sostantivi uniti ad ag- 
gettivi possessivi, gli uni e gli altri a |Relonenza 
di forma FORANA 
Gen. >5 pio SA d&G & n 


« il serpe il cui veleno mi rese malato » 


Và Vera odi Sie 


« la donna al cui Pa NoN » 











Acc. ovvero o) 0 dir 


ze 27% 


SEI 59 AS 


PAL CO, (17 


« il cavallo che ieri vendemmo ». 


Abl. riti At Sil AS ae 


e Fe 


« i pozzo dal quale tutti prendiamo acqua ». 


E questo va detto anche pel plurale. 

Il pronome relativo as prende il fi finale dei 
casi obliqui, se è preceduto immediatamente dai 
pronomi dimostrativi cpl e ci ed ai quali non 
dà il 4 della Izafet. 

TVSGOE sÙ SEUI as ul « colui, al quale la 
fortuna non dà soccorso > »; ma questi stessi pro- 
nomi dimostrativi al plurale possono prendere il 
Ss della Izafet e non il il dei casi obliqui ssi 
ii sla ab e « coloro, ai quali la for- 
tuna non dà ‘soccorso ». 

Il as rimanda le particelle dei casi obliqui 
avanti o dopo il sostantivo, al quale si riferisce 


(che in questo caso non ha mai la Izafet), al- 





ica 


lorchè può aver luogo DES ambiguità : due | 


99 PI 


ol dg Sa AN » 95 | Niee, « Giuseppe portò le 
rose che aveva colto nel giardino » invece: 


e e 


PA 
ecc. pliél }) AS GLIS ius « Giuseppe portò 


le rose che aveva colto nel loro giardino ». 


Il pronome relativo 4=>, che non dà mai la 
Izafet al sostantivo, al quale si riferisce, non si 
usa che preceduto dai pronomi 4x8, sa el ., 
nei casi oaliggi va costruito come il as: = sa 


90 29, 


i da « tutto ciò che dici è la si ». 


Dal contesto si comprende se il 4 0 » del so- 
stantivo che precede il as sia l'articolo indefinito 
o la Izafet, potendosi quest’ ultima sopprimere, 
quindi la frase dda pri AS si può signifi- 
care tanto: « una vacca che dà del latte » (cioè 
soppressa la Izafet e presente l’articolo indefinito) 
quanto : « la vacca che dà il latte » (cioè senza 
l’articolo indefinito e colla Izafet). 


do 





OssERVAZIONE. — Il segno i) del Dativo ed Ac- 
cusativo legato a questi pronomi fa sparire la 
loro » finale IS e a. 


CAPITOLO 3°. — Pronomi Interrogativi. 


Tre sono i pronomi interrogativi in persiano : 
sos « quale ? », as «chi? », A=> « che cosa? », 
« che ? » 2l0s usasi soltanto al singolare e va de- 
clinato regolarmente. Esso adoperasi per le Bb 


2 9 


sone e per le cose: 533 creò SS, | Cas 


«dammi un libro! quale? », clio s sì SI eo 
SES si s3I5 | dl. è « ad uno di questi a 
ho dato tre tumAn! a quale? ». 


Le voci del plurale di questo pronome ven-o 


gono supplite con quelle del pronome interroga- 
tivo as. 
as sì declina regolarmente al singolare ed al 


plurale LS e Ls ed usasi esclusivamente per 


e #2 


DL 
le persone: cru so as « chi è venuto ? », 





cr Ce 


= rr — ——— t- 





Cu US è ul « di chi è quel libro ? », a= usasi 
per le cose e non ha che il nominativo ‘singo- 
lare : da ci «e poi che COSA ? », luo ;L 
«che cosa è il vento? »; gli altri casi del” sin- 
golare e del plurale vengono SD mediante 
gli aggettivi indefiniti 4> 0 65 seguiti dal so- 


stantivo rid Gal gi e jo da « che 


z 


cosa Vuoi? » si. Di Ate «a che RENT, ». 
> IE 


CAPITOLO 4°. — Pronomi Dimostrativi. 


I pronomi dimostrativi sono gli stessi agget- 


T, i quali, usati come 


tivi dimostrativi cal e 
pronomi, hanno il ‘plurale ali e LU per gli 
esseri animati ed Lal ed Li per gli esseri ina- 
nimati e si declinano tanto al singolare quanto 
al plurale: .Î ASsoì phi > a sé ds 0 
ab dS « il pane che il re “diede a questi der- 
visci è migliore di quello che (diede) a quelli ». 

Per dare maggior forza a questi pronomi al 


singolare si fanno seguire dall’ aggettivo nume-. 


Sei 





rale &: GS e + ISS, Jil col « questo 
ragazzo lavora e gi giuoca », e qualche 
volta si fanno pEecodane dalla PACOLI = 
ASI Cer I 5 a HS DL sy « il tempo 
di attendere all'istruzione ed all educazione è 
questo ». 


CAPITOLO 59, — Pronomi Possessivi. 


Nella lingua persiana non vi hanno pronomi 
possessivi ; essi però si ottengono nei seguenti 
modi : 

iodiante l’Ablativo di un pronome per- 
sonale o 5 usi cs! « questo cavallo 
€ mio ». 

2° Mediante il sostantivo JE « proprietà » 
seguito da un pronome personale, unito al gni 
mediante la Izafet di Genitivo: luas LS 
LÀ Ji, a. db, va Jb « questo” libro ‘di 
chi è? Mio proprio, tuo, vostro ». 

53° Nel vecchio stile mediante l'Ablativo del 


pronome Ì usato come sostantivo nel significato 





persiana non ne ha che due: & plurale 





di possesso seguito da un aggettivo possessivo : 
ci sc ol si SÉ c3I « questa casa non è tua ». 


40 Mediante i pronomi dimostrativi seguiti 
da aggettivi possessivi. Es.: sh si De siii 


Do < 9 D_I PI 


ail ;5 db g5 «i miei cavalli sono più alti dei 
tuoi ». 


CaPITOLO 6°. — Pronomi Indefiniti. 


Di pronomi indefiniti veri e propri la lingua 
Si 
S® plurale ., ES « l'uno, gli uni; l'altro, gli 
altri ». 

Non possedendo essa speciali terminazioni per 
ta formazione degli altri pronomi indefiniti, sup- 
plisce a questo difetto mediante l’ articolo inde- 
finito aggiunto a parole arabe 0 persiane ed 
anche mediante una o più parole arabe o per- 


siane, le quali rimangono sempre invariabili. 


Mer, Posi, ol, asi © LS (colla negazione in- 


nanzi al verbo) « nessuno » 


cc 98 


I, S&S « alcuno » 
2? Pa vare 
o) & dl « tale, un tale » 
< 2 
go « l'un l’altro » 


ASA « tutto, tutti, tutte cose, ogni cosa » 


Vale 


Syd è go; 45% « Ognuno » 


Va A 1 
383 aa, elisa « ciascuno, ciascuna cosa » 


29 7 29 22 IA 


pari, diri iù; bra sa ila, Sila 
chiunque, qualunque cosa » 
Pa Va EEA a 

3281 3) « un altro » 


PI, PII, 


IS}? 39} « il detto ». 


Il pronome indefinito italiano si col verbo alla 
533 persona singolare o plurale si traduce in per- 


siano mettendo il verbo in 88 persona plurale : 


9_P° 2 27 »£ 197 


vi e « sì dice », fai pes Nos jl lesa 


« sì desideravano notizie da Bagdad ». 





Sa 





CAPITOLO 7°. — Pronomi Riflessivi. 


PI 


Essi sono 335 e col sla ed il suo composto 
7 9 
Pio, quando esprimono che l’azione ritorna 


12 € P1I.39 


su chi la fa: « mi, ti, si, ci, vi, si»: »; pet 
«io mi percossiì », È ssa sì «egli si 
uccise >». 
i pronome riflessivo ha anche il plurale 
ILL Ci- PI 


e De vd hag LU « noi ci facciamo Brah- 
mani ». 


Capo QUINTO. 


Verbo. 


I tempi semplici del verbo persiano si otten- 
gono da due temi: Il Tema di Presente ed il 
Tema di Passato, mediante l'aggiunta di desi- 
nenze ed anche mediante prefissi, mentre i tempi 
composti si ottengono mediante i verdi ausiliari. 

I tempi semplici che si ottengono da questi 


due temi sono : 


Dal Tema di Presente: Il Presente, il Fu- 
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turo Semplice, l’Imperativo, il Participio Pre- 
sente ed il Congiuntivo-Ottativo. 

Dal Tema di Passato : Il Passato (definito), 
‘ l’Infinito, il Participio Passato, il Passato In- 
determinato. 


CAPITOLO 1°. 


Tema di Presente e Tempi semplici 
da esso formati. 


Il Tema di Presente, che è anche la radice 
del verbo, è quella parte di esso priva di qual- 
siasi suffisso. 

Se esso termina in consonante, aggiungendo 
le terminazioni personali a--- 18 persona singo- 
lare, 6-- 23, > 88; eè-- 1* persona plurale, 
dè > 23, oi 88 si ottiene il Presente. 


sI(4 I « leggere ». — Tema Presente. .,!( 9 
Pres. SI(92, GE SE a E, 
SET na « io leggo, tu leggi ecc. ». 

Se poi esso termina in vocale, bisognerà te- 


ner presente le seguenti regole di permutazione : 
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4° L’\ del tema in contatto colla -— delle 


112% 
terminazioni prende un s intermedio #sjl. 


2° L’I del tema in contatto col 4 delle 


Pas 
terminazioni prende un 4 intermedio flo. 


3° Il 4 del tema in contatto colla -— delle 
terminazioni diviene consonante e prende questa 
mozione e jì. 


4° Il è del tema in contatto colla -- delle 


PIù 
terminazioni prende un 4 intermedio #» sS, qual- 
< CI O ® 9 
che volta però si risolve in «o 3» e qualche 


ad 
volta in av 9». 


5° Il 4 del tema in contatto colla 4 delle 
? 


PIù 
terminazioni prende un 4 intermedio v_bsS. 


Temi uscenti in consonante. -— Pre- 
sente : 


Va 2 PL # PA DIL 


e) » GY) 7 Dad), ESD: gta Diu) » 


A. DE Martino. — Grammatica Persiana. 6 
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Temi uscenti in vocale. - Presente: 


DI 


I) eb, I, va, poll, d3l VOCE 


Ca è “ % = » se & 
[3 a - 74 . 
Ss) eso yi; Dx AS, dd, da 3. 
n eso Pa ed, 4, Va 
ai Cale 2 LL LL Pd 


s) 2959 PII PI PI DL SI 


eI> è Ds A 9 , RIs>, idr; DU 9. 


Preponendo alle voci del presente la DARUCSL 
—», SÌ ottiene il Futuro Semplice Us DS su « 10 
legg erò ». 

Bisogna osservare che, se il tema comincia 
per vocale lunga, fra il prefisso - e questa 
vocale si pone un 4 senza vocale” ela, che 
qualche volta si tralascia e che, se comincia per 


vocale breve, sparisce 1’\ iniziale ed il s prende 


P2929 PS9DA 
la mozione che aveva questa fl fao, 2)9,° 
7999 Pi - 9 2.92 i 


abi, fial fici. 

Preponendo questa medesima particella > al 
nudo tema del presente, si ottiene l’Imperativo, 
il quale non ha che la 2a persona singolare, 


poiché per le altre persone valgono quelle del 


2-89 — 


Futuro SoIOpAeS: SP « arriva », sio « adorna 


tu », SE « piangi tu », su « trova tu ». 


P9PI 


OSSERVAZIONE. — I verbi (2 e où non pren- 


dono quasi mai il » all’imperativo ; esso poi in 


DA 
Va d De PA 197 


poesia va omesso: ui g do 359 ahead di 


(4a) « ... lega il tuo cuore al Creator e 


basta ... » 

Aggiungendo al tema del presente una delle 
terminazioni 1--, I +, Me --, si ottiene il 
Parlicipio Presente. 

Se il tema termina in consonante, basta ag- 
giungerle alla fine del tema: Luis slo; iva. 
« arrivante ». 

Se il tema termina in vocale, nell’aggiungere 
una delle suddette terminazioni bisognerà tener 
presente le regole di permutazione, che abbiamo 


esposte nella formazione del presente, e cioè : 


al 
1 no 


GI, cb, s54sIi « adornante » 


.. 


297 % 


bs MINE Ls 3 SAU 55 « piangente » 


Ve ei 


— 841 — 
-———T __r—yr—r i 1% 


CPI 293 2 9-29 
Ls ls sv « trovante ». 
OSsERVAZIONE. -— Alcuni di questi participi 


vengono adoperati come sostantivi e come ag- 
gettivi : DIGIS « essi sono sapienti » (aggettivo); 
SH « essi sono i sapienti » (sostantivo). 

Esiste in persiano una forma di Congiuntivo- 
Uttativo soltanto per la 33 persona singolare e 
sì ottiene aggiungendo al tema di presente la 
terminazione si, 3UI[ DE « legga, che possa egli 
leggere! ». 


CAPITOLO 2°, 


Tema di Passato e Tempi semplici 
da esso formati. 


Il tema di passato ottiensi dal tema di pre- 
sente, aggiungendo un », il quale, se questo 
tema termini in _ o 3 (consonante) 0 _» 0} 
0 ; 0 » (consonante) o 36 mutasi in lb. 

Se non che alcuni verbi aggiungono questo 
> 0 al tema di presente con mediazione, 
altri lo aggiungono senza mediazione. 


] 


i 


Verbi che aggiungono il >» 0 cb al 
Tema Presente con mediazione. — Le let- 
tere adoperate per questa mediazione sono una 
delle tre vocali lunghe l---, 92, -- e la 
consonante ., . 

Nel caso delle vocali 1-- e 46-- s'intercala 
una di queste fra la radice del verbo ed il > e 
si ottiene il tema di passato: radice Cud ; 
tema passato NESREE radice Re tema passato 
dui : 


OssERVAZIONE. — Se la radice termina in |, 


‘questa al contatto del 4 di mediazione fa sor- 


gere un altro 4 (legge permutazione N° 2): ra- 
dice U», tema passato ddl 

La vocale $ -? intermediaria la prendono buona 
parte dei verbi, la cui radice termina in |, ed 
allora questa vocale innanzi alla 4 si elile e poi 
mette il >: radice LÌ, tema passato 334Ì. 

I verbi che prendono l’intermediaria > hanno 
il > mutato in cb: radice io, tema passato 


2 2, 


Cul. Se la radice termina in consonante, 


Ra 
e 
quest'ultima prende la mozione di —: radice 
Ve d 9 9 
vl, tema passato uil. 
OssERVAZIONE. — Pochi verbi innanzi alla ge 
# 2 FA 
prendono un 4: radice L, tema passato lub; 
ra 2 , 
radice È, tema passato cumuli. 


Verbi che aggiungono il > 0 ©» al 
Tema Presente senza mediazione. — In 
questi verbi il » va aggiunto immediatamente 
alla radice del verbo : radice ...I( n , tema DAR; 
sato sol( SEE Ma, se questa termini in DU 9 
(consonante) o u 0 0; 0 s (consonante) o db 
questo > mutasi in ©» e le sue consonanti finali 


subiscono le seguenti permutazioni fonetiche : 


1° Se la radice termina in >, questa let- 
tera innanzi al ©» del passato mutasi in 3: 
radice _G, tema passato csi; radice tua 
tema passato Dal 

2° Se la radice termina in i; (consonante), 
questa lettera innanzi al © del passato mutasi 


DL 


A in è: radice di tema passato _$,; ra- 


dice si tema passato IE . 
I 
I 
Bisogna osservare che la radice ss risolve 
2 
4-7 in 4g-?-_ e muta questa consonante secondo 
LÀ 


la regola generale: tema passato usi 


3° Se la radice termina in», in alcuni 
verbi questa lettera dinanzi al cò mutasi in js. 
Il 4 che precede questo _» in questi e 
mutasi in — nel 207 di passato: radice __—> i i 


tema passato uo dig. 


4° Se la radice termina in > 0 è, queste 


lettere mutansi in z innanzi al ©» del passato . 
399 
radice sù, tema passato La radice x59;ì, 
299 
tema passato —39,9. 


5° Se la radice termina in ;, questa lettera 
innanzi al cb del passato mutasi anche in E 
. VA 9 " PI 
radice jL, tema passato cab; radice js), tema 


DII 
passato Cla9). 


licia A e 
OSSERVAZIONE. — Alcune radici mutano anche 
la mozione della sillaba che precede la conso- 


DI 
nante finale : radice », tema passato ==. 


6° Se la radice termina in % consonante, 


questa innanzi al ©» del passato mutasi im x: 


radice sI(9)< , tema passato Cuel(9)s . 


7° Se la radice termina in DIE questa sa 
laba innanzi al © del passato mutasi in o; 
radice gioùs , tema passato i; radice BIST 
tema passato cal. 


OSSERVAZIONE. — Qualche rara volta questa 
sillaba sl sì conserva inalterata anche nel tema 
del passato ed in tal caso si aggiunge il suffisso 
> immediatamente - radice Rest tema passato 
SL: 

Alcuni pochi verbi, la cui radice termina in 


277; elidono il ., finale prima di prendere il 
> del passato: radice co 


To 


38), tema passato SE 
radice (nea, tema passato o___ as: radice 
> o 


c.;5, tema passato DoS. 
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l Vi sono poi alcune radici di verbi, che per 
la formazione del rispettivo tema di passato, non 
possono entrare in nessuna delle categorie in- 
nanzi cennate a cagione della gran differenza, 
che corre fra di essi; anzi alcuni derivano da 
da differenti radici. 


Questi temi vanno cercati nel lessico, come: 


Radice Tema Passato Radice Tema Passato 
T 6 x x 9 Pala 
Da Aa alii 
> rn dAn 
. AI #0, 9 
A A on lai 
p # Pe 
3) db 27 3% 
i dD$ Ca 
9 Pd DI, + 
#29 po C % Pd DI 
t 9°. fb >;$ 
Su Sala 
3% VA DI 
VÀ 9 5. n.) d 
Sl yi CAS > o 
> 
5 + 9 è 
x sus RESET 
o) ?) b ” 7 
PA Pd 9 
allu LAP Sad ANANAS 


ed altri. 





2 9) 
i ii i zi5: 

Una volta ottenuto il Tema del Passato, ag- 
giungendo a questo le terminazioni personali 
»--- 1* persona singolare, Su 23, e, 1° per- 
sona plurale, v— 28, dvi 3*, si ottiene il 
Passato (definito). 

La 3* persona singolare non prende alcuna 
terminazione, perché il tema di passato dei verbi 
neo-persiani non è altro che un participio pas- 
sivo, quindi ai pr significa «è letto» (v. Dar- 
mesteter, Etudes Iraniennes). 

Aggiungendo la terminazione u-- al tema di 
passato, si ottiene l’Infinito Presente su: 

Aggiungendo a questo stesso tema la desi- 


nenza s-., si ottiene il Participio Passato 
92 Va 


OSSERVAZIONE. — Anche alcuni di questi par- 


ticipi, come quelli del presente, vengono adope- 


9-2 2399 
rati come sostantivi e come aggettivi: OGl 550 
« essi sono morti » (aggettivo) (non passato inde- 


95 


finito), si 338 «essi sono i morti » (sostantivo 0). 





Aggiungendo un 4 dopo la terminazione per- 
sonale della 1* e 38 persona singolare e della 
3* persona plurale del Passato, si ha un passato 
indeterminato, che ha anche significato di Con- 
dizionale Presente. 

Esso per lo più va tradotto per l’ Imperfetto 


dell’ Indicativo : 
l( DE « io leggevo o leggerei » 
Sl hd « egli leggeva o leggerebbe » 


Sl 9) « eglino leggevano o leggereb- 
bero ». 


Preponendo la particella ,6 0 -. (secondo 
che si voglia, o non, legarla alla parola) al pas- 


sato, sì ottiene l’[Imperfetto (Indicativo) sd pie: 


.° 
alla 


« io leggevo ». 
CAPITOLO 3°. — Verbi Ausiliari. 


In persiano vi hanno cinque verbi ausiliari : 
tal 
1° 1 « io sono », detto anche Verbo sostantivo; 


< 97 . LIS 
2° uns «essere, esistere » : 3° 3 « essere » ; 
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land 


—>@____————_—_———————_———_—_—m ———————_—————_—— 


PI 2. 2 < , 
4° GAw « divenire » ; 5° .Rul( g)2 « volere », i 
quali vengono adoperati nella formazione dei 


Tempi Composti e del Passivo. 


1° Il verbo zl non ha che il presente e si 


coniuga così: 


4 . . 
el « lo sono » ed « nol SIAMO » 
sl « tu sei » val « voi siete » 
DD, x : dD7 A 
ul « egli è » vil « essi sono » 


OssERvazIONE. — La 2* persona singolare di 
questo verbo, dopo una parola che termini in 


3-5, Va scritta sotto forma di una £ dopo o so- 


1279299 22921993 


pra di questa s-.: sb iuez per Sl sio 
i PN 7 3 
sails) per SÌ sos), ALI per Sl dl. 
Questo verbo va sempre posposto alla parola, 
alla quale si riferisce e spesso va incorporato 
con questa; in tal caso perde l’| iniziale; ma 
ritiene la vocale di quest'ultima : S- _ per 


PI 


# A Pai £ Pe Pe 
c'agei vs , VOCICOLTI per val Coste A 
7 22 FL? e 


SEI nnt PA] —_———— 





00 


Però, se la parola termina in vocale (lunga), 
la vocale del verbo si élide alla 1% e 3* persona 
singolare ed alla 3* plurale, ovvero prende un 


4 eufonico per tutte le persone. 





-U3 (pron. dindm) 


si ( » dindi) 
SIREN ( » dandsi) 
GLI sù 
edo (pron. muhammadîîm) 


DI 


ale (> muhammadîtd) 


9 Gr I 


vvvese ( »  muhammadind) 
ili 


ovvero 
Ve A Val Z Ca 
RO, e 515 
HU SU 
ze PIA 
dD- < Va 2-7 “ Va 
uh LOTO) 


Questo verbo raramente dopo i pronomi inter- 


rogativi as e 4> e dopo la particella negativa 





dt 





4; si unisce a questi ed allora la loro = finale 


Pelati 


ati ei 
mutasi in s consonante : esi > esi. 


£ ° 
Se un sostantivo terminante in s_-_ è seguito 
dr 
immediatamente da ul, spesso si mette un 4 


dopo l’| di quest’ultimo e la » della parola spa- 
Pd 
risce lussi 85 5$ sal 


? # PI SI e. . e . Le 
Invece di iu gl, 95 LS si dice e si scrive 
6 Ca 
2 ? VÀ DI VA 
e. ll x, so \ (e) Si 


ati 
lai lai 


Posponendo questo verbo in torma disgiunta 
ad una delle tre voci del Participio Presente 
{che rimane sempre invariabile tanto nel singo- 


lare quanto nel plurale) si ottiene un Presente 
Perifrastico. 


all «io sono adornante, io 
adorno, ecc. ecc. ». 
£ 
de 
ul sug. 
s000))] 
e 
dl 
de I 
Ol 


\ 


Posponendo questo istesso verbo sempre in 
forma disgiunta alla voce del Participio Passato 
sempre invariabile, si ottiene il Passato Inde- 


finito : 


i e 

a i «io ho letto ecc. ecc. » 
£ 
DL 
ul 

VA 2 VA 
sl 9)i | 

e 
dl 
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In poesia adoperasi anche in forma congiunta 


ed in tal caso sparisce la s--- finale del parti- 


Pi 
DA A297 PI 


PÒ PI à 3 
cipio passato: E Sig dali 45 5} 
«... Il dì che ancor non venne 


Il dì che trapassò » (La) 


2° Il verbo Pars ha il solo tema di pas- 
sato cis con significato di presente e prende 
quindi le sole terminazioni personali del passato. 
Usasi sempre in forma disgiunta e talvolta fa 
le veci del verbo #1 come verbo indipendente : 
a ca « io sono informato ». 
Esso si coniuga così: 


e 9 2 


el « 0 SONO » aria « noi siamo » 
29 ; d9 * 1 

sd « tu sel » Du llusd « voi siete » 
dv e do. 9-9 A 

Lun « egli è » Dilun « essi SONO » 


Come verbo ausiliare usasi raramente invece 


T . . 
di 2! per la formazione del Presente Perifrastico 


e del Passato Indefinito. 
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—irriift_ crt ll rr rr 
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Dopo la particella negativa di e dopo i pro- 
nomi interrogativi as e 4a. si unisce a questi e 
contrae il proprio » iniziale con quella finale di 
queste parole in una 4 vocale : fui « non 
essere » (combinazione, che usasi come il nega- 


9 
tivo del verbo sostantivo: ui «io non sono», 


9 


9 
ci « tu non sei », Lusi « egli non è », ecc.) 
7 9 2 9 
: ” i Le: 


3° Il verbo wa ha due radici 2. e dl 
(quest’ultima è il resto di un antico futuro). Po- 
sponendo il presente di questo ad un participio 


passato, si ottiene il Futuro Anteriore (Futurum 


exactum) : 
<.,7 79 l 

eco 0° 329 « io avrò letto ecc. 
uu > ina ecc. >». 

col 0 49 s05l( 9) 
<4 7 5 

Dub 0° 39 

ecc. ecc. 
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Posponendo il passato di questo verbo ad un 
participio passato, si ottiene il Piuccheperfetto: 
Veda . 
POLE « io aveva letto ecc. 
da Ca ecc. ». 
79? so0l( g)a 
IP) % 
tc 
ecc. ecc. 


Posponendo l’ infinito di questo verbo ad un 
participio passato, si ottiene l’[nfinito Passato: 


139 29 


= sl(g)= « aver letto ». 
Posponendo il participio passato di questo verbo 
ad un participio passato, si ottiene il Part:cipi0 

SII 19 Va 

Trapassato : sx s05l( 9) «che aveva letto ». 
79 
Il Congiuntivo-Ottativo di questo verbo è 3», 
che si contrae in >L e BL « fosse pure! avvenga 
che ...».In poesia trovasi anche HU « possa tu 
essere ». Negativo: 4s sa 3 dS Blu « non sia 


che ...; non avvenga che ... ». 


VAR d d- 
(0) DS i. * 
4° Il verbo \iW (tema presente 4, tema 
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e 0 


2? . . 
passato uè) serve a formare il Passivo, pospo- 


nendolo ad un participio passato. 


Presente 


CE 


ALON 4&ZÈS «io sono ucciso » 
Futuro Semplice 

# < 9 
pgulo PERE, : . : 
; PROIIRE, « 10 Saro ucciso » 
xi 23) iu \ 

Imperativo 

I. RI » ; 

gui ARS « sii ucciso » 


Participio Presente 


pes 
NE; 32, « essente ucciso, che è uc- 

Se A 

ba CISO » 

29 # a 
lg 

Passato Definitivo 
PA ? 


pò AdS «io fui ucciso » 
Passato Indefinito 


Val VA 2 93 
al so AuàSs «io sono stato ucciso » 
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il ossi ei id iaia 
Piuccheperfetto 
SII ed 2 9 


99° sd aès «io ero stato ucciso » 


Futuro Anteriore 


4 7 LI 2929 


eil sd AdS «io sarò stato ucciso » 


Intinito Presente 


72 2,7? ) 
i ALLUS « essere Ucciso » 


Intinito Passato 


LI 2 2929 


ug tod AdS « essere stato ucciso » 


Participio Passato 
73 299 


sà AdS «stato ucciso, che è stato 


ucciso » 


Gli altri tempi dei corrispondenti attivi man- 
cano. 

Qui dobbiamo osservare che nel persiano mo- 
derno la voce passiva non va adoperata per 
tutti i verbi transitivi indistintamente, poichè 


l'uso. vuole che, per formare il passivo di alcuni 
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ZA I 


altri, si adoperi la voce attiva, se è espresso il 
nome UeDAgonta il quale in questo caso diviene 
soggetto: dira lai i « io sono battuto da 
Giuseppe », e, se non è espresso, si adoperi la 
3* persona plurale attiva : 165: la « io sono 
battuto », 0555 15 « tu fosti PAU », OVvero si 
L2 Ù ? II 


ricorra a delle frasi come: Re 2}, 9° Ds; 


ma ciò, lo ripetiamo, si apprende con l’uso. 


5° Il verbo tal noe Mediante il tempo 
presente di questo verbo seguito da un tema di 
passato di qualsiasi verbo, si ottiene un altro 
Futuro Semplice di psultno IE 


il 


cò, (4 )z «io anderò », > ali « tu farai ». 


Al tempo passato, seguito da un tema di pas- 
sato di qualsiasi verbo, esso forma un Lo da 
79 


dizionale ICI di HUSSe ultimo: i) ela 
«io anderei », II A g\= « tu anderesti » ecc. 
Questo stesso verbo tanto nel presente che nel 


passato, seguito dal tema di passato del verbo 


ARCA e preceduto dal participio passato di qual- 
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ciccr-orreoctic otros 6 rr desc 


siasi verbo transitivo, forma due altri Futur 
Passivi: il primo Semplice, come abbiamo già 


visto, il secondo Anteriore di quest'ultimo : 


2? PA PA Pa 29 ì A N 
Duo eil) ARS « io sarò ucciso » 
"ia < Its «i iso » ; 
duo puo 9)= Ads « io sarò stato Ucciso > ; 
quest’ultimo però è di rarissimo uso. 


OssERVAZIONE. — Aggiungendo un 5 all’ infi- 

nito di alcuni verbi intransitivi, si ha un Par- 
199 1 Lr 

Cipi TT soul « che 
ticipio Futuro Dre € che morrà », gd 

verrà » ; aggiungendolo invece all'infinito di al- 

cuni altri transitivi, si ottiene un Particip:0 


Futuro Passivo di questi verbi: 34») « che 


SI PT 


79 Va 
sarà visto »,  SAl( 9) « che sarà letto ». 
SL 


CAPITOLO 4°. — Verbi Derivati o Causativi. 


Alcuni verbi intransitivi diventano transitivi 
ed altri transitivi diventano doppiamente tran- 
sitivi, aggiungendo alla loro radice la sillaba 


Pa Va PDL 
al. Da 5) radice del verbo 3) « esser libero » 
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si ha lag che è tema presente del verbo sigle 
« liberare ». 

Aggiungendo a questo tema le terminazioni 
del presente, che già conosciamo, si ottiene il 
Presente Causativo a; « io libero » ecc. 

Dal tema del presente sappiamo come si otten- 
gono gli altri tempi da esso derivati. 

Il tema di passato di questi verbi poi si forma 
aggiungendo a quello di presente un > colla me- 
diazione di un 4, che può anche sparire : ole 
Mc 

Ottenuto il tema di passato, aggiungendovi le 
terminazioni personali di questo tempo, che noi 
anche conosciamo, si ha il Passato Causativo: 
rozilo, 0 NES « io liberai ». 


Aggiungendo a questo la terminazione .,--, 





si ha l’ Infinito; aggiungendo la terminazione 
s 7- si ha il Participio Passalo; e così di se- 
guito mediante i prefissi, le terminazioni ed i 
verbi ausiliari si ottengono gli altri tempi e 


modi, come sappiamo. 
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CT 





Eccezioni: 


DI 


>$, « andare », fa al causativo: tema pres. 


Pd dD 
ch, tema pass. vl, « spingere »; 


2 , 


Pi « sedere », fa al causativo: tema 


Va 9 - 
pres. cLéi, tema pass. OSlÉi « far sedere » : 
€ Pe 
si 
3WiS « passare », fa al causativo: tema 
? 


Pd 


LAY 2° rù 
pres. )ls, tema pass. ili « condurre » ; 


quest'ultimo però ha anche la forma regolare 
PF 


2 
ue P PÒ PIPÌ 
DYHis e cailds « far passare, offerire un sa- 
crificio ». 


CAPITOLO 5°. — Verbi Composti. 


Sono questi quei verbi semplici preceduti da 
preposizioni (talvolta attaccati ad esse), i quali 
così prendono un nuovo significato più o meno 
differente dal proprio. Come: 
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ua « venire » 
#9 
» gol « entrare » 
» 3L « ritornare » 
» y) « SOpraggiungere » 


»  csgyg « uscire » 


» = go « presentarsi » 


PI 
» dg;ò « discendere » 
Cai 
7 7? È e 
IESESTÀ « rivestire » 
» 3) « nascondere » 
al 
RICO « Vedere » 
2, 
di . e 
» 3b « visitare »_ 
277 
I « avere » 
» 3L « ritirare » 
» _ <« portar via » 
19) 
9! « portare » 


» s> « presentare » 
4 
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29 


Roio) « rimanere » 
SI 
» gyò « mancare » 
a 
Val 
e « fare » 
» 3L « aprire » 
9) « battere » 
{ Pa 
» DE: « fracassare » 
1 # 
esp 
ecc. ecc. 


UssERVvaZIONE. — Nei lessici questi verbi sono 
notati sotto il verbo semplice. 


CAPITOLO 6°. — Verbi Perifrastici 


Questi verbi sono composti di sostantivi, ag- 
gettivi e participi arabi o di sostantivi, aggettivi, 
participi e temi di passato persiani come 1° ele- 
mento e di un verbo transitivo persiano (qualche 


volta attaccato ad uno dei precedenti) come 2° 
elemento. 


4 
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I più usati fra questi verbi persiani, sono: 


222 VLE O ‘299 1909 I P9II PIPI97 
yS) c03)9): Ab; HW III Vari 
PI 


DI » gas ECC. 


Vara P19d9LL 


;S Li «terminare »; losls= « rispondere » ; 


29 DSP 
Al us) « amare » ecc. ecc. 


OssERVAZIONE. — Nei lessici questi sono notati 


sotto il 1° elemento. 
CAPITOLO 7°. — Verbi Denominativi. 


I pochi verbi denominativi in persiano sono 
quelli, la cui radice è un sostantivo arabo. 

Da 45 (ar.) « domanda » si ha il verbo per- 
siano rg « domandare » ; da san (ar.) 


Lei DI 


« danza » si ha il verbo persiano . cara) « dan- 


Zare » ecc. 


Per ottenere il Presente, si aggiungono alla 


POP 


radice le terminazioni personali di presente gAJb 
« io domando ». 





ri 
Il tema di passato di questi verbi si ottiene 
aggiungendo alla radice il > colla mediazione di 
un s: db, das) , indi, aggiungendo a questo 
le terminazioni personali del passato, si ottiene 
il Passato. 
Gli altri tempi e modi si ottengono nelle ma- 


niere, che già sappiamo. 


CAPITOLO 2°. — Verbi Impersonali. 
I verbi impersonali persiani sono: 41° ea 


<« esser permesso, esser decente » ; 2° Sub 
« esser necessario, bisognare » ; 3° Saslh « es- 
ser possibile », i quali non si usano che alle 
3e persone singolari. 

In costruzione con altri verbi ed in significato 


ali 


. . ° sa 
generale li vogliono nel tema di passato : Da 
fe . PI 2239 22 
vel « è permesso entrare » ; 2uu9) Ila 00 
9 
%b « bisogna amare Iddio ». 
Im costruzione con nomi o pronomi personali 


sottintesi i verbi dipendenti vanno posti nella 
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persona e nel eo che il senso richiede: 
d- edi 


dro YA negli « non era possibile che 


suo padre andasse » ; dulu 36 Pai cio « fu 


LI VA 


necessario che il ragazzo ritornasse »; xo vob 

doit « bisogna che il ragazzo oda »; e De dl 
« bisogna che noi andiamo ». 7 

Ma se i pronomi personali sono espressi, que- 

sti vanno posti in caso Dativo sia in forma con- 
227 


giunta che in forma disgiunta ‘ NR 1), ò pu 


tor «è possibile che domani io vada a Bagdad »; 


1I9 LL VA PSI 


ili We Sla ,) 39» gl do ju «era de- 
cente che egli ieri restasse in casa propria ». 

L'Infinito di questi verbi usasi anche come so- 
stantivo : po, ob $ ron « altro è l'es- 
ser necessario, altro è l’esser possibile ». 

oolÉ usasi nel persiano moderno nel significato 
di « forse, può accadere che », sul. Sai 136 
xe « il tempo è coverto, forse pioverà ». 

ad 
Usasi spesso come impersonale la radice 193 


29 73 
del verbo >asls5 « potere » nel significato di 
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presente « si può » e con negazione « non si 

d- 19 

può » seguita da un tema di passato: té, ly 
rada 


ai 2 . LI 
« sì può andare » ; 3; >; pix « non si può 
parlare ». 


CAPITOLO 9°, — Particelle ‘preposte al Verbo. 


Esse sono: 1% 4» 0 ». 2a 0 0, dI, 448 
PR, SS 30) 7 


Grana 40.950 i, BA AS O Mi secondo che si 
voglia o non legarle. 

La particella & O >, preposta al Presente, lo 
cambia in Futuro Semplice, come sappiamo; 
ma, se preposta al Passato, indica che l’azione 
accadeva nel tempo. passato NET BIS « io lessi 
allora ». Nel linguaggio moderno trovasi spesso 
preposta al Presente. 

Le particelle so e ge preposte al Presente, 
al Passato ed al Participio Passato danno ad 
essi significato di continuità xî1 ( RESSE « io sto 
leggendo », ui ( DS « io stavo leggendo », 


-9 


3051 ( =) so « letto allora ». 
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lil | circo» rr porla na 


Sappiamo già che il Passato, preceduto dalla 
particella {_», si traduce pel nostro Imperfetto 
Indicativo. 

La particella 45 o 5 esprime la negazione e 
precede SOmpre: la particella 5; quando essa vi 


è : 203) ini « io non sto leggendo ». 


Nei tempi composti essa va premessa al primo 


ra Va VA DI VA sd 
membro : al sovvi, 3) esi ga 


La particella dh 0 > premettesi soltanto al- 
l'Imperativo ed al Congiuntivo-Ottativo, che 
prendono così significato proibitivo: neo ke. 

Come vedesi, premessa all’Imperativo, fa spa- 
rire il > di questo. 

Nei Verbi Composti ed in quelli Perifrastici 
queste PE vanno sempre premesse al 2° 


DPI La 97 VA 


elemento : pre lu9), veli ;L 


CapitoLO 410°. — Verbo Arabo. 


Il verbo arabo non è usato in persiano che 


nella forma infinitiva ed in quella participiale. 
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Dalla Forma Radicale o Fondamentale (1°) 
dei verbi arabi, i quali sono per la massima 
parte trilitteri, si ricavano mediante mutamenti 
della loro costituzione interna, altre forme, che 


modificano il significato di essa. 


Queste forme non le hanno tutti i verbi in- 
distintamente; ma alcuni ne hanno una porzione 
ed alcuni altri un’altra. Alcune forme mancano 
di participi. 


Ecco i paradigmi delle principali : 


18 Inf. Jai, Part. pres. Jeé, Part. pass. 


2* Dà alla primitiva significato causativo 0 
intensitivo: Inf. dai , Part. pres. Sai , Part. 
pass. a 

3* Dà alla primitiva idea di gara o reci- 
procità di azione : Inf. Ue; 


4* Dà alla primitiva idea di causativo: Inf. 
Ji, Part. pres. ess Part. pass. das; 


= it 


5* È il riflessivo della 2* forma: Inf. gi 


Part. pres. da: 
6 È il riflessivo della 3* forma: Inf. Solis, 
Part. pres. ran 


Ta E il riflessivo della 1* forma: Inf. Ji, 


x 9. 
Part. pass. Jai. 


8 È il riflessivo della 12 forma anche con 
Sigbiicalo di far per sè: Int. gui, Part. pres. 


Jai, Part. pass. gerani 
9* Denota colori o difetti: Inf. Ji, Part. 


we 9 
pass. Jato. 
108 E il riflessivo della 48 forma col valore 
di « cercar di fare una cosa, richiedere una 


29 9 Dr99 
cosa » : Inf. ol - Jk : 
sa nf. Hail, Part. pres dai, Part 


Dr DI 


pass. Jaiiue. 
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CEE EEA ea 


CAPITOLO 11°. 


Paradigma della Coniugazione. 


Mobo INDICATIVO. 


Presente 
ei'(9)= «io leggo » 
(9) «tu leggi» 
oil g)= «egli legge » 
e g)z  « noi leggiamo » 
oil 9) «voi leggete » 
dl pra « essi leggono » 
Presente Perifrastico 


2! soi(s)= «io leggo » 


£7 2 PA 
sUl(g)= . «tu leggi» 
dr 2-7 VA 


ciuul s0Ui( 9) «egli legge » 
31 sl 3) «noi leggiamo » 
ol so Ul( 9) «voi leggete » 


Ol so ti( 9) «essi leggono » 


= ra 
olio 





Imperfetto 


rosl(s)=uw «io leggevo » 
SA 9) «tu leggevi » 


l(s)=ue «egli leggeva » 


lo 


2 PA 
is) « noi leggevamo » 


ra 


. 


2 
Ns) «voi leggevate » 
9-9 


Aid io «essi leggevano » 


VAI 


Passato Definito 


Pai a « 10 lessi » 
SAS 9)= «tu leggesti » 


9 
oss) «egli lesse » 


9 
2A sì «noi leggemmo » 
« voi leggeste » 


Moss) «essi lessero » 
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We gg 
Passato Indefinito 


si sosi(gj> «io ho letto » 
Sig «tu hai letto » 


cli si) «egli ha letto » 


22 soI( 5) «noi abbiamo letto » 
val sosI( 9)> « voi avete letto » 


dI 19 VA 


Sl svul( 9) = « essi hanno letto » 


Piuccheperfetto 


LI 22 Vi 


Mo sosl(g,a «io avevo letto » 


PI 92 VA a È 
Sy sodl(s)= «tu avevi letto » 
Palla 

PI 29 VA 


> sil(9)= «egli aveva letto » 


PI 29 VA 


2229 sJl(9)= = «noi avevamo letto » 


PI 292 7 


d339 susl( 4) = « voi avevate letto » 


ra 


29 
03339 sol(9)= «essi avevano letto » 
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Futuro Semplice 


+ 
° 


eil RIST « io leggerò » 
ES BEE « tu leggerai » 


oil s)=v «egli leggerà » 


el s)zv0 «noi leggeremo » 
Asl sv « voi leggerete » 


oil} « essi leggeranno » 


Futuro Semplice Perifrastico 


al( da =SI( DS « io leggerò » 
ol(s)a 4®I(9)= «tu leggerai » 
al( 9)= cells) «egli leggerà » 
ail 3)=> pnael(s)a «noi leggeremo » 
al 9 vel gi « voi leggerete » 


al( 9)=> viells)= «essi leggeranno » 
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Futuro Anteriore 


CA 29. - x x 
eb sol 3)a «io avrò letto » 


Celi P9 PA 
cb sol(s)= = «tu avrai letto » 


a 


oil s55( 3)= «egli avrà letto » 


Se 
esl sul 9)a «noi avremo letto » 


ra 


e 1929 
vrvib soil sj = « voi avrete letto » 


da # 


Airubb s5GI( s)ì= «essi avranno letto » 


13? 
da B. può adoperarsi anche il passato 2%, 


5° » ecc. 


Cd 


Mobo SOGGIUNTIVO-OTTAYIVO. 


Presente 


[COST 


3G( od «possa egli leggere! » — 


o 
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Mono CONDIZIONALE. 


Presente 


2 là Ve 


lg) I sli « io leggerei » 
a ill na « tu leggeresti » . 


9 # 


li luell he « egli leggerebbe » 


aSi( na PELA na « noi leggeremmo » 
Ll( I Suu gi « voi leggereste » 


Dr 9 # 
se \ 


Sl( ga culla «essi leggerebbero » 


Presente Difettivo 


9 VA è . 
s204l( 9) «i0 leggerei » — 


Laz ceramemnai (comi 


VE i Ri , 
SAS 9 « egli legge-  (GOiUl( 9) « essi leg- 


rebbe » gerebbero » 


Passato (manca) 
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«Mono IMPERATIVO. 


3° I eSI( ot « leggiamo » 
olls)sv « leggi » Sil gle « leggete » 
" " De Pa i 
vl g)sv « legga » Ul(,) iv « leggano » 
Mobo INFINITO. 
Presente ds S i Passato 


-_ 


, 9 


292 Pa 139 7 
cs) « leggere» 3% suil(4)£ «aver letto» 


Participio Presente Participio Passato 
ra la 29 7 
LI( 9) soil( 92 « letto » 


bi(s)= ) « leggente » 
e DL Pei 


Participio Trapassato 


PI 29 


89 30. ga « che aveva letto ». 
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CaPO SESTO. 


Particelle. 


Queste che i grammatici persiani chiamano 
a corrispondono alle nostre quattro parti del 
discorso invariabili: Avverbi, Preposizioni, Con- 
giunzioni, Interiezioni, però esse in persiano, 


come vedremo, non sono tutte invariabili. 


CAPITOLO 5° — Avverbi e Modi Avverbiali. 


Gli avverbi persiani per la massima parte non 
sono che sostantivi, aggettivi, sostantivi uniti ad 
aggettivi, temi e participi di verbi e preposizioni 


arabi o persiani. 
a) Avverbi di Tempo: 
S3 9 : < 9 VA 
Jgyal « oggi », iu « questa notte », Ml 
2 } P9 
« quest'anno », al « allora », sob « al mat- 


tino », jL « nuovamente », A Jo, ds « indi, 


— 122 — 





pol », bs si « domani l’altro », Job « l'anno 


3 2 , ] 

passato », Alwe « continuamente », sp? « tardi », 
ve «e PI | CI 99 

> Jap) «deri», ja, «di giorno », >9j « presto », 


Lai 


* 33 
33 He «l’anno venturo », ,,ò « domani », 
sa P9209 DE sy 1 ; 
DIS 9, II, Ma « adesso », 9 « qualche 
99 


3 28 3 . sa 
volta », 4a sl « di tempo in tempo >», jgyes 


529 


% = 9 Pa so 
<a mezzodì », iii «a mezzanotte », AK 
: 9, 
« settimanalmente », 55; « qualche volta » (con 


x " i Ve 2 € ; O 
negazione = giammai), su_ilt_s « immediata- 


Va 
1 LP9 LP ° 


ati Cal 3 
mente », Aia, sllso® « sempre », 33 « un’al- 
ella Fidi 


tra volta » ecc. ecc. 


D) Avverbi di Luogo: 


Di, 9 7 DE . 2 
eLal «ecco », iumual « qui », la] « là », asti 


La 


PLL a PI È 
« dove », xy « dirimpetto », 09,3 « fuori », > 


PI 


. >. . LL) ? 
« dietro », o « imnanzi », 4% «accanto», 


. 
lai 


ai E, i 
—* «a sinistra », ,9> « lontano », 


DI > 9 
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9 ei 
« dentro », ul, «a destra », 3} «sotto », y3j 
È # PAS 
« SOpra » dj; « per terra », s,jls «a parte », 
Da - PLL 27 cile 
>,5 «intorno », s)lgw «a cavallo », >;3 « vicino », 


Pa 


la « per tutto » ecc. ecc., 


c) Avverbi di Quantità: 


De PA Vi 29, 
Sil, èS « poco », goloi, put « totalmente », 
lai # Pe Pai all 
> « abbastanza », jluuw, de>; dl; « molto », 
Cal Palati 
ola «estremamente », si « pure », As « tutto », 
PI PI 


3 < niente », &L « intieramente », 3s> Gs> 


«a gruppì >», 54 sh «a pezzetti » ecc. ecc. 
di Avverbi di Qualità:. 


P Pe dA ai 

» .° ; “to 

ASssb ;l « come», Atmel « dolcemente », pò 

« apertamente », .,luwl « facilmente ». a», Li 
Cal £ 9 

« bene », vs « male », cl 5! « a buon mercato », 


ca 4 a 
a « volentieri », A= « così », ij « a caro 
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#2 LP, DPI 


prezzo », has « a caso », cluie « gratuitamente », 


Val Val 


47, È è. d 
Alè, Axè, « a passettini » US LS « a scortica 


pelle » ecc. ecc. 


e) Avverbi di Comparazione: 


LI 
Pei 


e ai VANI A 
ene, OL} « più », se € meglio », gii 
ali Pi ” 


Pe SP VANA 
« meno », # «così, ugualmente », (,9>) oUu=; 
2 ‘ n ù 2 E ei sv 
Po « così, similmente », AST Ulss « tanto più 
e a 
. che » ecc. ecc. 
f) Avverbi d’Interrogazione: 


PI 


#52 I 29 ; 
35, las «dove? », 8oge glos > «in qual 
L PI s. Ve ed 
modo? », last « fin dove? », La, da Sla « per- 
7. to PA 2 
ché? (domanda) », us « quanto? (prezzo) », 
PI &, : 4 La 


modo? », e:> « non...? (nelle frasi interroga- 


ò 9, 7 
tive) », —ds Az « quando? », il) « Vera- 
mente ? ». 7 





DS 
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9g) Avverbi di Affermazione, Nega- 


zione e Dubbio: 
e e n < 
Sl, LI d « si, sì signore », a) « non, no », 
La” SI 

ala Va Pa Val è 
Gi,22 « no signore », 22 ai « niente affatto », 
DL 2 de DL Pe ; 
eb, Al, gheS gs «senza dubbio, certamente », 


d , SL # DL ° è 
ul, « perfettamente », av, Ju «benissimo », 


PIP2- £. 297 2 


guai «pur troppo!» ;Ko, at, volò « forse », 
Pd 
DL KI PI% î 
ciuul sl, Las « probabilmente ». 


OSssERVAZIONE. — Nello stile letterario massi- 
mente si adoperano nel persiano sostantivi ed 


aggettivi arabi usati avverbialmente (desinenze 


CA ci DL 27 


1= es.) come Ysl « primieramente », 45Li 


« în pegno » ecc. 


MAPITOLO 2°. — Preposizioni e Modi Prepositivi. 


Di vere preposizioni la lingua persiana ne ha 
appena nove, se per tali vogliamo intendere par- 


ticelle indeclinabili che, come in italiano, pre- 
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cedono altre parti del discorso, mentre tutte le 
altre non sono che sostantivi, temi verbali od 
avverbi arabi o persiani e vanno uniti ad altro 


sostantivo o pronome mediante la Izafet od altre 
preposizioni. 


a 
Le preposizioni indeclinabili sono: »a « con», 
- - e 
cc} «Senza », L « con », È « fino a », 5> « oltre », 
lai e È # 
+ «a», jl « di, da», > «in», sy) « SOPra ». 


i UA Vale 
Altre preposizioni sono : ev, Sly « per >, 


D, SL? 


= 3 SI di 
o « dopo di », + «a fianco a », gip « di- 


i A . SI . . 
rimpetto a», > « dopo di », u9y2 « fuori di », 
PI PIL 9 . o var . 
3, YA « dentro di », uu, Com « Verso di », 


Pai 


De 9, 2 
esi, A < fra », >}, &35;5 « vicino a », YL, 


Vela . - » 
x) « Sopra di », jl ja « eccetto >, g.j « sotto di », 
2a n 


>;S « intorno a » ecc. ecc. 


Queste ultime, oltre a leggere un altro sostan- 


tivo o pronome nel genitivo, come abbiam detto : 
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III PP 


i _9) pilo « iui co a SD », Sono esse 


stesse declinabili : sr A Ci ji « togliti di- 


nh 


nanzi a me », L co n. « vieni presso di me ». 


Se il genitivo retto da queste preposizioni è 
un pronome personale: esso va messo in forma 


disgiunta : EUSI CES « vicino ad essi ». 


è fg 


I modi prepositivi non sono che sostantivi pre- 
2 ed 


ceduti da preposizioni invariabili: us ,, 


29 22, 7 di al 
fi=v « secondo ... », gl» jl «a cagione di ... » 


CAPITOLO 3°. 
LI 
Congiunzioni e Modi Congiuntivi 


Pe 
Esse sono: 4 «€», AS « che », A= « poiché », 


lati 
o, lati 
dd 


Ii 3; AS Tp ) « perchè (risposta) », si « Se », ro 
2 iu 2? 1 

«se non », U «affinchè », s=, ;,s> «comecchè », 
- Pd S DL # 4 

&LJ, 4Y, ds, Ll « ma», diaa « benchè », 


Va 
L «0», LL... «0...0», dn... « Sa... 
p i 
Cal ra 


SIA », ed... ... ed «e... ...0)), siga 
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noe 


-..5ì(9)= « vuoi... .. . vuoi », 45 I L «intanto 


che », ss, siro, « cioè » ecc. ecc. 


CAPITOLO 4°. — Interiezioni e Modi Esclamativi. 


Oltre a quelle che precedono ordinariamente 
il Vocativo, in persiano vi sono ancora altre in- 
teriezioni, alcune delle quali sono sostantivi arabi 


O persiani: 


st, YI, sla «Ahi! ohimè! », > sil) 8) 


È 


PI aaa = 
« bravo! » za «ol! », bl « Dio non voglia! », 


SI a È 
ala « su! animo! », Gael «zitto! », dx, 
2 © Pa > di P 
dia Sì « aiuto! », lla, cAi_s « ohèé!», al 
di 9 


2, v. 
« 0ibò ! », &45  « voglia Dio che... >, 54 


« 0 miseria! ». 
CAPO SETTIMO. 


Particelle Interrogative. 


Le domande in persiano generalmente si fanno 


mediante l'intonazione della voce, come abbiamo 


— 129 — 


accennato, ed anche mediante il gesto e da ciò 
si comprende se uno domanda o risponde, mentre 
l'ordine normale della frase non viene affatto 
alterato. 

De SISI 

Per esempio: ld, cawy. Se si appoggia la 
voce su Ca, significa che si domanda: « andò 
Giuseppe ? »; ma se poi l’intonazione della voce 
sì arresta su dis si afferma che: « Giuseppe 
andò ». 

Non pertanto si premette spesso alla frase in- 
terrogativa la particella GÌ «non...» (lat. an) 
od anche pes « forse non...» (lat. num): 

Luo PSI 1 
dual ku Li « non venne Giuseppe ° ». 

Nel discorso familiare si fa seguire la frase 
interrogativa dalle particelle a_i «0 non»: 
ASL Sua sa I « è venuto o no tuo 


fratello ? ». 


A. DE MaRrTiINo. — Grammatica Persiana. 9 
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PARTE QUARTA. 


PAROLE DERIVATE E COMPOSTE. 


Il persiano ha un processo comune a parec- 
chie altre lingue indo-europee nella formazione 
delle parole derivate e composte, e questo fa, 
aggiungendo ad una parola o tema verbale delle 
particelle inseparabili (che in origine erano al- 
trettanti sostantivi) per le prime, ed aggiungendo 
ad essa altre parole od altri temi verbali per 


le seconde. 


Queste parole costituiscono sostantivi, agget- 
tivi qualificativi ed avverbi. 


Capo PrIMO. 
Parole Derivate. 


Le desinenze più usate per la formazione di 
queste parole sono : 
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a) gs. — Questo 4 (detto pr sb), ag- 
giunto ad aggettivi ed a sostantivi, dà SRO ; | 
molti nomi SRUtE ed a molti SBBot0vi: sii 
« altezza », 5? Do i « prestezza », o « paradi- 
siaco »; però, se la parola termina in sc vo- 
cale, questa scompare e ricompare l’ antica £ 
della parola addolcita in & : iosa, proa « Ser- 
vità»; GL, SE « "dapid », e se la pa- 
rola termina in ne 0 .3 , vi si LIONE un 
xs eufonico: i ) « slendido », pito « splen- 
dore », È « buono », dii « bontà » ecc. 

Questo 4. aggiunto a nomi si città e regioni, 
forma aggettivi patronomici: 4 Co « egiziano », 

Dj « nigriziano », 9 « greco »; i quali molto 
spesso vengono usati come sostantivi dinotanti 
gli abitanti: RESA « gli Americani ». 

Nel singolare significano anche la lingua di 
quei luoghi, eccettuata la « lingua persiana » che 
si dice col, mentre 3g! significa « l’abitante 
della Persia » e l’aggettivo « persiano ». 


Aggiunto a nomi propri di profeti, designa i 
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9 AZ 


loro settari: Gigio « Cristiano », y3-8))} € Zo- 
roastriano » 


Aggiunto all’ infinito di qualche verbo, forma 

12292 I u x 

sostantivi di possibilità >>)9= « ciò che può 

| e . . e 6 tti 2 2 

mangiarsi, commestibile », L_2 « gli avveni- 
menti umani » ecc. 

Db) s (anche 

2 S 


composto), forma sostantivi, ed aggettivi: sas 


SI 





297 
« bianchezza », sc « terme », aJlu;® « an- 
VARA ZA 


nuale », sjlosl « misura » ecc. 

c) ai. — Mediante questa desinenza, che 
denota « somiglianza », si formano sostantivi, ag- 
gettivi ed avverbi: SI < demonio », aSlas> « in- 
demoniato, pazzo » ; gilao « poeta », sil, sla « pos 
tico » ; 563) « volpe », alata 5 « sui >; Ub 
« saggio », ail LIS « saggiamente » ecc. 

Vedasi da quest’ ultimo esempio che, nell’ ag- 
giungere questa desinenza a parole terminanti 


in vocali lunghe, bisogna inserirvi un 4 eU- 
fonico. | 
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la 
d) 2-77 @ A 7. — Mediante queste de- 
sinenze, che denotano « provenienza o qualità », 
si formano sostantivi ed aggettivi: sl «piede », 


ib « appoggiapiediì » ; x7ì « latte », > xò 


Va 


« dolce (come il latte) » ; a « lana », IS 


« mantello di lana »; So « pietra >, sui 
« pesante (come la pietra) » ecc. 


e) AS e AS — Mediante queste desinenze, 
che denotano « qualità », si ORRORE aggettivi: 


Va A SS 97 
sé « afflizione », cas « afllitto », « Vere- 


Si 
condia », Sy « verecondo » ecc. 
f) gl su Re pra. Mediante queste 
desinenze, che denotano « provenienza e somi- 
glianza », sì formano aggettivi e sostantivi e 


mediante la 1* anche Avverdì di Qualità aslss> 


2 sa 

« il folle », jlg&5ls> « pazzescamente »; Hib 
de , 

« sapienza », yg4iil «il dotto » ; del « Speranza >, 


2929 299 


e 9 
gg ol « Speranzoso » ; Gti « muschio », plico 
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« profumato (come il muschio) »; > « cuore », 


go «€ coraggioso » ecc. 


SAL 


29 


9) ko. — Mediante questa desinenza, che 


denota « provenienza », SEgiunia a sostantivi, si 

9799) 

ottengono 330c0ANE, i er « profitto », dbiodguw 
9-79- P 


« profittabile » ; A « potenza », dielgd « po- 


tente » ecc. 


h) sU. — Mediante questa desinenza, che 

denota « qualità », aggiunta a sostantivi, si ot- 
de 197 

tengono aggettivi: >, « dolore », &L,> « do- 


DL PI 


loroso » ; 38} « veleno », SU, aj « velenoso ». 


i) > cò, £Y; s0S. — Mediante queste de- 
sinenze, che denotano « luogo », si formano so- . 
stantivi che hanno significato di abbondanza di 


e . . . °° PI 
ciò, che esprime il primitivo : 38 « montagna >, 
PIDII : 3 È 19999 
das « territorio montagnoso » ; Ja}, s « aran- 
29 29999 a 


d, 
cio 6, colà) « RIS acco »; «Lu « pietra >», 


dicà « petraia » ; LE « idolo », NS « tempio 
d idoli ». 
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e e 


k) stu — Mediante questa desinenza, che 


denota « somiglianza », aggiunta a sostantivi, si 


2 2929 


Da 
ottengono aggettivi: »,4% « verecondia », )luoyù 


2 193 
« verecondo » ; stò « re », )luwlù « simile a re, 


reale ». 


DI 


Pd 
Va Via Va Iù w Pd 7 oe 
Mediante queste desinenze, che denotano anche 


« somiglianza », aggiunte a sostantivi, si otten- 
Le ra e 

gono aggettivi: yi « profeta », lnnni 
lati e alati 

« profetico (come profeta) »; «Us « cielo », Lutls 


« alto (come il cielo) »; Leo « smalto », allo 
CE alati 

7 et 

« duro (come lo smalto) »; JS « rosa », c94S 


P 


7 32 È 
« roseo » ; slo « luna », jesale « circolare (come 


9 Va 
la luna apparisce a noi)»; ;_---« « sfera >, 
rad 7 


22929, DI 29 


cere « sferico » ; __ù « leone », dUleav 


« leonino » ecc. 
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29 " : 
m) kw. — Mediante questa desinenza, 
che denota « luogo », aggiunta a sostantivi, sl 


ottengono altri sostantivi di località: S&-iw, 


I 
1229 SIL 


aluut « luogo pietroso »; | 


SP 
9 è Ss Lit 
« rosa », pliuds « roseto »; «Ki, « Europa >, 


« pietra », 


29 I : > i 
ctrussi,3 « il territorio europeo » ecc. 


n) db . — Mediante questa desinenza, che 


denota anche «luogo », aggiunta a sostantivi, 


si ottengono i sostantivi del recipiente che con- 
aa 1927 

tiene il primitivo : 48 « penna o canna », lol 
2 27 


« scatola contenente oggetti da scrittoio » ; A4SÌ 


229.7 2, . 
«tabacco da naso », lol « tabacchiera » ecc. 


0) L e us — Mediante queste desinenze, 


che denotano « ufficio », si formano sostantivi : 
9 

Pa 2 de , si 

eb « giardino », glieli « giardiniere » ; >L 


22992 


22 7 PI 
«vento », lol « vela »; giù « camello », clgyz4 
« camelliere » ecc. 


al al 


D) RE e si — Mediante queste desinenze, 


che denotano ugualmente « ufficio » e che cor- 
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rispondono alle parole italiane: « artefice, ope- 
raio », si ottengono sostantivi ed aggettivi: 5a 
« ferro », ES « fabbro »; > « giustizia », ESS 
« giusto » ; a: (tema presente del verbo re 


3%? 
° 


PI x 
« insegnare »), ;Sjgel « maestro di scuola » ecc. 


Q) |, G, &1, GA 77) 5, (innanzi a vocale 
lunga). — Mediante queste desinenze, che deno- 
tano « astrazione », aggiunte ad aggettivi, so- 


stantivi e temi verbali, sì ottengono i sostantivi 


; 2a 293 
astratti di queste parole: 2,5 « caldo », Le,$ « ca- 


2 
S La PAS 97 I I 
lore »; «3 « stretto », L&G « strettezza »; )93 
VAL d ? sl 23 z 
(tema pres. del verbo (,>9® « mangiare »), &,sa 
VA 2.9 
« nutrimento »; l> (tema pres. del verbo Faso 


Va 12 
« sapere »), ib « sapienza » ; Lo;l (tema pres. 
299% 22 
del verbo (2943! « provare »), Giolajl « prova ». 
r) )\. — Mediante questa desinenza, che 


denota ugualmente « astrazione », aggiunta a 


temi di passato di verbi, si ottengono sostantivi 
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# 
astratti: 03) (tema pass. del verbo ,43> « vedere »), 
- da ci” 
3l933 « vista »; «é, (tema pass. del verbo .3è, 
1297 
« andare »), lu, « condotta ». 


OsseRvAZIONE. — Nel linguaggio moderno si 
usano molte parole formate colla desinenza turca 


s> (che dopo una vocale lunga o dopo una delle 
c- ; 9°. 
lettere , o ., mutasi in _&): EOS « tele- 


dD, 
rafista » ilu « intermediario ». 
g 1 SS ua 


Capo SEcONDO. 


Parole Composte. 


Poichè queste si possono formare con qualsiasi 
parte del discorso, le classificheremo secondo l’e- 


timologia dei loro componenti : 


a) Due Sostantivi. 
Queste parole si ottengono : 
1° Sopprimendo o conservando la Izafet, me- 


diante la quale sarebbero uniti due sostantivi 
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arabi o persiani in una frase regolare. Queste 
parole sono sostantivi : ili e et 
(lett. : piede del trono) « città capitale ». 

2° Preponendo il sostantivo retto a quello 
reggente e sopprimendo la Izafet. Queste parole 
sono sostantivi ed aggettivi: Li (lett.: let- 
tera del giorno) « giornale », PESATA (lett.: amico 


dell’ intelligenza) « intelligente ». 


3° Sopprimendo l’aggettivo possessivo ed il 


verbo sostantivo in una Lane Queste pube sono 


sostantivi ed aggettivi: Rag (ellissi di i. I RI 
Sa « peccatore » ; So (ellissi di pa 
Lis) « ignobile ». 


4° Intercalando una | od una 9 fra due so- 
Pi Pi 


de POZZI» A , 799. 2 
stantivi: c,9-Stig-sS « variopinto », ;lug)l} « con- 
fusione ». 


65) Aggettivo e Sostantivo. 


Sopprimendo la Izafet che unisce il sostantivo 


al proprio aggettivo o preponendu questo al so- 
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stantivo senza la Izafet, si ottengono sostantivi 


394, 9 5 2999 
ed aggettivi: «Wu bp « aflitto », GESTO « con- 


PUI 


tento », priv 3) « capo di famiglia », S955) 


« asino » ecc. 


c) Due Temi di Verbo. 


Due temi di verbo o due Imperativi formano 
3IIII 
soltanto sostantivi : HI} e « commercio », 


SP PI < 


SS DICO « rissa ». 


a 


d) Sostantivo e Tema Presente. 


Mediante questa unione si formano sostantivi 
2 


- Ve De Valla 
ed acpettivi - SENECA ‘olog J 
ed aggettivi : Poiana « astrologo », )9 > 
« coraggioso ». 


e) Sostantivo e Participio Pre- 
sente. 
Mediante questa unione si formano anche so- 


stantivi ed aggettivi: ene « disperazione », 
ses AG « lamentevole ». 
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f) Sostantivo e Participio Pas- 


sato. 


Mediante questa unione si formano ancora so- 
129 ID + 
Ban ed SEga 5>,ey4 « orfano di padre », 


rela 


55} ciao « sventurato ». 


9g) Sostantivo e Tema Passato. 


Mediante questa unione si formano pochi so- 
9 2, LI LL 
stantivii lui ei « indirizzo di lettera ». 30 & 


« istituzione ». 


h) Sostantivo e Tema Presente. 


Mediante JUSsta 3UBIONG si formano sostantivi 
ed aggettivi: x so « lente d’ ingrandimento », 


n.9 dD 


Sua « veridico ». 


i) Composti di Particelle Inde- 
clinabili. 


Mediante questa unione si formano sostantivi, 

aggettivi ed avverbi, massimamente mediante il 
Vai 

prefisso negativo LU (il quale non si usa che in 


DIP 


composizione) e le preposizioni 3 € pi pl 
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Pea 2 a 
« perverso », sb « uomo da nulla », dl 


PARI, 


227 2 3 A 
« spregiato », cby—e—® « Compatriotta », 0» )) 
ala 
« mendicante », x&uolS « all'incirca ». 


Nel persiano moderno si usano frequentemente 
29 
parole composte turche come: e, « colon- 


e» 


Cala 


Pal 


di n x P9 VA 
nello », 2lalsl « capo eunuco », (gllSa 
Lai Lei para ra 


« capo medico ». 


OssERVAZIONE. — I membri costituenti le pa- 
role composte, purchè non abbiano alcuna let- 
tera di congiunzione fra di essi, possono scri- 


versi uniti o separati : 39» e 5al . 
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PARTE QUINTA. 


SINTASSI 


Capo PRIMO. 


Sostantivo. 


Intorno al sostantivo qui aggiungiamo che la 


Izafet di Genitivo può dinotare anche filiazione 
I 


Dj dsl = Sa°d figlio di Senguy e che il so- 
stantivo ale « possessore » che regge un ge- 
nitivo non prende la Izafet pai calo « il pos- 
sessore del palazzo ». 

I sostantivi “li « signore » € sl « signora 
e signorina », uniti a nomi propri di persona, 
li seguono senza Izafet: ona « il signor 
Mahmùd », sile dp si «la signora o la signorina 
Perisàd ». ° 

Dobbiamo però qui fare alcune osservazioni 


intorno alla declinazione dei sostantivi. 
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Caso Dativo. 


Il Dativo in Di, come pure il Dativo dei pro- 
nomi personali forma congiunta, devono adope- 
rarsi, allorchè il verbo sostantivo od il suo 
negativo i pel presente indicativo ed il 
verbo Da per gli altri tempi e modi hanno si- 


gnificato di « avere, possedere » : 


t Ir 


luo ig gal « Giuseppe possiede un ca- 


vallo ». 
? . 
ui > » «Giuseppe non possiede un 
cavallo ». 
PI i . 
>g> > » = « Giuseppe possedette un ca- 
vallo ». 
s°c rie 
>g2j >» » «Giuseppe non possedette 


un cavallo. 


Va DL 
luo ul « io ho un cavallo ». 


uu» «io non ho alcun cavallo ». 


es 
rali 


a Pe ee NIE E MOTI IENE INTENTI EI pn 
I ir AES COL r————_———_—__—_—_—_——_11ln12"e 


Sf 


— dub 


235.» «io ebbi un cavallo »io 
dg » ‘“« io non ebbi ‘alcun cavallo ». 
Il Dativo col do deve invece usarsi, se il com- 


plemento indiretto segni un rapporto di località : 
ds o red « arrivò alla città ». 


POPE 


Il segno Ki dell’Accusativo non si mette mai 
dopo un sostantivo, che faccia paste di un verbo 


"DIP 
perifrastico SE —u9). 


Lo si mette sempre : 


a) quando il complemento diretto è prece- 
duto da un aggettivo dimostrativo e quando 


questo stesso complemento è rappresentato da un 


pronome dimostrativo : uu 3,4 Sub oli al 





i | : 
< Comperai questo cavallo l’anno passato », I,sì 
ap | 

PIL? 

—ethu « quello io ti dicevo ». 


Ù 
ì 
, 
4 
bi 
; 
} 
x 


i rativo o di un Verbo Causativo: u a « non 


6) dopo il complemento elio di un Impe- 


| A. DE MARTINO. — Grammatica Persiana. 10 





— 146 — 





, PPS PA 


battere il tuo cane», oil cus |) IS è 


« fece pervenire quel libro a Giuseppe ». 


c) allorquando i numeri carena vengono 


DAL 


adoperati come sostantivi: tz È, P } hola 
« scrivi il quattro sotto il cinque ». 

Se il sostantivo in Dativo od in Accusativo ne 
regge altri in genitivo, il î si mette alla fine di 
essi : >; ISUSU Sta percosse il cane del giardi- 
niere », >Î (ai 36 pla Us « diede un libro al 
Servo dell'amico di lui ». 


Allorchè più sostantivi sono posti in Dativo 


ovvero in Accusativo, il I, va posto dopo uno 


Cali 


DISP II DIP SA IRE 


qualunque di questi: 9,6 295 9 9 96 9 il 


« vendette il cavallo, la vacca ed il camello 


L94212 I DL 9A LL 


proprio », >! Da PIP 3 pred 9 vie 33 
« diede alcuni regali a sua madre, a sua sorella 


ed a suo fratello ». 


Il sostantivo che ne segue un altro preso in 


partitivo va messo nel singolare senza Ja Izafet: 


- 
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+ ei ra 2a Li 3 
eo dui lb « un bicchiere di vino » 
3 v 
PI 1077 Va 


ob sh «L « un pezzo di arrosto » 


Iii, gg 8g ho « una cassa di aranci » 
dD dD, 
ul Sos « una quantità di cavalli ». 
CAPo SEconDO. 
Articolo. 


Il sostantivo provvisto di questo articolo in- 
determinato rifiuta la Izafet del Genitivo ed in 
tal caso si fa uso del Partitivo, quindi per tra- 
durre in persiano: « un figlio del visir» si fa: 
» ss 31055 sia (lett. : «uno dei figli del visir»). 


Noteremo qui che presso i poeti antichi quale 


bed 


da dD. 
articolo indeterminato è usato spesso Ll, 254 dl 


« l'uomo ». 


Capo TERZO. 


Aggettivo. 


L'aggettivo per regola va posposto al sostan- 


tivo, che esso qualifica o determina (eccetto i 
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numerali cardinali, i dimostrativi ed alcuni in- 
definiti che lo precedono), ed al quale va unito 
mediante la Izafet, come sappiamo; ma non per- 
tanto qualche volta trovasi anteposto ed in tal 
caso non ha la Izafet: 5. - «la bella donna». 

Se un aggettivo possessivo sia in forma sepa- 
rata che in forma congiunta debba unirsi ad un 
sostantivo col suo aggettivo, esso aggettivo pos 
sessivo va messo dopo quest’ultimo e, se è in 
forma separata, va unito a questo mediante la 
Izafet: 5 - e — si si 39 « il tuo buon 
padre ». f FT 

Se un sostantivo è accompagnato da due o più 
aggettivi qualificativi, il primo di essi va unito 
al sostantivo mediante la Izafet e gli altri se- 


guono uniti fra i essi per mezzo ia congiun- 


2 299 22 299 


zione copulativa si À F 3 bre 3 Gia pr 
«la buona, amabile e cara ragazza ». 


Enumerando diversi oggetti appartenenti alla 
medesima persona o cosa, l’aggettivo possessivo 


va applicato all’ultimo di essi e gli altri vanno. 
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uniti Sace Ma la congiunzione copulativa 
Pd PII AI I° 29 e I29 


9° SI Lo Dlazu 9 lagls stai «i tuoi ca- 
valli, le tue vacche, i tuoi camelli sono belli ». 


Se oltre all’ aggettivo dimostrativo vi sono 
nella medesima locuzione altri aggettivi deter- 
minativi, riferiti al medesimo sostantivo, questi 


ultimi vanno posti fra L'aggettivo dimostrativo 
GS dr PI 


ed il sostantivo: l ,lb 3,A cl « tutti e due 
quei mercanti »; ma, se essi sono qualificativi, 
seguono il sostantivo i ab J5 ol « quei 
buoni mercanti ».0 ° 

Gli aggettivi dimostrativi 31 e I precedono 
sempre 454 sia aggettivo che pronome: A5% cal 


stiro « tutti questi uccelli », VERADI al « tutto 
quello ». 


Se il sostantivo determinato da un aggettivo 
numerale è accompagnato da un sostantivo al 
genitivo ovvero da un aggettivo LARSSRENO, va 
tradotto in persiano mediante il partitivo : ; do 


929 


dl de olii; « vennero tre figli del re », 


2 P39 PP P PI 29 — 


da belli) ;I 43 ni o » « due nostri amici 
morirono in quella città ». 

Se il soggetto della proposizione è un sostan- 
tivo .di oggetti inanimati al plurale ed ha il 
verbo al singolare, gli aggettivi possessivi che 
a quello si riferiscono vanno posti al singolare: 
35; GY cali SOG, ;E uil « gli arnesi la- 
vorano ed il padrone si vanta ». 


CAPO QuaRTO. 


Pronome. 


I pronomi personali come soggetto general 
mente vanno omessi, bastando il verbo a desi- 


gnarli, eccetto in alcune locuzioni enfatiche: 


Ri PI Vidi E a . lì 
elia sl A89k=vle « noi siamo creature, egli 
è Dio ». 


Rivolgendosi a Dio, i persiani si servono del 


pronome personale di 2a persona singolare : 
e PP 2 


DIR Sa dd 5 . i 
el» Cee AS sia 93 PESA « 0 Dio, tu sal 
che io ti ingiuriai ». 
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I re, parlando di sé, dicono L «noi» ovvero 
sù «il re ». | 

Fra le persone civili per ragioni di cortesia 
i pronomi personali vengono sostituiti con altre 


le 29 229 , 
parole come: Jlus )b;w, )}E,—w per « voi » si 


verbo in 2 persona plurale : vo dl a 


vv. 


229, 90 9? 
« voi vedete » | solo : Sa se uomo 
’ d 9 a sapS, 9 


£ DI 


e si, Jef, dit , se donna ed i loro plurali 


col verbo in 1* persona singolare o plurale per 
PLL 2 9, 


VADA > 
« 10, Nol »: allo su « 10 NON SO », AS Asd ci 


ea PIIL 


gio dg piùsi Jas si « tutto ciò 
che noi scrivemmo a Vostra Eccellenza mani- 

festo diviene ». 
Il pronome i come soggetto, può unirsi ad 
un aggettivo mediante la Izafet, mentre gli altri 
I_I VA 


pronomi personali non possono : 0s-3 uo? 


29,9 


0 aid lo « io (che sono) ail030 ne 
molti nemici » ; invece: ecc. ..... 339 AS gi. 


Se il secondo termine del paragone è un pro- 


nome possessivo, questo diviene aggettivo e gli 
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"dii agili ie 
SE premele: il pronome .J: 0 & 6 EL ul 
- 9 9- 


uil Sl « il cavallo del giardiniere è più 
alto del mio ». 


CAPO QUINTO. 


Verbo. 


CAPITOLO 1°. — Osservazioni 
sull'uso di alcuni Tempi e Modi. 


Presente {Indicativo). 


Il presente indicativo si usa dopo dS i Ja; 
ds cpl I Voc: « prima che...», quando il 
verbo della proposizione principale sia in LIDO 
passato o futuro : MESE ds; ei as RI Jai 


PIP 


>S Jy5 « prima che giungesse alla ‘città rice- 
Ve la lettera », ALL TOA i dS I 3 | ro 


PIL 


i Js |, « prima che giungerà alla città ri: 
ceveri la lettera ». 
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Passato Definito. 


Il passato definito adoperasi qualche volta nel 
significato di presente : Ato NE lo K assi 
vol « ciò che è (lett.: fu) nella marmitta viene al 


cucchiaio ». 


Nella protasi di un periodo RPOLElICO va usato 
invece del PRRECDIE o del futuro: e esi ; 
RS “a pù SU «se mi dai Vota desti) un 
ie ti do un camello », ss È SI img; s 
>; s3I(4 )£ «se farai (lett. : facesti) ciò, ti darò 


un libro ». 

In riferimento ad un'azione allora allora fatta 
specialmente dopo e; Ju, alal si usa in alta 
siano il passato definito: AA d3)go;i s JI sii 


ea quello che avete detto (lett.: diceste) or 


ora è Vero ». 


Passato Indefinito. 


Questo tempo è usato, come in italiano, per 


enunciare un fatto avvenuto nel passato, il cui 
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dI IS? 


effetto dura nel presente: ICH I, si i ds 
cus « Colombo ha scoverto 1° Amoi ». 
Esso in alcuni verbi transitivi alla 3* persona 


singolare ha anche significato passivo: Aibsgi 


d 
-l significa anche « è scritto ». 


Piuccheperfetto. 


Il piuccheperfetto va adoperato invece del pas- 
Sato o del presente nello stile epistolare in rife- 
rimento a ciò, che un corrispondente ha detto : 

PI PPI9 229, 
>»; È Syle; W3)9) 89458 BO ds asl « la lettera 
ché ebbi (lett.: aveva avuto) a di essere da 
voi indirizzata, fu (da me) ricevuta con rispetto », 
PI 2999, 2 29- 
nia 3h; 2026) 8) 9053 3606) ds TR « la lettera 
che ho (lett.: aveva avuto) l'onore di essere da 


voi indirizzata, è (da me) ricevuta con rispetto ». 


Futuro. 


Il futuro semplice perifrastico è più energico 


del futuro semplice ordinario: x all « io 


d 
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verrò », .(I will come); sla « Î0 VEITÒ », 
(I shall come). 

Il futuro anteriore viene spesso usato in signi- 
ficato di futuro semplice, specie nello stile epi- 


stolare: ,° E I 4 DD 9° ilo 9 delo 


9 - LI III 


vid 3390, « con lettera e messaggio mi farete 


lieto e felice ». 


Participio Passato. 


Intorno al participio passato è da osservare: 


1° che esso può far le veci del passato in- 
definito e del piuccheperfetto, dei quali tempi 
esso è pane integrante, sottintendendo gli ausi- 


liari al; So: SE St) ds POTE: ho n 2}; 


39) « egli aveva detto a suo figlio di andare a 


dI 2, 7 agi PI x 
scuola », >)gl soa ,ÎL 33 ASS awe « Giu- 
seppe portò le rose, che aveva colto in un giar- 


dino ». 


2° che può designare lo stato, in cui si 
P_IU IP 229,7 


{rova il soggetto : 593 s> 9 BAXS 3) pia 
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si 


Sd rn «venne fuori il servo colla barba 


estirpata e coi segni di colpi di bastone ». 


3° che può peu le veci di proposizioni inci- 


s- 2 Pla 999 
dentali SU b ea dala. 9 SCIIE gol dp 


—d) 197° a 3! 52,5 « Giuseppe quella mattina, 
essendosi levato ed avendo ripulito le sue vesti, 


uscì di casa ». 
Indicativo. 


Poichè il Persiano manca del Modo Congiun- 
tivo, questo viene SUbDiLo coll’ Indicativo: RIevnI 
do 3 la. I ; a 514 ds I « spero che 
atiendiate sempre alla vostra coltura ed edu- 
cazione ». 


L'infinito italiano che segue un altro verbo 
va tradotto in persiano pel presente indicativo, 


‘ MEAZZA 
preceduto da as (espresso o sottinteso): chus 
e 


1992 


Va VA 19 7 2% 
VOS als (45) CIS 139a dI i « Giuseppe 
disse a suo figlio di leggere il libro »; però 


quando vi è l’idea dello scopo, il as viene so- 
Ce 


dol 
au 2, , Da PI 
stituito con © o IS sl BE 6 i) ILL) liws 
vi pete « Giuseppe andò a Bagdad per com- 


perare un fucile ». 
Condizionale. 


Il Condizionale presente viene spesso adoperato 


nel significato di Condizionale passato, poichè 
PF 
Pd 2° 

quest ultimo manca nel persiano: L as DriGre 


2 PI - 


39) Da di « diceva che: andrebbe con suo 


PI 4 £ + 


fratello », 35 dg DI L ds sv Aids « aveva 
detto che sarebbe andato con suo fratello ». 
Infinito.. 

L'Infinito presente spesso viene usato come 
sostantivo ed in tal caso diviene declinabile : 
SIRO din Mi = «il molto dormire è 
male ». 


Nelle AZIO. xguesto infinito sostituisce 
spesso il verbo: dl 4; 5 45) aJj } olii 
« Suleihà manda la nutrice presso Giuseppe >, 


(lett. : il mandare di Suleihd). 
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Viene ancora adoperato come sostantivo pre- 
ceduto da Sh Sele 0-0 201 Mipenccani fi- 


DIL de £ 2, 


nali: KS 9% È do 3) dla e « Giu- 


LI 


seppe andò a Bagdad per comperare un fucile ». 


CAPITOLO 2°. 


Costruzione speciale di alcuni Verbi. 


Vanno costruiti col tema di passato (corri- 
spondente all’ infinito complemento oggetto del- 
l’ italiano). 

1° i tre verbi impersonali, come sappiamo. 


Ve d 29 a 
2° la radice (ly del verbo .Xuuilgi « po- 


d- Va d A 
tere » usato mnpersonalmenle, <=) lg) « SI 
può andare ». 

NOE 29 - Î rn 9 299 
3° il verbo &uyb « ardire » 1 od Cub sl 
« egli ardì venire ». 
2 29 % 
Il verbo .Xèb « possedere » rifiuta sempre il 
Valla Ds 
prefisso 0° ab gui «io possiedo un cavallo ». 
talla e È 
Esso in costruzione con altri verbi spesso va 


22 


posto al futuro anteriore : 5 dii da si e 
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29 


er « Î0 dono tutto quello che possiedo » ; 
ma se usato in composizione con nomi, aggettivi 
ecc. esso seguo la regola generale: Us LI 
alia ; CS «Giuseppe porta via il suo libro». 

Il verbo 395 in significato di « cominciare », 
vuole il verbo “complemento oggetto nell'infinito 
presente e lo segue immediatamente È IRCGI pe 


« comincia a leggere! » 


CAPITOLO 3°. — Concordanza del Verbo. 


Quando un sostantivo o pronome di esseri 


animati di numero plurale appartenenti alla Spe= 


cie umana è soggetto di una proposizione, vuole 
e dr9- 


DI 7 ta VA AA ; l 
il verbo al plurale: viod sleb 105}; « ven 


nero i figli del giardiniere ». 


Un nome proprio o comune di uomo o di donna 
usato come soggetto ed unito ad altri nomi pro- 


pri o comuni di esseri umani mediante la pre- 
| posizione 3 « con » prende spesso il verbo al 
22 12 PSI 


plurale : red (= e , olipb laws 


- 
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dDI9, 


as, « Giuseppe coi suoi fratelli ed aderenti 
andò alla città ». 

Un plurale di sostantivi o pronomi di esseri 
animati non appartenente alla specie umana usato 
come Soggetto ha il verbo quasi sempre al sin- 
golare : DI pl i di Jo « in quella 
foresta vi erano molti clofanii: ». 

I sostantivi collettivi e quelli indicanti molti- 
tudine di persone usati come soggetto vogliono 
il verbo al plurale: Ds Li «l’armata venne», 


29- 


dot Ala; ZETA plas « tutta la tribù partì ». 


I sostantivi o . pronomi di esseri inanimati al 


plurale usati come soggetto vogliono il verbo al 


singolare : 33.5 .17 23. L > « gli alberi 
9Ò pel 3 È Sii 


del tuo giardino rinverdiscono >»; ma, se il pre- 


dicato è an aggettivo numerale, prendono il 


DL Dr la Cic 
verbo al plurale: i E sa: Ja s 35 Si) 
« gli alberi 


del tuo Lui sono” quaranta- 
cinque ». 
Sostantivi di essere animati e sostantivi di es- 


seri inanimati al Singolare o al plurale soggetti 


vee — - | 


Do lia 
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di una stessa proposizione OPA ZORO pren- 
dono il verbo al singolare: , > ip, 3 e J pe 
sul Sit dv ; Gi N ci « palazzo 
e servitori, felicità e sventura, bene e male sono 


doni di Dio ». 


Parlando o' scrivendo ad un sovrano, i Per- 
siani adoperano i titoli di SES « maestà », 
stà « re », dle dò « l'oratorio del mondo » col 
verbo in 3* persona plurale : i dò A ‘ 
A N diloiza « tutto ciò che Vostra Maestà 


dice, è giusto ». 


Mettono ancora il verbo in 3* persona plu- 
rale, parlando o scrivendo ai principi, ai quali 


PSI PII 
danno il titolo di &,lu ,gàa « Altezza » ed ai 


Visir col titolo di La « Eccellenza », nonchè 
alle persone ragguardevoli col titolo di —alo 
2 Ù 


ad « Sua Signoria », anzi oggigiorno 


usano quest’ultimo anche fra persone intime. 


Se un sostantivo determinato da un aggettivo 
numerale è soggetto di una proposizione, vuole 


A. DE Martino. — Grammatica Persiana. 1l 
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PSP 


? 
il verbo al singolare: vò 45la, dica Ss « par- 


tirono cinque cento cavalieri ». 


229- 19, 


Se Sd) Cla, piia sono soggetti di 
una proposizione e fra uno di essi ed il verbo 
vi è un plurale di sostantivo o di pronome pre- 
ceduto da sl, esso verbo va posto al plurale ed 
accordato in DEESona col sostantivo o pronome: 


2 19 


Frs) Li i IL sr « ciascuno di noi andò », yS;® 


Var 
29299 I 2 42 299529 


0395 1 ale lai csi 51 « ciascuno di quei ca- 
melli mangiò il fieno ». 


Le SSpressioni: : « giorni fa, anni sono » Vanno 
2999 9 9 


tradotte per CIPRO culi. 


CAPITOLO 4°. — Soppressione del Verbo. 


Il verbo sostantivo va ordinariamente sop- 
presso, quando è abbastanza manifesta la rela- 
zione fra il soggetto ed il predicato: Li abi 
3L 3 <« siete molto gentile » e quando ha luogo 
il così detto Parallellismo, vale a dire quando 


il verbo sostantivo capita al posto medesimo, in 


I 
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cui due o più membri di proposizione rimano 
insieme : o Cai a: culi da por A_j 
« non tutto ciò che ‘nella statura (è) maggiore 
nel valore (è) migliore ». 

Qualsiasi verbo poi può sopprimersi, quando 
il senso stesso della proposizione lo designi : 
sodi y SÉ culo 208 Sa «le hùri 
colla coppa in mano (cantano) il loro ritornello: 
Non v'è altro Dio che Lui ». 

Quando è soppresso il verbo in una proposi- 
zione relativa, ordinariamente non è segnato 
neanche il pronome relativo ds e neanche la 
Izafet del Relativo; ma però, leggendo o par- 


Lu L ° , : ; PP 
lando, bisognerà BIOBURZIALo quer: ultima : hlew 
2-9 PI Vallzara 12 19 


drei Calà br si iù 195 «i cavalieri 
(che erano) in quell’armata si rivoltarono contro 


il comandante » (pron. suvdrdn-i-der dn... 
CAPITOLO 5°. — Discorso Diretto ed Indiretto. 


Il discorso indiretto (oratio obliqua) è rara- 


mente usato in persiano, perciò esso molto vo- 
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- ii di. oa. _uw 
lentieri viene sostituito col discorso diretto (ora- 


tio recta) e per conseguenza il tempo dei verbi 
a 


viene spesso mutato : calo as LA, più 
de 24 ? 


Slo a ay « il servo disse che il suo padrone 
non era in casa ». 


CaAPo SEsTO. 


Particelle. 


CAPITOLO 1°. — Avverbio. 


L'avverbio, avendo per ufficio di modificare il 
significato degli aggettivi, dei verbi e degli av- 


verbi, precede sii questo parti del discorso: 


alia Pa 2 PI 


09 DE dal S5, psi da 

Intorno agli avverbi di affermazione e nega- 
zione bisogna notare che, per affermare, i Per- 
siani usano giurare sopra tutto ciò, che per loro 


è prezioso: LS cà 3} < per la vostra barba! », 


PP 19 Pa 


I 2 
Sl re « per la tua sacra testa! », >, pi 
PA9D + 


v'eycesto « per la tomba del nostro profeta! ». 
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Nel negare poi attenuano l’asprezza degli av- 
verbi negativi, aggiungendo altre parole e spe- 


a P 2 2 
cialmente il as: ya AS Ya « adesso no », sliil 
Lal ei Call 


7 220 È ° PI 
y2> 25 db « voglia Dio che no », as (Da cpl 
Cai 


PPP 


yx> « pel momento no ». 


Il « giammai » negativo spesso lo parafrasano 
1109 929, 
mediante espressioni tolte dal Corano: bl iau 
: ; L 09 SSPI7 N . 5 ” 
« Dio perdoni! », &L >gai « Dio liberi! ». 
PA 
Gli avverbi di tempo precedono quelli di luogo 
in una medesima frase e vanno posti in prin- 
Zu CLI VA 
cipio di essa: Gieluo 5l las il us) « di dove 
venivi ieri sera ? ». 
L’avverbio > preceduto dalla congiunzione 


s in fine di proposizione significa « solamente » : 
LI PI 2 PIP II 


I 9 Igino 30 Lo logi 9) « io avevo solamente 
due tùmàn ». 


CAPITOLO 2°. — Preposizione. 


Anche in persiano la preposizione precede sem- 


pre la parte del discorso, cui essa si riferisce. 
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Qui osserveremo : 
a) che la preposizione a» si adopera talvolta 


VANE, x 
nel significato di « per »: g& « per mia 
° DI Y . © 
idea » e qualche volta in quello di « con »: 

PI 
29} -gL « con ntezza ». 
SI) SI questa prontezza 


b) che la preposizione ;l usasi talvolta nel si- 
Pd 


gnificato di « attraverso »: PEEGENES jr dis 3) isa 
« mi fecero passare attraverso alcuni palazzi », 
e co altra in quello di « per, a causa » : 
3S ES 365 du MESSO cio si «a causa della 
velocità dell’ na “di fuell acqua non si può 
passare ». 

Le proposizioni da» € jo , avanti a sostantivi di 
di tempo e di luogo, ordinariamente vanno sop- 
presse uo sazio «all'alba»: fi; SS 399? 


229 PI £2 2 


Polo dea Aia «ieri non andai in nessun luogo, 
rimasi in casa propria ». 
. . 7 . 
La preposizione y « sopra » viene spesso s0- 


x i è NOESA PP ù Pò 
stituita coi sostantivi 9, « superficie » e ,uw « estre- 
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2 PI Va 
mità »: He) 9) € sulla terra », jxe ;u « sulla 
ei 


tavola ». 


CAPITOLO 3°. — Congiunzione. 


La congiunzione, come in italiano, precede 
sempre il membro della proposizione che essa 
deve congiungere. 

Intorno alla congiunzione U dobbiamo osser- 


vare. 


a che dopo i indicanti durata di 
DPI VA 


tempo, vale « dacchè » : soi SIL lusjg) 5 


< 


« sono dieci giorni dacchè è ritornato ». 


D) che qualche volta prende il NIGRINEZIO di 


99- 2 
« prima che, finchè non » : Je x gg SS L 
? 


ae e I A 3 ù 
dg cxew « finchè la rosa non cresce l’ usi- 


gnuolo non dice parola ». 


c) che dopo gli aggettivi numerali è un sem- 
plice riempitivo: U  « uno », He « due ». 


Il as congiunzione introduce anch'esso il di- 


scorso indiretto e corrisponde all'italiano «che»: 
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rara Va 


35) Ip L ds cdi « diceva che anderebbe 


con suo fratello ». 


Pd 

i; 29% 

Sappiamo già che il as dopo i verbi (385, 
PSI 9 . 

ye ecc. fa le veci dei nostri « due punti » (:) 

nell'introdurre il discorso diretto (cfr.: è greco); 

anzi talune 10 esso Di Spa Rino Jas verbi: 


DD 2,7 


rai SSL 


venne mori (e FARA Questi De uomo è ° ». 


Noteremo qui che il as nel persiano moderno 

è divenuto una particella enfatica, senza che si 
possa precisare se sia adoperato come congiun- 
II 


zione 0 come pronome relativo: 4» ago 25 gugSL 


« non siete ammalato ? ». 


. Ù ° nd PI ev 
La congiunzione copulativa 4 unisce due o più 
sostantivi usati come soggetto, come oggetto 0 


come ara ISO in una medesima 


a 0A 29 9-7 I 193 9I I 


pvt « “nun le vacche, i camelli, i cavalli 


ed i cani di Giuseppe ». 


a 
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La SOR GIUEZIONE si « Se » Be spesso sop- 
DSL PI 2 12,£ 

pressa : Ke dish gi is si Ò ili « (se) il 

tempo non s'accorda con te, accordati tu col 


tempo ». 


La congiunzione LI va sempre posta in prin- 
cipio della proposizione principale, la cui dipen- 


dente, che precede, cominci de una delle con- 


PIA 


giunzioni: Eos isf dS RI ds gi ecc. 


U 


3,5 JE vs CI Votre o sati o « il 
giardiniere, benchè fosse ammalato, Los fino 


a mezzanotte ». 


CAPITOLO 4°. — Interiezione. 


Intorno a quest’ultima parte del discorso os- 
serveremo che quelle fra di esse, che hanno da 
sè sole un significato, vanno usate isolatamente: 
Neg «aiuto! », cs pi « bravo! », mentre le altre, 
che sono dei gridi di grandi emozioni, prece- 
dono il vocativo o la locuzione esclamativa Li 


2 
lu ecc. ... 
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CAPO SETTIMO. 


Proposizione. 


I membri della proposizione devono essere così 
disposti: 1° Soggetto e suo epiteto, i quali stanno 
in caso Nominativo; 2° Avverbi, che modificano 
il verbo; 3° Predicato o complemento Diretto, il 
quale ultimo sta in caso Accusativo; 4° Compie 
Senio IReioo 5° Verbo: ©) Ki) sus GIS dj 
30 Ga de 3. eccetto i verbi intransitivi nel 


modo Imperativo, i quali possono DIAre in prin- 


A ded 


cipio della frase: Gis pri; i gl KA « cad 
0 figlio mio, con benevolenza! ». 

Il A di un Dativo od Accusativo può esser se- 
parato dalla parola, alla quale appartiene, me- 
diante una PEOPOSIZIONE incidentale : ul 6 330; 
35515 Ia V allo sia « ordinò che mi des- 
sero il cavallo appartenente al giardiniere ». 

Pertanto l’ordine suesposto non è sempre ri- 
spettato, e però in alcune proposizioni si trovano 


i complementi anteposti al soggetto. 
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Il soggetto di una proposizione, nella quale vi 
sia un superlativo relativo, mettesi ordinaria- 
mente alla fine di essa innanzi al verbo, e ciò 
ia dare IARBIONO energia alla frase: oo). te 
Eu GATE « Dio è il migliore dei le ». 

Il verbo in due proposizioni parallele si può 
mettere indifferentemente alla 1* od alla 2* di 
esse: ia gite de oli i oa 


19? 


VA Va PENE” VA 
Sb CL dl 9 dii, « questo ragazzo lavora 
e quello giuoca ». 


CAPO OTTAVO. 
Periodo. 


Le preposizioni coordinate vanno unite fra di 


esse mediante : 


SII 
a) la congiunzione copulativa È COD! Aug 


edita A DI ? LI 


cd Ply 9 —$))9= dla « Giuseppe andò 
a casa propria e scrisse a suo fratello ». 


. o . e e ? ti 
Db la congiunzione disgiuntiva L «0»: oil 
1d- 


è b « rimanere od andare ». 





c) le SONgianzioni avversative: ld da 4 
“ DL SPS vi 


« ma »: oi Lol sul « venni; ma non lo 


vidi ». 


d) la SONNio conclusiva o sl « dun- 
que »: ne cs culi 135 « il tempo ‘ è coverto, 


dunque pioverà ». 


L'asinteto non ha luogo quasi mai in persiano. 
Le proposizioni subordinate precedono ordina- 


riamente la principale : 


529 22.19 £ dD- PI 


Co Pd E DL PSI. PILL 


d- 27 PSI - 

« Come ad Hùlàkù Han fu commutato il trono 
del sultanato nell’assicella della bara, e come 
egli ebbe sgomberato il padiglione della sovra- 


nità (per andare ad abitare) in una tomba cine- 


e ee ————————_—__ "_————_+———_—____È6m tt 
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raria, i maggiorenti ed i ministri di Sua Maestà 
(secondo il costume mongolo) in onore dell’anima 
di lui una minestra (funeraria) diedero ». 

Le proposizioni dipendenti relative seguono 
immediatamente il membro della proposizione, al 
quale esse si riferiscono: 4a DA PI 8 

> 
SS du or ($i yo «tu che sei LIRE ito: 
quello, che ti dice tuo padre », as Ì, cus go 
e) ali i € dà un cavallo a Giuseppe, che 
ha una sella »: 


Capo Nono. 


Stile Epistolare. 


Nello scrivere una lettera i Persiani non usano 
cominciare con un vocativo, come facciamo noi 
(Maestà, Onorevole Ministro, Eccellenza, Egregio 
Signore, Gentilissima Signora, Cara Sorella), e 
poi entrare in argomento. 

Essi, se scrivono ai Re, ai Ministri, ai Digni- 


tari ed alle persone ragguardavoli, mettono in 
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primo luogo l'epiteto onorifico, indi il nome pro- 
prio della persona, unito a quello mediante la 
Izafet di Genitivo, ed indi i gradi gerarchici di 


essa, uniti al nome proprio e fra di essi mediante 


n IG 29 


Izafet di Intitolazioni: sù PRI yi yen 
DI « Sua Maestà Musefferu Eddin, shàh di 


VÀ PP2I 


Persia », albi fil eli vu Ml yo e 


Sme « Sua Eccellenza Mahmùd Han, sbaile 


simo delle truppe regolari di Persia ». 

Nello stile amministrativo un solo epiteto pre- 
cedente il nome proprio della persona, alla quale | 
si scrive, è insufficiente, specialmente se questa 
è un sovrano, un Ministro od un Dignitario, ed è 
allora che i Persiani ne adoperano parecchi uniti 
gli uni agli altri mediante la Izafet di Intito- 


lazioni. 


Scrivendo a persone, colle quali essi hanno 


intimità o parentela, usano spesso cominciare 
g29- 


29 °. . . 
colle formole ... So 0 CsA, indi il 
7 *- 7 ValA 


490 


nome proprio della persona ovvero il nome della 

parentela seguito dal nome proprio e, dietro a 

questo, uno 0 più aggettivi uniti mediante Iza- 

fet di Intitolazioni : Leo) Las A prin rio 
VENIIDTT 


RA iù di ps bre i «a mia sorella 


Ca 


Harshid buona, amabile, cara da parte di... 


Queste Izafet di Intitolazioni vanno usate anche 
nel discorso, specialmente se questo è rivolto a 
persone ragguardevoli, mentre nella conversa- 


zione per lo più si trascurano. 


Modello di Lettera. 


299 DI SII DIS 29 


LL 13 PCI PPI 


Pd DI? IP99 CPI? 


CSV db dies ; cells) a Li ui 5) gb 


PI 90 7 x 


29ISI I 22% SI’ DL 9% VA 
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DI DL £ LL£2 I , 


Pd Vallà 
A ° 27 7 2, ubi AA 


Vada LL DIS A VA 7 


«_ VAA dD, 
n DI è s. : so. di » so \ 
ol pl reno si 109) CA, TS y A As A 


. iù ? DIL PP AS < VA WNI/7I LL 
e. A S . 5 $ s DIO >>) ha 
VADA ”, PP > z », d » î 273 bo 


laica, LI 
ai > $ Aa Bui 33 ì 


Va Cai 


29 PP 


NN er 9? 
Traduzione. 


« All’ amico Giuseppe caro, buono, gentile da 
parte di Mahmud. Dopo voti innumerevoli ed au- 
suri di una lunga vita sappia (lett.: sappiano) 
che l’anima (mia) è desiderante e desiderosa del- 
l’incontro felice della magnificenza (vostra). La 
situazione qui, grazie al Signore adorabile, cam- 
mina sopra la via della prosperità; però mi 0c- 
corrono notizie della salute vostra (lett.: di quel- 
l'amico). Speranza (ho) che siate (lett.: siano) in 
buono stato e salute. È molto tempo che la no- 


tizia della buona condizione vostra (a me) non 
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è giunta, perciò io sono in ansia. Scrivete(mi) 
una o due linee, affinchè la causa della tranquil- 
lità dell'anima (a me) ritorni. Perchè darvi più 


noia? Che i giorni della magnificenza vi durino! ». 


Capo DecIMO. 


Alcuni Idiotismi. 





Pa P97 22? 
3. 
« Domandare una persona, una | 39° Jau 
cosa >». VaEgnA 
| dI SI 
Lal , de 


« Incontrare alcuno ». 
| Pi Pd ra 


SPP 219 9 
° è 


9° ® OL DI O 
« Avere un’ intervista con yS colo Ias 
una persona ». 


CIS IF 
‘ DI 2°. ° 
Dl Pg Sj 205, gr 
« Confessare una cosa ». 


Vara 


[Sui e 4 


A. De Martino. — Grammatica Persia na. 12 


colli 


19 dDe7 
. I sd iù 
« Pensare intorno ad una | al 
cosa >». SIID ETC 
| Si arri J+® 


Si 
« Supplicare alcuno ». i 
f;i eb Sa 


6 
DL 


P 4 dD PAPA 
« Montare a ca- o iù Ai, Li gl 
0) se, Epnni di ED 
vallo, imbarcarsi, entrare in carrozza ». 


PL Lei 


« Entrare ». do al ) 
È Pi PA LL # 
« Venir fuori ». Ji cool 3? 
R t SII 19 2 29 { 
« hasseenare uno posto. \Vedlial 0 ) 
i STRO, ARS RIS) 

una carica ». 

i 


LC la 
« Passar di sopra (ad una SR > agi) ; 


a 


offesa, ad un fallo) ». 


299 PSI i 


« < & . È n è è . na 
« Essere obligato ad alcuno ». HP Dro Conbi 


Oo° ì » € 10 “20 e. a % 
« Seguire una persona ». 0 pUsi and ds; 


——_—____—__——_____—_—_—_—_—_———_____—————m————————6Y—— 


« Essere in grado di... >». as 0» cl sb 


> a 297 2 ia re Va 7 

« Seguire alcuno ». cy lr |) gas 
. - 227 7 

« Credere in una persona ». P 059 dla! 


« Credere ad un rapporto ». 19, g9b ia 


« Aver fiducia in ». ‘ 


£ dDIII 


« Comperare, vendere per da Pagg do 3, 
(prezzo) ». 


29 1, I Vea - Va 
« Indirizzare una 3Slu iu 40 ds I) gs 
parola ad alcuno ». 


23 , 


« Aver bisogno di una | db SG da cali 


cosa >». 43 SIL 


PA SP PI sea 


« Essere in collera con qualcuno ». » yi Dis 
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7 £9- ei 
« Prendere informazioni intorno... ». jl X5L £Wi 
Meo, 


VA # DD, 


« Ridersi di... ». dl gospia 


Pr 


199 9 < 


« Andar via (detto în cortesia)». 3 là pù 
ecc. ecc. 
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PARTE SESTA. 


POESIA 


La poesia persiana, che è basata sulla quan- 
tità delle sillabe e sulla rima, è superiore per 
armonia alla poesia latina, alla greca ed anche 
all’ italiana, perchè le due prime sono basate 
sulla quantità delle sillabe e la seconda sulla 
rima, sugli accenti di verso e sul numero delle 
sillabe. 

La poesia epica (compresa la romanzesca) e la 
lirica (compresa la mistica e la scettica) ebbero 
in Persia grandissimo sviluppo; la drammatica 
invece e la didascalica non hanno ancora rag- 
giunto un tipo proprio, ove si eccettui però la 


gnomica o morale appartenente a quest’ ultima. 
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Capo PrIMO. 


Metrica. 


CAPITOLO 1°. — Quantità delle Sillabe. 


Sono sillabe brevi quelle che constano di una 


consonante con vocale breve > i, ovvero di una 


saio 
vocale breve iniziale 9341. 


Sono sillabe lunghe : 
l° Le vocali iniziali lunghe .Î,, s, anche 
= 9, : ati 
se monosillabi |, 1 ed anche se seguite da con- 
sonante senza vocale _ÌÌ. 
2° Le vocali iniziali brevi seguite da con- 
| 092 2° 
sonante senza vocale 35-31, ;l. 


:3° Le consonanti con vocale lunga La L. 
VAA 


4° Le sillabe formate da una consonante con 


vocale breve seguita da altra consonante senza 


vocale » )> dette Sillabe Chiuse. 


5° Le sillabe formate da una consonante con 





a 


vocale lunga seguita da altra consonante senza 
e 
vocale 3L. 


(5° Le sillabe formate da una consonante con 


vocale lunga o breve seguita da due altre con- 


9 


sonanti senza vocale da luol,. 


Sono sillabe lunghe e brevi (ancipites) : 


n DL 


[i Lé finali in s--- vocale so. 


PL 
2° Le congiunzione copulativa , anche nelle 
2 3 
PI I 


parole composte : 9$y%&S. 


8° I monosillabi formati di una consonante 


n x__- n 
VA PI 


con una delle vocali lunghe 906: Si, 59) 9°. 


4° Le si/abe chiuse in fine di verso PI pes 


e perciò anche il secondo di due monosillabi 


consecutivi: eS}® ce jl. 


5° Le Izafet 20, #=, GT: d—9r I; 





— 184 — se 
lalla ni ina iti ii ie ci ia 
6° Il (s finale di parola Sp. 


7° Raramente anche una consonante con 


“_ 


vocale lunga iniziale ped 

È superfluo osservare che i gruppi 14) in I(4)s 
(Ful£ ecc), (5) in (sa (Gi(9)3 ecc.) 
30) (Cio sl da ecc.) in prima sillaba vanno con- 


siderati come semplici vocali lunghe. 
CAPITOLO 2°. — Piedi e Metri. 


La denominazione dei piedi dei versi persiani 
vien fatta per mezzo delle forme del verbo arabo 
ponti. 

Ecco i più frequenti coi rispettivi accenti 
ritmici: 


Dalla successione di tre fino a quattro piedi 
di uguale o di diversa natura nasce il verso 
ele (ottxoc) dall'unione di due versi nasce 
la strofa o (dtotyoc). 

I metri più usati nella poesia lirica persiana 
sono quello dei #6 « Quartine », che è il se- 


guente colle sue varianti : 


ed anche : 


[a e 2 5 _—— 





PORRETTA ra e 
mat 8/9) 9 | ef gi | Lose È 
LS) 
Cai Di due giornate non piglio tristezza 


Finchè in questo mondo io mi rimango..... » 
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e quello detto e2>, che consta di due uguali 


metà, fra le quali ha luogo una cesura: 


cicci —, cme | 


ed anche: 
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La poesia epica invece si è servita del metro 


da 


Lita stona 


Però in questo metro scrissero anche poeti lirici : 


i aa — — _—_ n Nur 
e 1, 11 


Si SL I! di a 
(Sano) 


Wisssa Il mondo, o fratel mio 
Ad alcun non rimane..... ». 


L'ultima sillaba dell'ultimo piede di qualsiasi 


verso può a volontà omettersi. 


CAPO SECONDO. 


Rima. 


La rima può essere monosillaba e polisillaba, 
persino di cinque sillabe. 


Essa va distinta in continua e variabile. 
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Nel primo caso tutti i secondi versi dei distici 
vanno rimati sul primo di essi, mentre nel se- 
condo le strofe vanno rimate fra di esse, vale a 
dire il 1° verso col 2°, il 8° col 4, il 5° col 6° 
e così di seguito. 

Nelle quartine rimano il primo, il secondo e 


il quarto verso, mentre il terzo resta sciolto. 


Capo TERZO. 


Scandimento dei Versi. 


Per bene scandere una poesia persiana bi- 


Sogna tener presente altresì: 


1° che in fine di parola e di piede bisogna 
frequentemente aggiungere una =, che non ha 


alcun valore grammaticale, ed è o lunga o breve: 








«... Passò come il vento nella pianura ... >». 
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Le due + l'una in fine del 1° e l’altra del 


3° piede vanno messe per complemento del verso. 


2° che talvolta bisogna sopprimere qualche 


vocale breve nel verso: esempio precedente la 
? 


d 2° 
parola cdi diviene per ragion del metro 


da SI. 
5° che dopo le vocali lunghe, anche nel 
corpo delle parole, bisogna spesso mettere una 


«- alla consonante seguente senza vocale : 


— tv cai e nr — — al ii sn 


Vara Meda hd 


3 | bol Losa 


4° che il 6, preceduto dalla vocale lunga 


9-2-, in fine di parola o di piede spesso fa sil- 


laba colla precedente: 











Sai e 73 
b, bo DO e . 
n) ri A) at se 
I 9 
(709755) 


55 a tic loin 

















= 490 





5° che le sillabe uscenti in + 0 5 finali di 
parola e seguite da vocale iniziale ovvero dalla 
congiunzione È possono essere considerate come 
brevi, purchè prendano le mozioni ? 0 -,- ed 


il è 0 4 diventino consonanti: 











— 191 


PARTE SETTIMA. 


CRONOLOGIA 


L’era dei Maomettani incomincia dalla fuga 
del Profeta da Mecca a Medina, avvenuta il 
48 Luglio (nuovo stile) del 622 di Cristo, ed essi 


la chiamano sb. 

I Persiani, come tutte le nazioni che hanno 
adottato la religione di Maometto, hanno l’anno 
lunare, il quale abbraccia il tempo occorrente 
per le 12 rivoluzioni sinodiche o lunari del- 
l’anno, e questo tempo corrisponde a +54 giorni, 
8 ore, 48 minuti di giorno solare. 

Le ore ed i minuti primi di avanzo di ciascun 
anno lunare in relazione all’anno solare portano 
in un trentennio una differenza di circa 11 giorni. 

Questa differenza nel trentennio viene pareg- 
giata coll’aggiungere un giorno all’ultimo mese 
degli anni 2°, 5°, 7°, 10°. 13°, 16°, 18°, 21°, 24°, 
26° e 29° del trentennio. 
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 # 
.I nomi dei mesi lunari arabi (le) sono: 


LL 9 


1. area 


dr I 
DÀ 
LP 
gi 
ALII SPP 
Ji La 


SP PIA S7 PI 


syaVY Dea 


Se RE de (09° DO 


allai 


7 >) 
8. dea 
9 o 
10. Ji 

2921012 
11. soil 9 

PL 1232 


I nomi dei giorni della settimana sono: 


P9 297 
*Ù 


729% IP? 


dii 9) 


9 
.% 
dei da 
_—_ 


L9 22 


« Domenica » 
« Lunedì » 

« Martedì » 
« Mercoledì » 
« Giovedì » 

« Venerdì » 


« Sabato ». 
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PARTE OTTAVA. 


. ALCUNI PROVERBI 


1. cul Ali pi cus 6 A) 
« La pelle finisce per andare alla conceria ». 
Pd 
2 533 06 33 i 
« Per scansare la pioggia, ‘si rifugia “sotto la 
grondaia ». 
3, ita 


« Smontò dal cavallo e montò sull’asino ». 


4. 05 I Ai dt uf 

« Gli arnesi lavorano ed il maestro ne mena 
vanto ». 

da sol ama 0) di )} a 


Pa 
« Ciò che è nella marmitta viene al cucchiaio ». 


A. De Martino. — Grammatica Persiana. 13 
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si 197 
6 RA Gio sil # % 
) 


« Non Let il dito alla porta di nessuno, af- 


finchè non pestino la porta tua a colpi di 
pugno ». 
#12 L92959 ‘4 N) 
7. lo soul AdS dr I 
« Non v’ha utilità a battere il ferro freddo ». 


97 
SI 2 27 59 I di 


und, > AS Cs Sp 


« Una foglia verde è il regalo del DIO ». 

da 235 3 Sl si sjlosò bb 

« Bisogna allungare il piede secondo la misura 
del tappeto ». 


« Il piede della lucerna è nella Mica ». 


se 
« Le cinque dita non sono sai ». 


12. SE 56 &$ US 3 ds Se 


« La freccia che uscì dall’arco indietro non ri- 
torna ». 


So 


sy) 


rl 


195 — 

DL , dI PIL PI 
13. Dual 000 BU 9 
« Chi cerca trova ». 


PI PI (i PI 


Mara 39° Iper) vs 
« Il legno tenero lo mangia la formica ». 


14. 


CD d PP da 
15. ds o) cd, pa 
« L'asino se ne andò e portò via la cavezza ». 
“ # PP PP 
16. LIONS ; pool I, 89S 29 
« A ciò che uno ha fatto da sè stesso non havvi 
rimedio ». 


17. cs 803) Ri dS cl Ta 95 ) si 
« Lontan dagli occhi, lontan dal cuore ». 

Aa 
18. ghe Cus si 43 Sp crei 
« E meglio il nemico intelligente che 1 amico 

SCIOCco ». 

19. ba da 
« Il cuore sa trovar la via del cuore ». 
20. To ius sla 5 


« Vieni tardi e vieni sano ». 
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"co toli i i. (ivi 


dî cia EE ass zl 355 93) 
« Barba lunga e testa piccola sono segni di stu 
pidità ». 


ci 2) bj 


« Le dolci parole Lio uscire il serpe dal buco ». 


PI 2,7% SP LU 


23. Sla d5laj L 93 dl gb he 
« Se il tempo non s ‘accorda con te, accordati 
tu col tempo ». 
2 pe L P DI £P% 
24. Duogtitw da dial je 
«La parola è lo specchio deo uomo parlante ». 
20. su; ses SE Ko 
«Il cane abbaia e la carovana passa ». 


« La pietra è pesante ‘quando sta al suo sen ». 


27. cs 3. SE Sal( 3) = ile ss iù 
« Il camello che vuole il fieno puga- pe il collo ». 


«L'uomo intelligente non è Dai due soa ». 
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29. sUS Si pre sie 
« La scusa è peggiore del fallo ». 
30. Jil NecE Jilé 


« Il non curante non diviene intelligente ». 


4.7 PI VA 


« Il forestiero è come un si ». 


« Nessuno dice : La mia iva è acre ». 


Pe 
- IS 
O 


33. VE rese AE uu ha di 55 
« Il gatto tutta la notte vede in sogno una coda 


di montone ». 


< Va dPd 


34, 39) o the NICE LI gb 
« Fintanto che il serpe non si raddrizza, non 


entra nel buco ». 


Luo LIL Val È £ 1. 12 P9 
35. vol Ki db al I 0} iau 
« Allo sventurato da ine lato vengono sassi ». 


2 
NI 


« La mosca non è ae ma in tormenta ». 





— 18 
| cihonce SI L nn 


2% re 


2 Pd 

“yo 29 2% SP? PIù a 
Si, dle, DO 900 sl cel e vo uo 
«Io dico: Cielo! éd egli risponde: Corda! ». 

Vo, 2293 29 99 Ss, 2 3? 
38. >, vw A 295 dla ) 09° 
« La formica in casa propria è potente quanto 

Salomone ». 


39, Sao si ge 
« Bisogna apprendere la fedeltà dal cane ». 


229 dDII. 20 


2. 2 Va # DD Cali 
10. Cul ls SE uf ali eS ug) )l, 
« Mille amici è poco, un solo nemico è molto ». 
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PARTE NONA. 


CENNI SULLE LINGUE IRANICHE 


Il Zendo (evo Antico Persiano). — Lingua 
dell’Avesta, diviso in due dialetti: quello, nel 
quale è scritta la maggior parte dell’Avesta e 
quello, nel quale sorio dettati i più antichi inni 
religiosi. Nell’viri, vil e porzione del vi sec. av. C. 

Il Persiano Antico o Cuneiforme (evo An- 
tico Persiano). — Lingua degli Achemenidi e 
successivamente della Monarchia Macedone, dei 
Seleucidi e degli Arsacidi. Dal 560 av. C. fino 
al 226 di C. 

Il Pehlevico (evo Medio Persiano). — Lingua 
stranamente mista di parole aramaiche, che nella 
lettura però venivano sostituite colle corrispon- 
denti iraniche. Sostituite esse anche nella scrit- 


tura, questa lingua chiamasi Parsi o Pazend. 
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Essa ebbe vita durante la dinastia dei Sassanildi 
e nei primi secoli del Califfato. Dal 226 al 
1000 di C. 

Il Neo-Persiano finalmente, la lingua dell’epo- 
pea nazionale e di tutta la letteratura, che le 
successe. In conseguenza della conquista della 
Persia, fatta dagli Arabi e della successiva in- 
troduzione dell’ Islamismo, essa, eccetto il liu- 
guaggio epico, è mescolata di parole arabiche. 


Dal 1000 fino ai nostri giorni (evo Moderno 
Persiano). 
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PARTE DECIMA. 


PRINCIPALI SCRITTORI 
IN NEO-PERSIANO 


Prosatori. 


1° Ibn-Sinà - Nato a Buhàrà e morto nel 
1037 di C. Scrisse parecchie opere di medicina 
e di filosofia. 

2° El-Giuveiniî - Nacque nel 1227 e morì 
nel 1283. Scrisse il Gehén Kushdt. 

3° Abd el-Geliîl - Nacque a Iezd e visse 
nella 2* metà del xiv secolo. Scrisse il T'arth-i- 
dl-i-Barmak. 

4° Hamd Allah Mustaufiì - Visse nel 
secolo xIv e scrisse il Tarîh-i-gustde. 

5° Nùr ed-din Lutf Allah - Visse nel 
secolo xv e scrisse il Subdet-et-tevàrih. 

6° Alî Shems ed-dîn - Visse anche nel 


secolo xv e scrisse il T'arth-i-Hdni. 
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T° Mirhondi - Il principe degli storiografi 
di Persia. Nacque a Buhàrà verso il 1440 e morì 
ad Haràt verso il 1504. È l’autore del famoso 
Revdhet-es-safd. 

8° H ondemîr - Figlio del precedente e 
continuatore dell’ opera del padre. Scrisse il 
Habil-es-siyar. 

9 Hassan Beik Rumlàù - Visse nel se- 
colo xvi. È l’autore del Ahsan-et-tavdrih ed altri. 


Poeti. 


1° Rùdegî - Nato a Buhàrà o a Samar- 
Kand e morto nel 9441 di C. 7/ poeta cieco è 
l’Omero della poesia persiana. 

2° Dakîkî - Nato a Buhàrà o a Tùs e 
morto nel 940. Scrisse poesie liriche. Fu ucciso 
da un suo servitore, quando aveva cominciato a 
versificare IZ Libro dei Re. 

3° HisAayiî- Nato a Merv e morto nel 1001. 
Scrisse poesie morali, 
amorose. 


filosofiche, ascetiche e 
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4° Firdùsì - Nato a Tùs nel Horassan e 
morto nel 1020, è il creatore della poesia epica 
persiana. Scrisse il celeberrimo Shd4h-ndmé in 
60.000 distici. 

5° Abù-Sa°id - Nato nel distretto di Be- 
stàm e morto nel 1048. È autore di quartine. 

6° Omar Heyyàm - Nato a NishApùr e 
morto nel 1123. È autore di quartine scettiche. 

7° Nisàmi - Nato a Ganga e morto nel 
1180. È il principe dei poeti romanzeschi di 
Persia. Compose 5 poemi, il più celebre dei quali 
è l’Iskender-ndme. 

8° Anvari - Nato nella provincia di Abi- 
verd e morto nel 1191, autore di poemi pane- 
giristici al tempo dei Sultani Selgiucidi. 

9° Ferid ud-din Attàr - Nato a NI- 
shàpùr e morto nel 1229. E autore di molti 
poemi ascetici e fisolofici. 

10° Galà! ud-din Rùmi - Nato a Balh, 
morto a Kfimyah nel 1273, È autore del celebre 


Mesnevî, poema religioso ed ascetico. 
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14° Sa°dì - Nato a Shîràs e morto nel 1291. 
Il più conosciuto dei poeti mistici persiani. Oltre 
a molti lavori poetici e filosofici scrisse il K- 
listAn ed il BAstdn poemi celebratissimi. 

42° Hàfis - Nato a Shîràs nel 1318 e morto 
nel 1398. Il principe dei poeti lirici di Persia. 

13° GAmiî - Nato a GAm nel Horassan, 
morto nel 1492, poeta epico e mistico, l’ultimo 
dei grandi poeti di Persia. 

14° Hussein VAyz - Nato a Sebzvar, 
morto ad Heràt nel 1504. È l’autore dell’ Anvdr- 
i-Suhayli. 

Ed altri. 
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ELENCO COMPLETO DEI MANUALI HOEPLI 


Disposti in ordine alfabetico per materia 


Abitazione degli animaii domestici del Dott. 
U. BarpI, di pag. xvi-372, con 168 incisioni. _—. . L. 
Abitazioni — vedi Casa avvenire - Città moderna - Costruzioni, 
Abitazioni popolari (Le) Case operaie dell’Ing. E. 
MAGRINI, 28 ediz. di pag. xvI-465 con 219 incisioni ; 
Abiti per sigmora. L'Arte del taglio e della confezione 
d’abiti ni signora. Manuale teorico-pratico per le Scuole 
Normali e Professionali femminili e famiglie, di E. Bo- 
NETTI, di pag. xx-296, 55 tavole e 31 figurini . . + 
— Vedi Biancheria. 
Abiti per uomo — vedi Sarto (Manuale del). 
Abbreviature — vedi Dizion, abbreviature — Dizion. stenografico 
Acciai (Lavorazione e tempera degli). Indurimento su- 
perficiale del ferro e cementazione, di A. MASSENZ, di 
pag. xvi-118, con 36 incisioni . . . se a 
— vedi Stampaggio a caldo — Tempera. 
Accumulatori — vedi Illuminazione elettrica. 
Acettlene (L’) di L. CASTELLANI, 2* ediz. di pag xvi-164 
Aceto — vedi Adulterazione vino - Alcool industr. - Distillaz. legno. 
Acido solforico, acido nitrico, solfato se. 
dico, acido muriatico (Fabbricazione dell’), del 
Dott. V. VENDER, di pag. viri-312. con 107 incisioni . P 
Acquavite — vedi Alcool. 
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Acque (Le) mineraii e termaii del Regno d'l. 
talia, di L. TioLi. - Analisi - Denominazione - Stabi- 
limenti - Acque e fanghi in commercio, pag. xx1-552 L. 

Acquerello — vedi Pittura ad olio, ecc. 

Acrobatica e atletica di A. Zucca, di pag. xxx-267, 
con 100 tavole e 42 incisioni nel testo. . . . . 

Acustica — ved: Luce e suono. 

Adulterazioni (Le) del vino e dell'aceto e mezzi 
per iscoprirle, di A. ALOI, di pag. x11-227 con 10 incis. . 

Aeroplano — vedi Aviazione - Motori a scoppio. 

Aerostatica, Aeronautica, Aviazione (Ele. 
menti di), di G. G. BassoLi, di pag. vIri-184, con 94 incis. 

Agricoltore (Prontuario dell’) e dell'ingegnere rurale, 

. NICCOLI, 52 ediz. riveduta e ampliata, pag. xL-566, inc. 41 

Agricoltore (Il libro dell’) Agronomia, agricoltura, 
industrie agricole del Dott. A. BRUTTINI, 28 ediz. con ag- 
giunte, di pag. xxmi-446. con 303 figure. . Soiano 

RELIRICHEREA (Elementi di), con speciale riguardo 

‘ all’insegnamenio nelie Scuole di agricoltura ed ai biso- 
gni pratici dell’ agricoltore, di S. FERRERI MITOLDI, di 
pag. xvi-257, con 183 incisioni e una tavola colorata . 

Agronomia, del Prof. CArREGA DI MuRICCE, 38 ediz. ri- 
veduta ed ampliata, di pag. x1-210 . i ì : 

Agronomia e agricoltura moderna, di G. SoL- 
DANI, 38 ediz. di pag. viri-416 con 134 inc. e 2 tav. cromolit. 

Agrumi (Coltivazione, malattie e commercio degli), di 
A. ALOI, con 22 inc. e 5 tav. cromolit., pag. x11-288 . i 

Alcool (Fabbricazione e materie prime) di F. CANTA- 
mESSA, di pag. xI1-307, con 24 incisioni. . A e 

Alcool industriale, G.CrapETTI. Produz., applicazioni 
(fabbricaz. aceto, riscaldamento), 105 illustraz., pag. x11-26 

-- vedi Birra - Cantiniere - Cognac - Distillazione - Enologia 
- Liquorista - Mosti - Vino. 

Aleoolismo (L’) di G. ALLEVI, di pag. x1-221 . È i 

= vedi Medicina sociale. 

Algebra compiementare, del Prof. S. PINCHERLE: 
Parte I. Analisi algebrica, 28 ediz. di pag. vi-174 * 
Parte II. Yeoria di equazioni, 28 ediz., di p. rv-16, 4 inc. 

Algebra elementare, del Prof. S. PINCHERLE, 108 ediz. 
riveduta di pag. vni-21!) e 2 incisioni nel testo. oa 

- (Esercizi di), del Prof, $. PIxCHERLE, di pag. vI1ri-135 

Alighieri Dante — vedi Dantologia - Divina commedia. 

ilimentazione, di G. STRAFFORELLO, di pag. vIn-122. 

«bfiimentaziore del bestiame, dei Proff. MeNOzZI 
e NiccoLi, 28 ediz, interamente riveduta, di pag. xv1-407. 

Alimenti — vedi Aromatici - Conserv. sostanze aliment. - Broma- 
tologia - Gastronomo - Pane - Pastificio. 

Allattamento — vedi Nutrizione del bambino. 

Alievamento ed industria del majale, di F. 
FAELLI (in corso di stampa). 

AMizazione (Tavole di) per l'oro e per lLar- 
sento con esempi pratici, di F. BurTARI, di pag. x11-220 
> tedi Leghe - Metalli preziosi. a 

Aliuminio (L’) di C. FORMENTI, di pag. xxvI-324 A 

Alpi (Le) di J. BALL, trad. di I. CREMONA, di pag. vI-120 . 

Alpicoltura — vedi Cnitura montana - Belvicoltura. 

Afpinismo, di G. BROCHEREL, di pag. viri-312 . è 

— teds Dizionario slpino - Infortuni - Prealpi. 
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Amatore (L’) di oggetti d'arte e di curiosità, 
di L. Dr Mauri {Pittura - Incisione - Scoltura in avorio 
- Piccola scoltura - Mobili - Vetri - Smalti - Orologi - 
Armi, eec.). 2° ediz. aumentata e corretta,di pag. xv-729, 
con 100 tavole e 280 incisioni nel testo . . -. 

Amlanto — vedi Imitazioni. 

Amido — vedi Fecola - Ricettario industriale. 

Amministrazioni comunali, provinciali e 
delle opere pie (Manuale per le), e segnatamente 
pei Segretari ed Aspiranti Segretari comunali, colla rac- 
colta delle leggi relative annotate e commentate da E. Ma- 
RIANI, dì pag. xxx11-979, legatura in pelle flessibile . i 

Ampelografia, descrizione delle migliori varietà di 
viti per uve da vino, uve da tavola, porta-innesti e pro- 
duttorì Airetti. G. MoLon, 2 vo!., 0g. xLIV-1243 in busta 
- vedi Viticoltura. 

Anragrammi — vedi Enimmistica. 

Analisi chimiche per gli Inzegneri, del Dott. 
L. MeDRI, di pag. x[v-313, con 29 tabelle e 80 fig. nel testo 

Analisi chimica qualitativa di sostanze minerali 
e organiche, e ricerche tossicologiche, di P. E. ALEssan- 
PRI, 28 ediz di pag. xr1-384 con 14 incisioni e 5 tavole 
Aaialisi di sostanze alimantari — v2d: Bromatologia - Chimica 
applicata all'igiene - Igienista. 

Anantusi detle urine di F. Jorto (vedi Urina)' 

— vedi Chimica clinica. 

Analisi del vino, ad uso dei chimici e dei leguli, di 
M. BaRrTH, traduz. di E. ComBonI, 28 ediz. di p. xvr-140 . 

Analisi volumetrica applicata ai prodotti commer- 
ciali e industr. di P. E. ALEssAnDRI, di p. x-342, con incis. 

Anatomia e fislolozia comprate, di R. Besta. 
2a ediz. rivelluta di pag. vir-229 con 59 inc. 
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Anatomia microscopica (Tecnica di), di DL. Ca. . 


RAZZI, di pag. xr.211, con 5 inc... . . PIENO 
Anatomia pittorica (Man. di), di A. LOwBARDINI, 
38 ed. per cura di V. LomraRDINI, di p, xtr-195 con 56 inc. 
Anatomia topografica, di C FaLcoNE, 28 ediz. ri- 
fatta di pag. xr-625, con 48 incis. . ; ‘ : r a 
Anatomia vezetale, di A. TOGNINI, p. xvr-274, 41 inc. 
Animali da cortile. Polli, taraone, tacchini, fagiani, 
anitre, oche, cigni, calomhi. tortore, conigli, di F. FAELUI, 
di' pag. xvin-372, con Bf incis. e 19 tav. color. PRC 
Animali domastici — ved: Abitazione dexli - Sane - Cani e gatti 
- Cavallo - Maiale - Razze bovine, acc. 
Animali (Gli) parassiti dell'uomo, di F. MER- 
CANTI, di pag tv-179, con 33 inecis. ; A A A 
Antichità sreche, pubbliche. sacre e pri. 
vate di V. Ivama, 2° ediz., pag. xv-224. 19 tav. e 8 incis, 
Antichità private dei romani, di N. MbrESsCHI, 
38 ed. rifatta del Mannale di W. Kopp, p. xvi-181, 7 inc. 
Antichità pubbliche romane, di J. &. HUBERT, 
rifacimento delle antichità romane pubbliche, sacre e 
militari di W Kopp, trad. di A. WrrTGENS, di pag. xrv-324 
Antissttici — vedi Medicataura antisettiea. 
Attolozia stenozratica, di E. MoLina {sistema Ga- 
belsberger-Noe), di pag. xr-199. ; x 4 3 1 ; 
Antropologia. G. CANESTRINI, 38 ediz., p. vi-239 (esaurito) 
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Antropologia criminale (Principii fondamentali 
della), di G. ANTONINI, di pag. vir-167 . e "o 

-— mado ?sichiatria. 

Antropomnmetria, di R. Livi, pag. vii-237, con 32 ‘nc. L. 

Ape latina. Frasi e locuzioni latine, a cura di G., Fo- 
MAGALLI tin corso di stampa). 

Apicoltupia, di G. CANYSTRINI, 68 ediz, interamente rin- 
novata da V. ASPREA, di pag. vlI-191, con 49 incisioni. 

— vedi Coltura montana. 

Arabo pariato (L’) in Egitto, grammatica, frasi, dia- 
loghi, di A. NALLINO, pag. xxvI-386 , ; 

Araldica (Grammatica), ad uso degli italiani, compi- 
lata da F. TRIBOLATI, 48 ediz. con introduzione ed agg. 
di G. CRoLLALANZA, di pag. xI1-187, con 274 incisioni 

-- vedi Vocabolario araldico, 

Araldica Zootecnica di E. CanEvazzi I libri geolo- 
gici degli animali domestici. Stud - Herd - Flock - Books. 
1904, di pag. x1x-342; con 43 incisioni A . 

Aranci — vedi Agrumi. 

Arazzo (I ’arte dell’) (Gobelins), di G. B. Rossi, con pre- 
fazione di U. Oserti, di pag. xv-259, con 130 illustraz. 
Archeologia e storia dell? arte greca, di I. GEN- 
TILE, 38 ediz. rifatta da S. Ricci, di pag. xLvIII-270 con 

215 tav. aggiunte e inserite nel testo . 

Archeologia e storia dell'arte Italica, etru- 
ùCu e romana. Un vol. di testo e 1 Atlante (esaurito). 

Architettura italiana, antica e moderna, di A. ME- 
LANI, 5* edizione arricchita di notizie e incisioni, di pa- 
gine xxx1i-683, con 180 tavole e 100 vignette . : 

Arehivista (L' », di P. TADDEI. Manuale leorico- «pratico 
dì pag. vin-486 con modelli e tabelle s 

Arenoliti — vd: Ceramiche - Laterizi - Mattoni e pietre. 

Argentatura — red: Galvanizzazione - Galvanoplastica - Galva- 
nostegia - Metallocromia - Metalli preziosi - Piccole industrie. 

Argentina (La repubblica) nelle sue tasi storiche e 
pelle sue attuali condiz. geografiche, statistiche ed eco- 

nom. di E. CoLomso, di pag. x11-330 con 1 tav. e 1 carta 

Argento — vedi Alligazione - Metalli vreziosi - Leghe. 

Aritmetica pratica, di F. PANIZZA, 28 ediz, riveduta, 
di pag. vilr-188. i 3 ; ‘ - i 

Aritiretica razionale, F. PANIZZA, 5* ediz., p: x11-210 

- (Esercizi di), di F. Panizza, di pag. viti-150 

Aritamnietica (L’) e la Geometria dell operaio, 
ad uso degli operai e capi cperai di È. GIoRLI, 22 ediz. 
rifatta e ampliata, di pagine xmn-228, con 76 figure . 

Armi antiche (Guida del raccoglitore e dell’amatore 
di) J. GELII, di pag. vi1-389, con 23 tavole e 432 incisioni 

— vedi Amatore d’oggetti d’arte — Storia dell’arte militare. 

Armuoni:, di G. BERNARDI, 28 ediz. con prefazione di 
E. Rossi, di pag. xx-338 . ; 

Aromatici e Nerviri nell alimentazione. I 
Condimenti, L’Alcool (vino, birra, liquori, rosolii, ecc.) 
Caffè, Thé, Matè, Guarana, Noce di Kola, ecc. - Appendice 
suli'uso del Tabacco da fumo e da naso di A, FALENTI 

Arte (Storia dell’) — ved: Storia dell’arte. 

Arte decorativa antica e moderna. (Manuale 
di), di A, MELANI, 2* ediz, rinnovata nel testo, pag. dg 
83 incisioni, 175” tavole ì A è 
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Arte del dire (L’, di D. FERRARI. Manuale di reto- 
rica,88 ediz, corr., pag. xvI-358 e quadri sinottici 

Arte della memoria (L’), sua storia e teoria (parte 
scientifica). Mnemotecnia Triforme (parte pratica) di 
B. PLEBANI, di pag. xxxrI-224 con 13 illustrazioni . L. 

‘Arte (L’) nei mestieri, di I. ANDREANI, in 3 volumi. 
I. - Il Falegname, 1910, di pag. 1x-295 con 264 încis. e 25 tav. 
II. - Il fabbro, di pag. vini-250, con 266 incis. e 50 tavole 
III. - Zl muratore, di pag. vIli-273, con 235 incisioni . 

Arte militare — vedi Armi antiche - Codice penale militare - 
Esplodenti - Nautfca - Storia dell’ — Tiro a segno. 

Arte mineraria — vedi Miniere (toltivazione delle) - Zolfo. 

Arti (Le) srafiche fotomeccaniche. Fototipo- 
grafia, fotolitografia, fotocollografia, fotosilografia, foto- 
calcografia, ecc., con un Dizionarietto tecnico e cenno 
storico sulle Arti grafiche, 4% ediz. rifatta da P. CONTER, 
di pag. XII-228, con 43 incisioni ed 8 tavole fuori testo 

Asfalto (L'), fabbricazione, applicazione, di E. RIGHETTI 
con 22 incisioni, di pag. VIN-IS. 

Assicurazione in senernie, U. GOBBI, di p. x11-308 

Assicurazione sulla vita, di C. PaganI, di p. vi-161 

Assicurazioni (Le) e la stima dei danni nelle 
aziende rurali, con appendice sui mezzi contro la gran- 
dine, di A. CAPILUPI, dì pag. vIri-234, 17 incisioni 

Assistenza degl’ infermi nel ospedale ed 
in famiglia, di C. CALLIANO, 28 ediz., p. xxIv-443, 7 tav. 

Assistenza dei pazzi nei manicomio e nella 
famiglia, di A, IERSSSRI e prefazione di E. NORSELLE 
28 ediz, pag. xx-279 . : 4 . i ; 4 

Astrologia — veds Occultismo. © 

Astronomia, di J. N. LocKyER, nuova versione libera 
di G. CELORIA, 58 ediz. di p. xvI-255 con 54 incisioni. 

— vedi Gravitazione. 

Astronomia (L’) nell’antico testamento, di G. V. ScHIA- 

PARELLI, di pag. 204 . i . 

Astronomia nautica, di G. NACCARI, di pag. xvI-320, 
con 45 incis. e tav. numeriche 

Atene, Brevi cenni sulla città antica e moderna, seguiti 
da un saggio di Bibliografia Numismatica, di S. AmBRO- 
SOLI, di pag. Lv-170, con 22 tavole . ‘ 

Atlante geosg srafico-storico italia, di G. Ga- 
ROLLO. 24 tav. con pag. vIri-67 di testo e un’appendice . 

Atlante geografico universale, di R. KIEPERT, 
26 carte con 103 pag. di testo. Gli stati del mondo di 
G. GaroLLO. 118 ediz. (dalla 100.0008 alla 110.000* copia) . 

‘ Atlante numismatico — redi Numismatica. 

Atletica — vedi Acrobatica - Pugilato e lotta. 

Atmosfera vedi Igroscopi e igrometri. 

Attrezzatura, manovra navale, segnala. 
zioni marittime e Dizionarietto di Marina, 
di F. IMPERATO, 4* ediz. di pag xx-751, con 427 incis. e 
28 tav. in crom. e le bandiere maritt. di tutte le nazioni 

Auto rafi (L’amatore d'’), di E. SUDAN: con 361 facsi- 
mili di pag. xrv- 426 . 

Autografi (Raccolte e raccoglit. di) in Italia, di Cc. Van- 
BIANCHI, di pag. xvI-376, 102 tav. di facsimili e ritratti 
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Automobilista (Manuale dell’) e guida pei mec- 
canici conduttori d°’automobili. Trattato sulla 
costr. dei veicoli semoventi, per gli automobilisti italiani 
amatori d’automob., inventori, dilettanti di meccanica 
ciclistica, di G. PEDRETTI. 38 ediz rifatta, di pag. xx-900, 
con 984 illustraz. nel testo ed un modello . . È a 

Automobili — veds Caldaie a vapore - Chauffeur - Ciclista - Loco- 
mobili - Motociclista - Trazione a vapore. 

Avarie e sinistri marittimi (Manuale del regola- 
tore e liquidatore di), di V. Rossetto. Appendice: Breve 
dizianario di terminologia tecnico-navale e commer- 
ciale marittimo inglese-italiano, di pag. xv-496, 25 fig. L. 

Aviazione (Navigazione aerea), di A. DE MARIA, di pag. 
Xvi-338, con 103 incisioni. ‘ 

Avicoltura -— vedi Animali da cortile - Colombi - ' Pollicoltura, 

Avvelanamenti — vedi Analisi chim. - Chimica legale - Veleni. 

Bachi da seta, di F. NENCI. 4* ediz. con note ed ag- 
giunte, di pag. x11-300, con 46 incis. e 2 tav. . 

Balbuzie (Cura della) e dei difetti della pro- 
nmnumnzia, di A. Sata, di pag. vi-214 e tavole . 

Balistica — vedi Armi antiche - FEsplodenti - Pirotecnia - | Sto. 
ria dell’arte militare. 

Ballo (Manuale del), di F. GaviNA; 22 ediz. di pag. virr-265, 
con 103 fig. 

Bambini — vedi Balbuzie - Malattie d'infanzia - Nutrizione del 
bambino - Ortotrenia - Rachitide. 

Barbabietola (La) da zucchero. Cenni storici, la- 
vorazione del terreno, concimazione, rotazione, semina, 
raccolta e conservazione, fabbricazione dello zucchero, 
di A. SIGNA, pag. xIr-225, 29 inc. a 2: av. colorate . . 

— vedi Zucchero. 

Batteriologia, di G. CANESTRINI, 2 ediz., p. x-274, 37 inc. 

Beneficenza (Manuale della), di L. CASTIGLIONI, con 
appendice sulla contabilità delle Istituzioni di pubblica 
beneficenza, di G. RoTa, di pag. xvI-340 

Bestiame (Il; e Vagricoltura in Italia, ‘di F. AL- 
BERTI. 2* ediz. rifatta di U. Barpi, di pag. x1-322, con 47 
tavole e 118 incisioni. 

— vedi Abitazioni di animali - Alimentazione del bestiame - ‘Aral- 
dica zootecnica - Cavallo - Coniglicoltura - Igiene veterinaria 
- Majale - Malattie infettive - Polizia sanitaria - Pollicoltura 
- Razze bovine - Veterinario - Zoonosi - Zootecnia. 

Biancheria (Disegno, taglio e confezione di), Manuale 
teorico pratico ad uso delle scuole normali e professio- 
nali femminili e delle famiglie, di E. SPREA, 4A ediz. 
di pag. xx-269, 71 tav. e 6 prospetti ; . . : 

— vedi Àbiti per signora - Trine a fuselii. 

Bibbia (Man. della), di G. ZAmprni, 23 ediz. di pag. xx-312 

Bibliografia, di G. OTTINO, 28 ediz., pag. 1v-166, 17 incis. 

— vedi Atene - Dizionario biblio “rafico. 

Bibliotecario (Manuale del), di G. PETZHOLDT, tradotto 
sulla 32 ediz, tedesca, per cura di G. Braci e G. Fuma- 
GALLI, di pag. xx-364-CCXMI ; : . ; 

— vedi anche Dizionario bibliografico - Paleografia, 

Bilance — vedi Strumenti metrici. 

Biliardo (Il giuoco del), di J, GELLI, 2 ediz. ira di 
pag. xt1-175, con 80 illustrazioni . . AE 
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Biografia — vedi C. Colombo - Dantologia - Dizionario biogra- 
fico - Manzoni - Navoleone I - Omero - Shakespeare. 

Biologia animale. Zoologia gener. e spec. per Natura- 
listi, Medici e Veter., di G. COLLAMARINI, pag. x-426 e 23 tav. 

Birra (La). Malto, luppolo, fabbricazione, analisi, di S. 
Rasio e di F. SAMARANI, di pag. 279 con 125 incisoni L. 

Bollo — vedi Codice del Bollo - Leggi registro e bollo. 

Bolloneria — vedi Stampaggio a caldo. 

Bonificazioni (Manuaie amministrativo delle), di G. 
MEZZANOTTE, dì pag. xII- 294 . î ; A . a 

Borsa — vedi Capitalista - Debito pubblico. 

Boschi — vedi Consorzi - Selvicoltura. 

Botanica, di I. D. HookER, traduzione di N. PepicINO, 
5* ediz: completamente rinnovata da G. GOLA, 1910, di 
pag. xVI-144, con 74 incisioni A î : : + È 

— vedi Dizionario di botanica - Ampelografia - Anatomia vege- 
tale - Nisiologia vegetale - Floricoltura - Funghi - Garofano 
- Giardiniere - Malattie crittogamiche - Orchidee - Orticol- 
tura - Piante e fiori - Pomologia - Rose - Belvicoitura - Tabacco. 

Bottaio (Il). Manuale pratico perla fabbricazione e misu- 
razione delle botti e barili, di L. PAVONE, riveduto ed am- 

. pliato da A. STRUCCHI, con un prontuario perla cubatura 
delle botti piene e sceme, di pag. xx1v-214, con 127 incis. 

Botti — vedi Enologia. 

Bromatologia. Dei cibi dell'uomo secondo le leggi 
dell’igiene, di $. BELLOTTI, di pag. xv-251, con 12 tav. 

Bronzatura — vedi Metallocromia - Gaivanostegia. 

Bronze — vedi Fonditore - Leghe metalliche - Operaio. 

Buddismo, di E. PavoLINI, di pag. xvi-164 . è. . 

Buol — vedi Bestiame - Razze bovine. 

Burro — vedi Casaro - Latte. 

Caccia — vedi Cacciatore - Falconiere. 

Cacciatore (Manuale del), di G. FRANCESCHI, 48 ediz., 
ritatta ed ampliata, di pag. x-386 con 55 incis.. . . 

Gacio— vede Bestiame - Casaro - faseificio - Latte, ecc. 

Caltfe (Il). Il suo paese e la sua importanza (S. Paulo nel 
Brasile), di B. BELLI, di pag. xx1v-395, con 48 tavole, 7 dia- 
grammi e carta delle zone caffeifere . : . . . 

Caffè — vedi Prodotti agricoli. 

UCaffettiere e sorbettiere (Manuale del). Caffè, Thè, 
Liquori, Limonate, Sorbetti, Granite, Marmellate, Con- 
servazione dei frutti, Ricette per feste da ballo, Vini, 
Cioccolata, di L. MANETTI, di pag. x11-311, con 65 incis. . 

Calcestruzzo (Costruzioni in) ed in cemento ar. 
mato, di G. VACCHELLI, 4% ediz. di pag. XIX-383, con 270 
figure nel testo . . è i i ; i . dà i 

Calci e cementi di L. MazzoccHÙi, 38 ediz. aumentata 
e corretta, di pag. xI1-243, con 61 figure nel testo . : 

— vedi anche Capomastro - Mattoni e pietre. 

Calcolazioni mercantili e bancarie — vedi Conti e calcoli fatti - 
Computisteria - Contabilità - Interesse e sconto - Prontuario 
Gel ragioniere - Monete inglesi - Ragioneria - Usi mercantili. 

Calcoli fatti (Raccolta di) con 90 tabelle di calcoli. per 
E. Quaro, 28 ediz. ampliata del manuale “ Conti e calcoli 
fatti, di pag. :x11-342 x 3 i i a , 3 : 

Calcoio (Manuale per il) dei canali in terra e in 
muratura, di C. SAnpDRI. di pag. vI1-305 
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Calcolo infinitesimale, di E. PascaL: 
I. Calcolo differenz. 3* ediz., pag. xn=310, 10 incis. D. 
II. Calcolo integrale, 3% ediz., di pag. viri-330, 16 incis. 
___ IMI. Calcolo delle variazioni e delle diff. finite, pag. x11-300 
Calcolo infinitesimale, (Esercizi critici di) 
calcolo differenziale e integrale, di E. Pasca, pag. xvI-275 
— vedi Determinanti - Funzioni analitiche - Funzioni ellittiche 
- Gruppi di trasformazione - Matematiche superiori. 
Caldaie a vapore (Le), con Istruzioni ai conduttori, 
di L. CEI, 2* ediz. di pag. xvi-394, con 236 incis, e 81 tabelle 
Calderaio pratico e costruttore di caldaie 
a vapore, e di altri apparecchi industriali, di G. BEL- 
LUOM:NI, 28 ediz. di pag. x11-248, con 220 incis. A . 
—- vedi anche Locomobili - Macchinista - Vocabolario tecnico vol. III 
Calligrafia. Cenno storico, cifre numeriche, materiale 
adoperato per la scrittura e metodo d’ insegnamento con 
48 fac-simile di scritture e 66 lav. dei principali carat- 
teri, di R. PercosSI. 28 ediz, di pag. xn-151 di testo. . 
Calore (li) di E. Jones. trad. di U. FORNARI, di pag. vni-296, 
con 98 incìs . dA i î ; + È ; ‘ î 
Camera di Consiglio Civile, di A. FORMENTANO. 
I. Norme generali sul procedimento in Camera di Con- 
siglio. II. Giurisdizione volontaria. III. Affari di giuri- 
sdizione contenziosa da trattarsi senza contradditore. 
IV. Materie da trattarsi in Cam. di Consiglio, p. xxx1r-574 
Camupicello (Il) scolastico. Impianto e coltivazione. 
‘Manuale di agricotura pratica per i Maestri di E. Azi- 
‘ MONTI e C. CAMPI, di pag. xI-175. con 126 incis.. 
Canali — vedi Calcolo dei. - Curve circ, - Lavori maritt. 
Cancelliere — vedi Conciliatore - Corti d’assise, 
Candeggio — vedé Industria tintoria. 
Candele — vedi Industria saponi e candele - Stearineria. 
Ciare (11). Razze mondiali, allevamento, ammaestramento, 
malatlie, con una appendice: I cani della spedizione 
polare di S. A. R. Il Duca degli Abruzzi, di A. VECCHIO, 
9a ediz. di pag. xVvi1-442, con 152 inc. e 63 tav. . i . 
Canî e gatti, costumi e razze, di F. FAELLI, di pag. xx- 
429, con 153 incis. . 9 SUM COSE i PIRSRRE 
Canottaggio (Manuale di), del Cap. G;: CropPI, di pag. 
xxiv-456 con 387 incis. e 91 tav. cromolit. . a 
Cantiniere (Il). Manuale di vinificazione per uso dei 
cantinieri, di A. STRUCCHI, 4* ediz. con 62 ìincis. e una 
tabella per la riduz. del peso degli spiriti, pag. x1-260 . 
Canto (Il) nel suo meccanismo, di P. GUETTA, di 
pag. v11i-253, con 24 incis.. 0.0.0... 
Cunto (Arie e tecnica del), di G. Magrini. di pag. vi-166 
Cuoutechouc e gutta-perca, di L. SETTIMI, di pa- 
gine xvI-253. con 14 illustraz. . î ? . a 
Capitalista (11) nelle Borse e nel Commercio dei va- 
lori pubblici. Guida finanziaria per le Borse, Banche, 
Industrie, Società per azioni e Valori pubblici di F. Prc- 
CINELLI, di pag. LI-1172 ; x x i 
Capitolati d’oneri — vedi Fabbricati civili. 
Capontastro (Man. del). Impiego © prove dei mate- 
riali idraulici-cementizii, con riassunto della legge per 
gli inforiuni degli operai sul lavoro e della legge sui 
fabbricati, di G. R1zz1, 28 ediz., p.x11-340, con 31 inc. nel testo 
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Cappellaio (Man. d.), di L. RAMENZONI, . xIr-222, 68 inc. 
Carboni fossili inglesi. Coke. Agglomerati, 
di G., GHERARDI, di pag. x11-586 con fig. del testo e cinque 
carte geografiche dei bacini carboniferi inglesi . L. 

Carburo di calcio — ved: Acetilene. 

Carta (Ind. della), L. SARTORI. p. v-326, 108 inc. e 1 tav. 

Carte fotografiche, Preparazioni e trattamento, di 
L. Sassi. pag. x1I-393 . . Salo sa na Se” 

Cartografia (Manuale teorico-pratico della), con un 
sunto storico, di E. GELCICH, di pag. vi-257, con 86 illustr. 

Casa (La) dell'avvenire, di A. PepRrINI. Vade-mecum 
dei costruttori, dei proprietari di case e degli inquilini, 

rincipî d'ingegneria sanitaria per la costruzione di case 
igieniche e molto resistenti ai sismi tellurici. 28 ediz. rad- 
dopp., con l'aggiunta dell’edilizia antisismica e delle note 
critiche sul cemento armato, di pag. Xxvn-917, con 445 fig. 

Casaro (Manuale del) di L. MORELLI. Studio del latte - La- 
vorazione - f »bricazione del burro e del formaggio, 
e Appunti economici am ministrativi sulle latterie sociali, 
a cura de: dott. A. BIANCAI, 1910, di pag. x11-258, con 12t inc. 

Casei.icio, di G. FASCETTI. (Storia - Sviluppo - Latte - 
Cremometria - Butirrometria - Latterie in città - For- 
maggio - Maturazione del formaggio - Indirizzo tecnico 
del caseificio - Sottoprodotti del caseificio - { motori nelle 
latterie), di pag. xx-550, con 98 incisioni . è i i 

Case coloniche — vedi Abitazioni animali - ifabbricati rurali. 

Case operaie — vedi Abitazioni popolari - Casette popolari - Città 
moderna - Progettista moderno. 

Casette popoviari e vuiiini economici e abi. 
tazioni rurali (Tipi originali di), di I. CasaLIi, — 
Parte 1.8 - Casette popolari - Edifici scolastici. — Parte 2,4 
- Villini. — Parte 3.8 - Abitazioni rurali. — Appendice - 
Legislazione edilizia, 2% ediz. di pag. viri-406, con 470 fi- 
gure nel testo . de I A : 4 x È i 1 

Catasto (ll nuovo) italiano, di E. BRUNI, pag. vIr-346 

Cavallo (Il), di C. VOLPINI, 4* ediz. rived, ed ampliata 
di pag. xx-593, con 131 figure e 3 tavole . . i a 

Cavalli — vedi Razze bovine, equine, ecc. 

Cavi telegrafici sottomarini. Costruzione, im- 
me sione, riparazione, di E. Jona, pag. xvI-388, 188 fig. 

Celerimensura e tavole logaritmiche a quattro de- 
cimali, di F. BORLETTI, di pag. vr-148, con 29 incisioni . 

Celerimensura (Manuale e tavole di), di G. ORLANDI, 
_di pag. 1200 con quadro generale d'interpolazioni. . 

Cellulosa. Celluloide, tessili artificiali, di G. MALATESTA, 
di pag. vui-176. . dA Se” . ; x : 

Cementazione — vedi Acciai - Tampera. 

Cemento armato — vedi Calcestruzzo - Calci e comenti - Mattoni 
- Vocabolario tecnico vol. VIII. 

Centrali elettriche — ved; Illuminazione elettrica. 

Ceralacca — vedi Vernici e lacche. 

Ceramiche — vedi Prodotti ceramici - biaioliche e Porcellane. 

Cere — vedi Industria stearica — Materie grasse. 

Chauffeur. Guida del mecc. conduttore d’automobili. 
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di G. PEDRETTI, 2* ediz. di paz. xvi-245, con 228 illustr.. 2 5) 


Chimica, di H. E. Roscor, 6% ediz. ritatta da È. Ricci, 
di pag. x:1-231, con 47 incis. . ; A de dl : . 
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Chimica agraria, di A. Apbucco, 2* ediz. di p. x11-515 

— vedi Concimi - Fosfati - Humus - Terreno agrario. 

Chimica analitica (Elementi scientifici di), di W. 
OsTtwaLb, traduz del dott. BoLis, di pag. xvi-234 . 

Chimica applicata all’igiana - 2. Chimica delle sostanze alimentari. 

Untmica <tinica, di R, Sopino, di pag. x11-292 L. 

Chimica cristallogratica — v. Cristallografia - Fisica cristallog. 

Cnimica torommafiea, Prodotti chimici usati in fo- 
toyratia e lovo proprietà, di R. Namias, di pag. vIII-230 . 

Chimica le:zatie (Tossicologia), N. VALENTINI, p. x11-243 
. redi Valoni *i ayvelena:manti, 

Chimica delle sostanze atimentari, con una 
appendice sull’aria e sopra varie materie d’uso comune, 
ad uso delie Scuole Universitarie di chimica e di far- 
imacia e di perfezionamento dell'igiene, dei Medici, Far- 
macisti, Ufticiali sanitari, ecc., di P._ E. A LESSANDRI. 2° ediz. 
notevolmente ampliata del Manuale “ Chimica applicata 
all’igiene , con 2 tavole e 149 incisioni. i 
Uli mic: delle sostanze coiorant: di A. Peio 

LIZZA (feoria ed apptic. alia tintura detie ubre tessili), 
di pag. vin-1809 . 

Uhimico (Manuale del) © dell industriale. ‘Rac- 
colta di tabelte, dati fisici e chimici e di processi d’ana- 
lisi tecnica, di L. GABBA, 48 ediz. arricchita delle tavole 
analitiche di H. WiLk, di pag. xx-531, 12 tav. . ; 5 

-- pedi \nalisi volumetrica - Soda caustica. 

Chiromanzia e tatuazzgio, note di varietà, ricer- 
che storiche e scientif., di G. L. CERCHIARI, 60 ill., pag. xx-323 

Chicsurgia operativa {Man., di), di R. STECCHI, e A. 
GARDINI, di pag. virr-322, con 118 incis. 

Chitarra (Manuale pratico per lo studio della), di A; 
Pisani di paz. xvi-115, 36 fig. e 25 esempi di musica . 

Cietista (Il), Manuale pratico di U. GRIONI, 3* ediz. rifatta 
del Manuale “Il Ciclista , di I. Guersi, di pag. xvi-496, con 
285 incis, 8 tavole fuori testo, una cartina a colori e una 
tavola dimostrativa, 

Cinemacoziato (1) e i suoi accessori. Lanterna 
mazica € a ;parecchi afflui. Vocabolario delle proiezioni, 
di G. Re, di paz. xv-182, con 73 incis. . 

Citta (La) smoderna, ad uso degli Ingegneri, dei Sa- 
nitari, ecc., di A. PeoRINI, pag. xx-510, 191 fig. e 19 tav... 
Classidicazione delle scienze, di C. RA NERO di 

pag. xVI-292 . . 

Climatologia, di L. DE Marca. ‘pag. x-204 e 6 cartà. 

Codice del bollo (Il). Nuovo testo unico commentato 
colle risoluzioni amministrative e le massime di eun 
sprudenza, ecc., di E. Const, di pag. c-564 . ? î 

— vedi Unggi registro e bollo. 

Codice cavalleresco Italiano (Tecnica del duello) 
di J. GeLLI, 10* ediz. riveduta, di pag. xviI-275 . , è 

—- vedi Duellanta. 

Codice civile del regno d'italia, riscontrato sul 
testo ufficiale, corredato di richiami e coordinato da 
L. FRANCHI, 4* ediz. di pag. 232 

Co:lice di "commercio, riscontrato sul testo ufficiale 
da L. FRANCHI, 4* ediz. di pag. tv-158. È A 

Codice doganale italiano con commento e 
mote, di E BRUNI, di pag. xx-1978 con 4 incis. su 
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Codice (Nuovo) dell’ Ingegnere Civile-Indu- 

striale, Ferroviario, Navale, Elettrotec- 

. nico. Raccolta di Leggi, Regol. e Circol. con annotaz. 

di E. NosEDa, di pag. x1I-1341 . . . e 8. 

— vedi Prontuario tecnico legislativo. 

Codice (Nuovo) del lavoro — Contratto di lavoro - 
rotezione, Igiene del lavoro - Giurisdizione ecc., di E. 
osEDa (In corso di stampa). 

Codice di marina miercantile, secondo il testo 

ufficiale, di L. FRANCHI, 38 ediz. di pag. Iv-290 = “La 

Codice metrico internazionale — redi Metrologia. 

Coaice penale e di procedura penale, secondo 

il testo ufficiale, di L. FRANCHI 3 ediz. di pag. 1v-230 L. 
Codice penale per l’esercito e penale mi- 
litare marittimo secondo il testo ufficiale, di L. 
FRANCHI, 28 ediz. di pag. 179 . si a pe» 
Codice del perito misuratore. Raccolta di norme 
e dati pratici per la misurazione e la valutazione d'o- 
gni lavoro edile, di L. MazzoccHi e E. MARZORATI, 28 ediz. 
i pag. viri-530, con 169 illustraz. (esaurito, la 3 ediz. è 
in corso di stampa). 
Codice di procedura civile, riscontrato sul testo 
ufficiale da L. FRANCHI, 38 ediz. di pag. 181 P 
Godice sanitario — redi ]gienista - Legislazione sanitaria. 
Codice del teatro (11). Vademecum legale per artisti 
lirici e drammatici, impresari, capicomici, direttori d’or- 
chestra, direzioni teatrali, agenti teairali, gli avvocati 

e per il pubblico, di N. TABANELLI, di pag. xvI-328 . . 

Codici (1 cinque) del Regno d’Italia (Civile - Procedura 
civile - Commercio - Penale e Procedura penale), edi- 

zione Vade-mecum, a cura di L. FRANCHI, di pag. IV-794, 

a due colonne, ]egato in pelle ; 

Cudici e leggl usuali d’Italia, riscontrati sul testo 
ufficiale e coordinati e annotati da L. FRANCHI, raccolti 
in cinque grossi volumi legati in pelle. 

Vol. 1. Codici — Codice civile - di procedura civile - 

di commercio - penale - procedura penale - della ma- 

‘ rina mercantile - penale per l’esercito - penale militare 

marittimo (0/0 codici) 3* ediz. di pag. viri-1261 i 
Vol. Il. Leggi usuali d'Italia. Kaccolta coordinata di 

iutte le leggi speciali più A Dorianti e di più ricorrente 

ed estesa applicazione in Italia; con annessi decreti e 

regolam. e disposte secondo l’ordine alfabetico delle 

materie. 22 ediz. riveduta ed aumeniata, divisa in 3 parti. 
Parte I. Dalla voce “ Abbordi di mare, alla voce 
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" Dominii collettivi .., di pag. v111-1458 a due colonne . 12 50 


Parte II. Dalla voce * Ecclesiastici , alla voce “ Polveri 
piriche , pag. 1459 a 2855 . i A ; Li . 

Parte III. Dalla voce “Posta , alla voce “ Zucchero, 
nag. 2457 a 403 . . : ; ; è i , . 
Parte IV. Appendice, contenente le leggi del 15 mag- 
gio 1905 al 30 settembre 910 (in corso di stampa). 

Vol, 11. Leggi e convenzioni sui diritti d’autore, 
raccolta generale delie leggi italiane e straniere di tutti 
i trattati e le convenzioni esistenti fra }l’Jtalia ed altri 
Stati 2a ediz. di pag. vni-617 î ? i 2 

Vel. IV. Leggi e convenzioni sulle privative indu- 
striali. Disegni e modeili ai fabbrica. Marchi di fabbrica 
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e di commercio. Legislazione italiana e straniera Con- 

venzioni fra Vitalia ed aliri Stati, di pag. vili-1007 . 850 
Cosznac Fabbricazione del e dello spirito di vino 

e “fdistiazione delle fecce e delle vinacce, 

di Dar Paz. con note di G. Pra79. 28 ed. con aggiunte 

e correz. di F. A. Saxxixo, di pag. xI-210, con 38 incis. 2 — 
— redi Alcool - Distillazione —- Enologia - Liquorista. 
Culeutteri italiani, di A. GRIFFINI (Entomologia, I), 

di pag. xvi-334, con 215 inc. . 9. . L. 3- 
— ted i)itteri - imanotteri - Insstti - Lepidotteri. ve 
Colera — vedi Eoiismie — Ma:attie paesi cald >=;*; 


1 
Uollaudazione di materiali, di V. GOFFI, di pa- 
gine xv-260, con 25 incisioni e $ tavole . 3 50 
Colle animali e vegetali, gelatine e ‘fosfati 
d’ossa. Industria, Analisi, Cominercio, di A. ARCHETTI, 
di pagine xvI-195 . . . . 250 
Colomibi domiestici e colombicoltura, di P. Bo- 
x1zz1, 38 edizione rifatta a cura della Società Colombo- 
fila fiorentina, di pag. x-212, con 26 figure. . . .2- 
Colorazione dei metalli — redi Metallocromia 
Colori (La scienza dei) e la pittura, di L GualTa, 
24 ed. ampliata, di pag. 1v-35% 1 2. 
Colori e Vernici, Manuale ad uso dei Pittori, Verni- 
ciatori, di G. GORINI, 4* ediz. per cura di G. APPIANI, di 
pag. xv-301 con 39 inc. 4 
Commedia — vedi Letteratura drammatica; 
Commerciante (Manuale del) aa uso della geute di 
2oinmercio e Istituti d'istruzione commerciale, moduli, 
quadri, esempi. di C. Dom-È, 33 ediz, di pag. xIv-683. 6 50 
Comintercio (Storia del, di R. LARICE, 2% ediz. intera- . 
mente rifatta, di pag. x11-299 io sa ced 
vedi Geografia commarciale - Usi mercantili 
Commissario giudiziale — vedi Curatore dei fallimenti 
Compensazione degli errori con speciale 
appiicazione ai rilievi sz eoidetici, di F. CROTTI, 


se 





di pag. 1v-160. ; 2 : e j 
Tomputisterta, di V.GITTI: Vol.I. Compuisteria com- __. 
merciale, 78 ediz. di pag. vI1-206 . 1 50 | 


--- Vol. II. Computist. finanziaria, 5 ediz., pag. viri-157 =. 150 
Computisteria agraria, di L. PETRI, 33 ediz., rive- 


duta, di pag. vIri-210 e 2 tabelle . . é A :. 150 

-- vedi Uontabilità - Ragioneria - Logismografia. | 

Concia delle pelli ed arti affini, di G. GORINI, 28 | 
ediz. rifatta da G. B. FraxcEscHI e G. VENTUROLI, di 
pag. 1x-210 (esaurito, la 3* ediz è in lavoro) 

Conciliatore (Manuale del), di G. PaTtTACcCINI. Guida 
teorico-pratica pel Conciliatore, Cancelliere, Usciere e . 
Patrocinatore di cause, 48 ediz. di pag. x11-461 . Ss 

Concinl, di A. FUNARO, 38 ediz. rinnovata di p. virt-306, 2 50 


Concimi — vedi Hosfati - Chimica agrar. - Humas - Terreno agrar. 
Concordato preventivo — vedi Curatore di fallimenti. 
Confettiore — vedi Pasticciere e confettiere moderno. 
Conizlicoltura pratica, di G. LICCIARDELLI, di pa- 
gine 1x-274, con 62 fig. e 12 tav., 4 ed. in corso di stampa. 
Con servazione delle sostanze alimentari, di 
G. GoRINI, 4% ediz. intieramente rifatta da G. B. FRAN- 
cescni e G. VENTUROLI, di pag. viri-231 2- 


cè i 











Conservazione dei prodotti agrari, di C. Ma- 
| NICARDI, di pag. xv-220, con 12 incis. 

Consigli pratici — vedi Caffettiere - Liquorista - Medicina d'urgenza 
- Ricett. domestico - Ricett. industriale - Soccorsì d'urgenza. 

Consoli, Consolati e Diritto consolare, di M. 
ARDUINO, di pag. xv-277 P i 

Consorzi di difesa del suolo (Manuale dei). Siste- 
mazioni idrauliche. Culture silvane e RE RRDSSA DSH, 
di A. RaBBENO, di pag. vIri-2H6 È ; ci & . L 

Contabilità americana — vedi Scrittura doppia. 

Contabitità (La) delle aziende rurali, per le 
fattorie e scuole agrarie, di A. De Brun, dì pag. x1v-539 

— vedi Comoutisteria agrari 

Contabitità comunale, secondo ie uuove disposiz. 
legislative, di A. De Brun. 28 ediz. ampliata di pag.xvi-650 

— nedi Rnciclopedia amministrativa” 

Contabilita domestica. Nozioni amministrativo- 
contabili ad uso delle famiglie e delle scuole femminili, 
di O. RE#:GAMASCHI, di pag. xvt-186 


Contabilita generale dello Stato, di E. Broni. 


3a ediz, rifatta. di pag. xvi-420 . 

Contadino (Manuale pratico del), di ALLIEVI lin corso 
di stampa). 

Contrappunto, di G. G. BerwarpI, di pag. xVI-238. 

Contratti agrari — ves. Mezzeria. 

Conversazione (Manuale di) italiana- neoelienica au 
uso degli studiosi e dei viaggiat., di E. BRIGHENTI, col 
Dialogo di Dionisto SoLomòs. intorno alla lin gua, di pa- 
gine x1-143 . è 

Conversazione italiana e tedesca (Manuale di), 
ossia guida per servire di vade mecum ai viaggiatori, di 
A; Frori. 9* ediz. rifatta da G. CATTANEO. pag. VII-484 

Conversazione ffaftanza-francese -- vedi Dot- 
trina powolare - Fraseologia 

Cooperative ruralf, di credito, di lavoro, di produ- 
zione, di assicurazione, di mutuo soccorso, di consu- 
mo, ecc. di V. Niccori, 22 dizione di pag. viri-394 . 1 

Cooperazione netta seciologia e nella legi- 
silazione. di F. VirGILIT. pag. xII-228 

Correnti elettricne (Impianti elettrici di), alternate 
semplici, bifasi e trifasi. Manuale spratice per lo studio 
costruzione ed esercizio di essi, A. MARRO, 2* ediz. 
riveduta e ampliata, di pag. xxxiv-774. 547 inc. e Il tab. 

— vedi Tliuminazione elettrica. 
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Corrispondenza commerciale potiz slottà, di 
G FRisonI, compilata su di un piano speciale nelle 
lingue italiana. francese. tedesca. inglese e spagnuola. 
— PARTE ITALIANA Manuale di Corrispondenza Cammerciale 
italiana corredato di facsimili del vari uocumeut di pratica 
giornaliera, seguito da un GLOSSARIO delle principali voci ed 
espressioni attinenti al Commercio, agli Affari marittimi, alle 
Operazioni bancarie ed alla Borsa, ad uso delle Scuole, dei 
Banchieri. Negozianti ed Industriali di qualunque nazione, che 
desiderano abilitarsi alla moderna terminologia e nella cor- 
retta fraseologia mercantile italiana. 4% edis. di pag. xx-478 . 


II. — PARTE SPAGNUOLA: Manual de Corresnvondencia Commer- 
cial Espanola, pag. xx-440 . . . e 


Be E 


da 


1). — PARTE FRANCESE: Manuel de Correspondance commer- 
ciale frangatse, 22 edis. di pag. xx-499. è , a . . 
IV — PARTE INGLESE: A Manual 0/ english Commercial cor- 
respondence. pag. XVI-448 ‘ î . ; ; ; Se 
V — PARTE TEDESCA: Handbuch der deutschen Handelskorre- 
spondens, pag. xVI-460 5 P è A A . Mu 
N.B. Sono 5 Manuali di corrispondenza, ognuno dei quali è 
la tradusione di uno qualunque degli aitri quattro, per cui si 
‘annno reciprocamente l’ufficio di chiave. 
Curse (Le) con un dizionario delle voci più in uso, di 
G. FRANCESCHI, di pag. x11-305 . A : i . : 
vedi anche Cavallo - Froverbi - Razze bovine, equine, sce. 
Corti d’assise (Guida pratica dei dibattimenti di), di 
C. BaLDI. Manuale ud uso del Presidente, del Pubblico 
Ministero, dei Difensori e dei Cancellieri, di pag. xx-401 
UCosmografia. Uno sguardo all’ universo, dì B. M. La 
LETA, dì pag. xu-197, con 11 incic. e 3 tav. . 
— vedi Sfere cosmografiche. 
Costituzione degli Statl — red: Diritti e doveri - Diritto interna- 
siofale — Diritto costituzionale e Ordinamento di stati. 
Costruttore navale (Manuale del), di G. Rossi, pa- 
gine xvi-517, con 231 fig. interc. nel testo e 65 tab. . 5 
Costruzioni — vedi Abitazioni - Architettura . Calcestruszo 
Calci - Capumastro - Casa dell'avvenire - Casette popolari - 
Città (La) moderna - FKabbricati civili - Fabbricati rurali - Fo- 
gnatura - Ingegnere civile - Ingegnere costruttore meccanico 
- Lavon marittimi - Laterizi - Mattoni e pietre - Muratore - 
Peso metalli - Progettista moderno - Resistenza dei materiali - 
Resistenza e resi di travi metalliche - Scaldamento. 
Costruzioni enotecniche, ai S. MONDINI, di pag. 
1v=251, con 53 incisioni . 5 ; : ; : ; 
Costruzioni rurali in cemento armato. di 
A. FANTI, di pag. x-222, con 90 incisioni . ; . : 
Cotone — ved: Filatura - Prodotti agricoli - Tintora - Tessitura, 
Cremore di tartaro — vedi Distillazione - Industria tartarica. 
CES Gzla neo-ellenica, di E. BricHENTI, di pag. 
XVI-4 . . . . . . . . e . e 
Cristallo — redi Fotosmaltografia - Specchi - Vetro. 
Cristaliogratia, di F. SANSONI, p. xVI-367. 284 inc. (esau- 
rito, una nuova ediz. completamente rifatta da C. VIOLA 
è in lavoro). 
- vedi Risica cristallogranca. 
Cristo — vedi Imitazione di Cristo. 
Cristoforo Colomibo di V. BeLLI0, di pag. 1iv-136 e 
10 incisioni . è ; 4 è A i ù ; 4 È 
Crittogame — vedi Funghi — Malattie crittogam. — Tartufi. 
Crittografia (La) diplomatica, militare e commerciale 
ossia l’arte di cifrare e decifrare le corrispondenze se- 
greie, di L. Gropri, pag. 177 . 3 4 A ; i 
Cromolozia e calendario perpetuo. Tavole cro- 
nografiche e quadri sinottici per verificare le date sto- 
riche dal principio dell'Era cristiana ai giorni nostri, di 
A. CAPPELLI. pag. XXXIII-421 ; î ; i s 
Cronoloria delle scoperte e delle esplora. 
zioni acogratiche dai 1492 a tutto i. secolo XX, di 
L Hucces, pag. vin-487 . ; 4 ° : 
Cronologia — vedi Storia e cronologia. 
Cubatura dei legnanr?i (Proptuario per le) ro» 
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tondi e squadrati, di G. BELLUOMINI, 72 ediz. cor- 
retta ed accresciuta, pag. 220 a 

Cultura avra (Disegno storico della vira e’, di 
D. Bassi e É. MARTINI, di pas. xVI-791, con 107 incisioni 
e 13 tavole . ? 

Cultura montana, con speciale riguardo all apicol- 
tura, di G. SPAMPANI, di pag. Viti-424, con 171 incisioni . 

Cuoio — vedi Concia dalle pelli - imitazioni, 

Cuore (Terapia tisica del), di L. Mwervini, di pag. xt-475, 
con 148 incisioni. . DL. 

Curatore dei tattimenti ‘(Manuale del) e del Com- 
missario giudiziale nel concordato preventivo e proce- 
dura dei piccoli fallimenti, di L. Mouzna, di pag. xL-910 

Curve circolari e raccorili. Manuate pratico per 
il tracciamento delle curve in qualunque sistema nelle 
ferrovie, strade e canali, di C. FERRARIO, p. x1-264, inc, 9% 

Curve graduate e raccordì a curve gra. 
duate, con speciale riferimeato ai tracciamenti fer- 
roviari, di C. FERRARIO, di pag. xx-251, 25 tav. e 4l fig. 

— vedi Tracciamento delle curve. 

Danase (Lingua) — veds Graminatica — Letteratura. 

Dante Alighieri — vedi Dantologia - Divina Commedia. 
PDantologia, di G.A. ScartazzIni. Vita e opere di Dante 
Alichieri, 38 ed. a cura di N. Scaravo, di pag. xvIi-424 
Dazi dozanali del Regno d'° Italia (Tariffa alfa- 
betica dei), di G. MADDALENA, in vigore al 1° maggio 1909, 

di pag. 152 . 
Debito (11) pubblico italiano. Regole ‘per le opera- 
zioni sui titoti che lo rappresentano, di F. Azzont, p. vim-376 
— vedi Capitalista - Notaio 
Decorazione del metalli — vedi Metallocromia. 
Decorazioni dei vetro — vedi Specchi - t'otosmaltologia - Vetro. 
Denti — vedi Igiene della bocca. 
Destrina — vedi Fecola. 
Determinanti e SPPICAZIONI, di E. SASSO 
di pag. vu-330 —. . . 
Diagnostica — veds Medicina d'argenza = Semeiotica. 
Dialetti italici. Grammatica, iscrizione, SERORGR les- 
sico, di O. Nazari, di pag. xvi-364 . x di i ; 
— veds Gramm. storica della lingua e dei dialetti italiani, 


Dialetti letterari szreci (epico, neo-ionico, Gorica # 


eolico) di G, Bonrxa, di pag. XXXII-214 A p 

Dibattimenti — vedi Corti d’ assise. 

Didattica per yu uiunni delle scuole normat: e pei 
maestri elem., di G. Soci, (esaur., la 22 ediz. è in lavoro) 

Digesto (Il), di G. FeRrRINI. di pag. rv-134 . |, < e 

Dinamica elementare. di G. CarttaNEO. p. vIn-146. 

Dinamita — vedi Esplodenti. 

Dinamometri, apparecchi per le misure delle forze e 
del lavoro eseguito mentre agiscono lungo detèrmi- 
nate traiettorie di E. N. Campazzi. pag. xx-273 e 132 inc. 

Diplomazia ed Agenti diplomatici, di M. Ar- 
DUINO, di pag. xII-269 . > 

Diritti e doveri dei cittadini, secondo le Istitu- 
zioni dello Stato, per uso delle scuole, di D. MAFFIOLI, 
118 ediz. con una appendic> sul Codice penale, p. xvi-22 
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Diritti d'Autore — vedi Codici e Leggi usuali d’Italia, Vol. III, 

Diritto — vedi Filosofia del Diritto. 

Diritto amministrativo e ceuni di Diritto 
costituzionale, giusta i programmi governativi ad 
uso di istituti tecnici, di G. LoR1s, 78 ediz. di pag. xx1v-445 L. 

Diritto civile (Compendio di), di G. LoRis, giusta i 
programmi ad uso degli Istit. tecnici, 48 ed., p. xv1-399 


Diritto conimerciale italiano, di E. VIipari, 4% 
ediz. diligentemente riveduta, pag. x-448 . s P ‘ 

Diritto comunale e provinciale — vedi Contabilità comunale - 
Diritto amministrativo - Enciclopedia amministrativa - Legge. 

Diritto consolare — vedi Consoli, 

Diritto costituzionale, di F. P. ConTUZZI, 38 ediz. 
interamente rinnovata, di pag. xIx-4568. sd a” 

Diritto ecclesiastico, vigente in Italia, 28 ediz. rive- 
duta ed ampliata di G. OLmo, di pag. xvi-483 . g A 

Diritto internazionale privato, di F.P. RONAOZZE 
di pag. x111-391 s i 


Biritto internazionale pubblico, di F. P. Con- 


TUZZI, 28 edizione rifatta, di pag. xxxIT-412 . . 

Diritto italiano (Introduzione allo studio del), ad 
uso degli studenti delle Scuole medie e delle BEESORE 
colte, di G. L. ANDRICH, dì pag. xv-227 i . 


Diritto marittimo italiano, ad uso degli Istituti 


nautici e della yente di more, di Sisto A. di p. x11-566 - 


Biîritto penzie romano, di C. FERRINI, 28 ed. rif,, 
di pag. VII—I-360 i ea vi PRE” . . . 


Diritto romano, di C. FERRINI, 28 ed. rif., n xvi1-178 


Disegnatore meccazmzico e nozioni tecniche gene- 
rali “di Aritmetica, Geometria, Algebra, Prospettiva, Re- 
sistenza dei materiali, Apparecchi idraulici, ecc., di 
V. GOFFI, 48 ediz. di pag. XVI-548, con 497 figure . 6 


Disegno. I principi del disegno, di € soglia 5a ediz. 
di pag. 1v-206, con di silogratie . i i i 


Disegno (Corso completo di), di I, ANDREANI, in 80 ta- 
vole, secondo i programmi governativi delie scuole Tec- 
niche e Norniali, 3 ediz. di pag. VIN-74 . i . . 


bisegzmo Grammatica del. Metodo pratico per impa- 
rare il disegno, di E. RoncHETTI, di pag. 1v-190, con 34 
fig., 62 schizzi intercalati nel tesio e un a:lante a_ parte 
con 45 lavagnette, 27 foglietti e 34 tav. (Indivisibili) —. 


Disegno isessonornetrico, P. PaoLONI, di pagine 
{v-122, con 21 tavole e 23 figure nel testo 


Bisegrio seometrico, di A. ANTILLI, 32 ed.; p. x11-88, 
con 6 figure ne! testo e 28 tavole litograliche . . i 


Bisezno, teoriz e costruzione della Bave, 
ad uso ciei Progettisti e Costrui. di Navi - Capi tecnici 
- Istituti Nautici, di £. GIORLI, pag. vim-23%, e $10 incis. 

Diseano industriale, per uso R. Accad. Navale, 
Gollegi Militari, Istituir Nautici e Tecnici, Scuole Pro- 
iessionali, Capitecniei, Macchinisti, ecc. di E. GIoRLI, 48 
ediz. con 48c probL e 500 incis., di pagine vIt-3t6 i 
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Disegno di protezioni ortogonali, di D. LanDI, 
di pag. vi-152, con 192 incis. . é ‘ i . L. 2_- 
Disegno stoffè — vedi Ornamenti - Tessuti. 


Disegno topografico, di G. BERTELLI, 28 ediz. di pag. 
vi-156, con 12 tavole e 10 incis. ‘ 2 


Disinfezione (La pratica della) pubbl. e priv., P. E. A- 
LESSANDRI e L. PizzINI, 28 ediz., pag. VIIr-258, 29 incis. . 250 


Distillazione del legno (Lavorazione dei prodotti 
della). Acetone, Alcool metilico, Aldeide formica, Cloro- 
formio, Acido acetico, Acetato di piombo, di sodio, 
Soda Caustica, di F. ViuLant, di pag. xrv-312 . . i 


Distiltlazione delle vinaece, delle frutta fer. 
mentate e di altri prodotti agrari. Fabbri. 
cazione razionale del Cognac - Estrazione del cremore di 
tartaro - Utilizzazione di tutti i residui della distillazione - 
Analisi dei mosti - Vini e tartari - Preventivi - Piante - 
Statuti - Legge italiana sugli spiriti, di M. Da PonTE. 

3 ediz. interamente cifatta, di pag. xx-826 con 100 figure 8 50 


Litteri italiani, di P. Lioy (Entomologia III), pag. vir- 
356, con 227 incis, ‘ Sr. e 


bivina Conimedia di Dante Atizhieri (Tavole 
schematiche della), di L. PoLacco, Seguite da 6 tavole 
topogr. in cromolit. disegn, da G. AGNELLI, pag. x-152 ., 3 
Dizionario alpino italiano. Parte 18 Vette e valichi 
italiani, di E. Bionami-SugRMANI — Parte 28 Valle lombarde 
e limitrofe alla Lombardia, di C. SuoLARI, pag. xx11-310. 3 50 
Dizionario di abbreviature latine ea ita. 
liane usate nelle carte e codici special. 
mente dei Medio Evo, riprodotte con 13000 segni, 
di A.Cap»ELLI, di pag. LXHI 433 (esaurito). 
alizionario Dibliografico, di C. ARLIA, pag. 100 130 
Bizionario biografico universale, di G. Ga- 
ROLLO, 2 vol. di pag. 2118 a 2 colonne. é F . . 18 -_ 
+ Lo stesso, legatura in ?/, pelle . 20 
Dizionario di botanica senerale, G. BILANCIONI. 
Istologia, Anatomia, Mortologia, Fisiologia, Biologia ve- 
getale, Appendice, Biografie di illustri botanici, p.xx-926 10 _ 
Bizionario dei comuni del Rezno d'Italia, 
secondo il Censimento del 10 febbraio 1501, di R. SANTI, 
28 ediz, di pag. vin-222 . 1 ; A . 2 e: 
Dizionario enolo;ziceo. di A. Durso-PENNISI, di pa- 
gine viri-165, con 161 incisioni. s ; 4 PSR 
tsizionmiannieo Vritweg-Iraliamo-Arag9- Amarico, 
raccolta dei vocaboii più usuti nelle prin sipali lingue par- 
late nella Colonia Eritrea, di A. ALUORI, Pag. xxXII-203, 2 50 
Dizionario filatelico, per il raccoglitore di franco- 
bolli, di J. Giuli, 22 ediz. di pag. LXILI-4b4, È è . 4 50 
Dizionario fotografico pei dilettanii e professio- 
nisti, con oltre 1500 voci in 4 lingue, 900 sinonimi e #09 
formule di L. GioPPI, di pag. vili-600, 95 incis. e 10 tav. 7 50 
Dizionario geesrafico universale, di G. Ga- 
KOLLO, 48 ediz. di pai. x1-1451 a due colonne . . 16 — 
Dizionario gotico — vedi Lingua gotica. 
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Pizionario Italiano-Giapponese. Guida di con- 
versazion: moderne di S. Cuimenz, di pag. xvni-219 . 

frizioniirio see co-todenrn:o neo-elienico), di È. 
BrigHENTI (n lavoro). 

Dizionario floepii della Lingua Italiana com- 
pilato da G. Mari — vedi Vocabolario. 

Dizionario tascabile italiano-inglese e in. 
glese-italiamo, di J. WessELY, 164 ediz. rifatta da 
G. RiGutIni e G. Parn, in-16, di pag. vi-226-199 . . L. 

Dizionario milanese-italiano e repertorio 
italiano-milamnese, di C. ARRIGHI, di pag. 912, a due 
colonne, 2% ediz. . i . 

Dizionario Numismatico — vedi Vocabolarietto numismatico. 

Dizionario rumeno — v. Grammatica rumena - Letterat. rumena. 

Dizionario di scienze filosofiche. Termini di Fi- 
losofia generale, Logica, Psicologia, Pedagogia, Dica ecc. 
di C. RANZOLI, di pag. vIrr-683 . 6 i ì 

Dizionario di scienze occulte — vedi Scienze occalte, 

Dizionario Ftimologico Stenozratico, sistema 
Gabelsberger-Noc, di E. MOLINA preceduto da un sunto 
di grammalica teoretica della stenografia, di pag. x VI-624 

Dizionario stenografico. Sigle e abbreviature del 
sistema Gabelsberger-Noe, di A. SCHIAVENATO, p. xVI-156 

Dizionario (Nuovo) italfano-tedesco e tedesco» 
itavliamo, coll’accentuazione per ia pronunzia dell’Ita- 
liano di A. Fiori, 44 ed., pag. 754, rifatta da G, CATTANEO 

Rizionario tecmico in 4 lingue, di E. WEBBER, 4 vol.: 

I. italiano-Tedesco-Francese-Inglese, 28 ediz. riveduta e 
aumentata di circa 2000 termini tecnici, di pag. x11-533 

{I Deutsch-Italienisch-Franzòsisch - Englisch, 2a ediz, di 
circa 2009 termini tecnici, di pag. vin-611 (esaurito, la 
34 ediz, è in corso di stampa). 

IIl. Francais-Italien-Allemand-Anglais, 2* ediz. completa- 
mente riveduta, di pag. vi-679 i 

IV. Englisch-Italian-German-French, di pag. ‘659 (esaurito, 
la 22 ediz. è in lavoro). . 

--— vedi Vocabolario tecnico iltustrato în sei lingue, 

Dizionario tecnico-navale — vedi Avarie e Sinistri marittimi. 

Rizionario turco — vedi Grammatica turca. 

Dizionario universale delle lingue italiana 
tedesca, inglese e francese, disposte in unico 
alfabeto, di pag. 1200. . i 

Dogana — vedi Codice doganale - Trasporti e tariffe, 

Duratura -- vedi Galvanizzaz. - Galvanostegia - Metallocromia. 

Dottrina popolare, in 4 lingue (Italiana, Francese, 
Inglese e Tedesca), Motti popolari, frasi commerciali e 
proverbi, raccolti da G. Sessa, 22 ediz., pag. 1v-112 . . 

Doveri del macchinista navale, e materiali 
usati nelle macchine, secondo i programmi governativi 
degli Istituti Nautici, di V. GOFFI, di pag. XVI-310 . . 

Drammi — vedi Letteratura arammatica, 

arosztaiiere (Manuale del), dî L. MANETTI, di p. xx1v-322 

Diuellante (Manuale de!), di J. GELLI, 22 ed. di pagine 
VIII-250 con 26 tavole . . . è . . . A 

— vedi Codice cavalleresco. 

Ehanista — vedi Falegname - Modellatore mecc. - Operaio. 
“braica (lingua) — vedi Grammatica - Letteratura. 
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Educazione de bambini — v. Balbuzie - Ortofrenia - Sordom. 

Economia matematica (Introduzione alla), di F. 
VirciLii e C. GaRrIBALDI, di pag. x11-210, con 19 inc. L. 

Economia politica di W. Jevons, fraduzione di L. 
Cossa, tit ediz. riveduta, di pag. xv-180.. . . 

Edilizia — vedi Costruzioni. i 

Elasticità dei corpi — vedi Equilibrio. 


| Elettricita, di FLEEMING JENKIN, trad, di R. FERRINI, 


| 48 ediz. riveduta, pag. x11-237, con 40 incis. ; è 
— vedi Cavi telegrafici - Correnti elettriche - Elettrotecnica - Elet- 
trochimica - Hulmini - Galvanizzazione - Illuminazione - Inge- 
gnere elettricista - Magnetismo - Metallocromia - Operaio 
elettrotec. - Ròntgen - Telefono - Telegrafia - Unità assolute. 
Elettricità e mrateria, di J. J. THomPson. Traduz. 
ed aggiunte di G. Faè, 1905, di pag. xL-299, con 1% inc. 
Blettricità medica, Elettroterapia. Raggi Réntgen. 
Radioterapia. Fototerapia. Elettrodiagnostica, di A. D. 
BocciarDbo, di pag. x-201, con 54 inc. e 9 tav. . 
— vedi Luce e salute - ROntgen (Raggi). 
Elettrochimica (Prime nozioni elem. di), di A. Cossa, 
di pag. v11i-104, con 10 incis. ; i i ? . ; 
-— vedi Enciclopedia delle industrie galvanoplastiche, ecc. 
Elettromotori campioni e nietodi di misura 
delle forze elettromotriei, di G. P. MacRInI, di 
pag. xvI-185, 76 figure : x È i i i . q 
Elettrotecnica (Manuale di), di GRAWINKEL-SFRECKER, 
traduz. italiana di F. Dessy, 28 ed., pag. xrv-890, 360 fig. 
= redi Illuminazione elettrica - Ingegvere elettricista - Ope- 
raio elettrotecnico - Vocabolario tecnico, vol. lI. 
Elettroterapia — vedi Elettricità medica — Luce e salute. 
Elezioni politiche — ved: Legge elettorale politica. 
Ematologia — vedi Malattie del sangue. 
Embriologia e morislogia generale, di 6. CaT- 
TANEO, di pag. x-242, con 7] incis.. . . 
A erazione ea Immigrazione. di M. ARDUINO 
pag. x-248. : : s 5 i x s : i i 
Enciclopedia del giurista — vcds Codici e leggi usuali d’Italia. 
Enciclopedia amministrativa. Manuale teorico- 
pratico per le amministrazioni comunali, provinciali e 
delle opere pie, di E. Maniani, di pag. xv-1327. 
imciclopedia IHloepli Piccola). 28 ediz. completa- 
mente rinnovata, consterà di tre volumi comprendenti 
in totale oltre 4400 pazine, ed uscirà a fascicoli di 128 
pagine ciascuno. Saranno circa 35 fascicoli. — Prezzo 
per ogni fascicolo s i i ; i i ; : 3 
La pubblicazione ne fu cominciata col Luglio 1910, — 1 
sottoscrittori pagando anticipatamente L. 30 riceveranno 
gratis tutti i fascicoli che si pubblicassero in più e le 
tre copertine in tela per )egare i volumi. 
Enciclopedia moderna per la casa — veri Ricettario domestico. 
Kmciclopedia pratica per le industrie gal. 
vamoplastiche, elettrochimiche e fotomec. 
caniche, di P., CONTER, di pag. v111-555 con 279 illustraz. 
tinemgia fisica, di R. Frurini. vag. vIni-187, con 47 in- 
cisioni, 22 ediz. interamente rifatta i i 
iCnvinna nntistica. Guida per comporre e spievare Enimmi, 
Sciarade, Anapgrammi, Rebus, ecc, di D, ToLOSANI (Ba- 
jardo), di pag. xi:-516, con 29 illustraz. e molti esempi . 
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Enologia, precetti ad uso degli enologi italiani, di O. 
OTTAVI, 6* ediz. interamente rifatta da A. STRUCCHI, con 
una Appendice sulla Botte unitaria pei ‘calcoli relativi 
alle botti circolari, di R. Bassi, pag. xvi-283, con 42 incis. L. 

». vedi Adulterazione vino - Analisi vino - Cantiniere - Cognac 
- Costruzioni enotecniche - Distillazione - Dizionario enologico 
- Liquorista - Malattie vini - Mosti - Tannini - Uva - Vino. 

Enologia domestica, di R. SERNAGIOTTO, 2a ediz. ri- 
fatta, di pag. x1v-223, con 26 incisioni . 

Entomologia di A. GRIFFINI e P. Lrov, 4 vol. — vedi ‘Coleotteri 
- Ditteri - Lepidotteri - Imenotteri. 

Epidemie esotiche (Le grandi), str peste, IC90EE 
gialla, di F. TESTI, di pag. xm-203. . 

Episrafia cristiana, di O. MaRUCCHI. ‘Trattato ele- 


mentare con una silloge di antiche iscrizioni cristiane: 


principalmente di Roma, di pag. vin-458, con 30 tav. i 
Kpigrafia tatina. Trattato elementare con esercizi 
pratici e facsimili, con 65 tav. di S. Ricci, pag. xxx11-448 

- vedi Dizionario di abbreviature latine, 

Epilessia. Eziologia, patogenesi, cura, di P. PINI, p. x-277 

Equazioni — vedi Algebra compiementare. 

Equilibrio dei corpi elastici (Teoria matematica 

ello), di R. MarcoLonGo di pag. xiv-366 . A 

Eritrea (L’) dalle sue origini al 1901. Appunti con note 
geografiche e statist. e cenni sul Benadir e viaggi d' e- 
sploraz. di B. MELLI, dì pag. xII-164 è 

Eritrea — vedi Arabo parlato - Dizionario eritreo - Grammatica 
galla - Linyae d'Africa - Prodotti del Tropico - Tigrè. 

Errori e pregiudizi volgari, confutati colla 
scorta cella scienza e sel raziocinio da G. STRAFFO- 
RELLG, 28 ediz. accresciuta, di pag. x1-196 . * su 

Fsgattore comunale (Manuale dell’), ad uso anche 
dei Ricev. prov. ecc. di R. MAINARDI, 28 ediz., p. xvi-480 

Esercito — red: Armi autiche - Codice penale per - Storia del- 
l’arte militare - Ufi.ciale dell’. 

Esercizi szeografici e quesiti sull’Atlante 
gseozralico univ, di R. Kiepert, L. ara 3a 
ediz. rifatta. di pag. viri-208 . ; 

Esercizi sintattici trancesi, con tracce di compo- 
nimento, temi, ecc., di D. Ropari, di pag. x11-403 ; 

Esercizi greci, per la 48 classe ginnasiale in correla- 
zione alle "Nozioni elem. di lingua greca, di V. INAMA, dì 
A. V. BISCONTI, 2* ediz. rifatta, di pag. xxVi-234 . : ‘ 

isercizi latini con rezzole (Morrologia BONGIRICA 
di P. E. CERETI, di pag. xII=332 0 .°0. . 

Esercizi di stenografia — vedi Stenografia. 

Esercizi di traduzione a compiemento della 
srannmnatica francese. di G. PRAT. 28 ed., p. vi-183 

Esercizi di traduzione con vocabolario a 
Coniplemernto della Grammatica Sara 

di G. ADLER, 3* ediz, di pag. vu:-244 . i A . 
Esplodenti e modi di fabbricarti, di R. MOLINA, 

28 ediz. rinnovata, con l'aggiunta dì una ampia tratta- 

zione degli esplosivi mode erni, di pag. xxxIr-402 . ‘ 
Fenropriazione —- vedi Codice dell'ingegnere civile, ecc. 
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Espropriazioni per causa di pubblica uti. 
lita, di E. SARDI, pag. v1r-212-83, 5 inc. e 2 tav, col. L. 
Essenze — vedi Distillaz. - Profum. - Liquorista - Ricettario. 
Estetica. Lezioni sul bello, di M. PiLo, pag. xxn1-257 . 
— Lezioni sul gusto, di M. Pico, di pag. x1-255 . a 
— Lezioni sull'arte, di M. Piro, di pag. xv-2286 . . |. 
Estimo rurale ad uso delle Scuole e dei Periti, di P. 
Fica1, di pag. x1-292. con 6 incisioni . e nr 
Estinio dei terreni, Garanzia dei RI ipotecari 
e della equa ripartizione dei terreni, di P. FiLsorini, di 
pag. xvI-328, con 3 incis. . 6 é ; A 4 i 
Etica (Elementi di), di G. VIDARI, 28 ediz. riveduta ed 
ampliata, di pag. xvi-356 . . ; duo de ge ld ; 
Etnografia, di B. MALFATTI, 28 ediz. rifusa, pag. vi-200 
Euclide (L’)emendato, del P. G.SaccHERI, traduzione 
e note di G. BoccarpINI, di pag. xxIv-126, con 55 incis. 
Evoluzione (Storia dell’), di C. FENIzIa, con breve sag- 
gio, di Bibliografia evoluzionistica, di pag. x1v-389 . ; 
Ex Hbris (3500) italiami, illustrati con 759 figure e da 
oltre 2000 motti, sentenze e divise che si leggono sugli 
stemmi e negli ex libris. di J. GELLI. D, x1I-535, 139 tav. 


. Fabbricati civili di abitazione, coi riassunti dei 


Capitolati d’oneri delle principali città d’Italia, di C. LEVI. 
4% ediz. rifatta di oltre viri-447 pag con 217 incisioni . 

— vedi Abitazioni - Casette popolari. 

Fabbricati rurali (Costr. ed economia dei), di V. Naic- 
COLI, 48 ed. riveduta, di pag. x1x-410. con 185 fig. - é 

— vedi Costruzioni. 

Fabbro (Il), di I. AnbRFANI, di pag. viri-250, con 266 
încisioni e 50 tavole . . ; ; î ; ? ì è 

Fabbro — vedi Aritmetica dell’operaio - Fonditore - Meccanico 
- Operaio - Saldature - Tornitore 

Fabbro-ferraio (Manuale pratico del), di u. BELLUO- 
MINI. Nozioni di Aritmetica, Geometria e Geom. pratica, 
Misura delle superfici, Fucinatura dell'acciaio, Bollitura 
e saldatura, Tempera, Fabbricazione delle lime. 22 ediz., 
di pag. vin-242 con 224 incis. * ; nia 

Falcorniere (Il) moderno. Descrizione dei talchi, 
cattura, educazione, volo e caccia alla selvaggina con 
gli uccelli di rapina di G. E. CgÒiorino, di p, xv-247 con 
15 tav. a colori e 80 illustrazioni nel testo ; sì Los 

Falegname (Il), di I. ANDREANI, di pag. 1x-295, con 264 
incisioni e 25 tavole . i ; ù è ; ; ; ; 

Falegnanie ed ebanista. Manuale sopra la natura 
dei legnami indigeni ed esotici, la maniera di conservarli, 
prepararli, colorirli e verniciarli, la cubatura, ecc., per 
cura di G. BELLUOMINI. 4* ediz. di pag. x11-218 con 104 incis. 

— vedi Legnami. 

Fallimenti — vedi Curatore. 

Farfalle — vedi Lepidotteri., 

Farmacista (Manuale del), di P. E. ALESSANDRI, 3 ed. 
aumentata e corredata di tutti i nuovi medicamenti in 
uso nella terapeutica, loro proprietà, carat'-i, altera- 
zioni, usi, dosi. ecc., (la 4* ediz. è in corso di stampa). 

Farmacoterapia e tornmulario di pr. PICCININI, 
pag. vin-382 . è : : po ansa ; . 
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Febbre nialla — vedi Kpidemie — Malattie paesi caldi. 

fecola (La), sua tabbricaz.e sua trastormaz. in Destrina: 
Glucosio, Sagou e Tapioca artificiali, Amido di Mais 
di Riso e di Grano, di N. Apucci, p. xvi-285, con 41 ine. L. 

Fermentazione alcoolica — vedi Mosto. 

Kermentazioni :e TEREBICNII, di pa GUARESCHI, di 
pag. x1-350 . & è 

Ferrovie — vedi; ‘ Automobili - Macchinista: - Strade” ferrate + 
frazione ferroviaria - Trazione a vapore - Trasporti e tariffe 
- Vocabolario tecnico vol. V e VI, 

fiammiteri Industria dei) e del fosforo, di C. A. 
ABETTI, di pa . x11-172, con 13 incisioni e 5 tavole . ., 

Figure grammaticali a compiemento della 
grammatica greca, latina, italiana, G.SAL- 
VAGNI, di pag. VII-308 ..; » i È 4 x y ‘ i 

Filatelia — recai Dizionario tHlatelico. 

Filatura (La) del cotone. Manuale teorico-pratico 
di G., BELTRAMI, di pag. xv-558, con 196 inc. e 24 tab. . 

Filatura e torcitura della seta, di A. ProvASI, 


di pag. vIr-281, con 75 incis. . 
Filologia classica, reca e latina, di V. InAMA, 
di pag. x11-195 i Ii 


Filonauta. Quadro generale di navigazione da diporto 
con un Vocabolario tecnico, di G. OLIvARI, pag. xVI-286 

Filosofia — ved: Dizionario di scienze filosofiche - Estetica - 
Ktica - Evoluzione - Logica - Psicologia. 

Filosofia del diritto, di A. GROPPALI, pag. xI-378 

Filosofia moraie, di L. FRIso, 28 ed. di pag. xvi-350, 

Fillossera e le principali malattie crittogamiche della 
vite con speciale riguardo ai mezzi di difesa, di V. PE- 


GLION, di pag. v111-302, con 39 inc. . s . 
Finanze (Scienza delle) T. CARNEVALI, 28 ediz., di pa- 
gine 1V-173 . i i ; l ; . . . 


—: vedi Matematica attuariale. 

Fiori — vedi Floricoltura - Garofano - Giardiniere - Orchidee - 
Orticoltura - Piante e fiori - Rose. 

Fiorì artificiali, Manuale del fiorista, di O. BALLERINI, 
di pag. xvI-278, con 144 inc. e 1 tav. a 36 colori . 

uu 960% anche Pomologia artificiale. 

Fiori all’ acquerello - vedi Pittura. 

Fisica, di O. MuRANI, 88 ediz. accresciuta e riveduia SO 
l'autore di p.xv1-621, con 367 incisioni 

Nisica cristaliografica. Le proprietà fisiche dei cri- 
stalli. di W. VoiGt, trad, di A. SELLA, di pag. vi11-392 

-- vedi Cristallogratia. 

Yisiologia, di FosTER, traduz, di G. SEBISE 48 sà 
di pag. v1-223, con 35 inc. e 2 tavole . : 

Fisiologia vegetale, di L. MONTEMARTINI, pag. XVI- -220 

Fisiologia comparata — redsf Anatomia. 

Fisionomia e mimica. Note curiose, ricerche sto- 
riche e scientifiche, caratteri dai segni della fisionomia 


e dei sentimenti della mimica, di L. G. CERCHIARI, di . 


pag. xI1-335, con 77 incisioni e xxxHN1l tavole 
cup DO a 
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Fiumi — vedi Idraulica fiuviale. 

Floricoltura (Manuale di), di C. M. Fratelli Ropa, 48 
ed. rived. ed ampliata da G. Ropa, di pag. vi-262 LL. 

Flotte moderne (Le) 1896-1900, di E. Bucci DI SANTA- 
FIORA, di pag. Iv-204 . ; ; i ì 

Fosgnatura cittadina, di _D. Srararo, pag. SÒ con 
220 figure e 1 tavola in litografia . ; 

Fognatura demostes di A. Cenvrm di pag. VII- 
421, con 200 incis. ; A 

Fonditove in tutti i metalli ( Manuale del), di G. 
BELLUOMINI, 48 ediz. di pag. vIi-189, con 45 inc . © 

Fonologia italiama, di L. STOPPATO, pag. visione i 

Fonolozgzia latina, di S. ConsoLi, di pag. 20£ PET 

Foot-Ball — vedi Giuoco del pallone - Lawn-tennis. 

Foreste — vedi Consorzi - Cultura montana - Selvicoltora. 

Formaggio — vedi Caseificio - Latte. 

Formole e tavoie per ii calcolo delle ri. 
svolte ad arco circolare, ad uso degli ingegneri, 
di F. BORLETTI, di pag. x11-69, leg. a. * . . . 

Formulario scolastico di matemat. elem. 
aritmetica, algebra, geometria, VABOROoioI M. A. Ros- 
SOTTI, 28 ediz. di pag. xvi-192 . è 4 4 i 

Formulario terapeutico — vedi Medicina d' urgenza. 

Fosfati, perfosfati e concimi fosfatici. Fab- 
bricazione ed analisi, di A. Minozzi, di pag. xn-301. . 

Fosforo — vedi Fiammiferi. 

Fotocalchi — ved: Arti grafiche - Chimica fotografica - Foto- 
grafia industriale - Processi fotomeccanici. 

Rotocromatoetala (La), di L. Sassi, di pag. xx1-138, 
con 19 inc, . P ì ; s a . . 

Fotografia — vedi Projezioni. 

Fotografia (I primi passi in), di L. Sassi, 23 ediz. ampliata, 
di pag. x1I-205, con 36 inc. e 13 tavole . . ; . ‘ 

Fotografia industriale (La), fotocalchi economici 


Der la riproduzione di disegni, piani, ecc. di L. GIoPPI, 
i pag. vIrr-208, con 12 inc. e 5 tav. 4 . è 


Fotografia ortocromatica, di C. Bova, di 
pag. xvI-277, con inc. e 5 tavole . lia lan. è . 


Fotografia pei dilettanti, (Come dipinge il sole), 
di G. MUFFONE, 78 ediz. riveduta ed ampliata, C pa- 
gine xx-491, con 390 incisioni e tavole è . i 


Totografia senza obiettivo, di L. Sassi, di pa- 
gine xvi-135, con 127 incis. e 12 tavole fuori testo . l 


Fotografia turistica, di T. ZANGHIERI, di pag. xv1-279, 
con 84 incis. e 18 tavole . . . ‘ 


Fotogrammetria, Fototopografia e applicazione 
della” fotogrammetria all’ ìdrografia, di P. PAGANINI, di 
pagine xvi-288, con 200 figure e4tavole . ‘ ‘ 


Fotolitografia — ved: Arti grafiche - Processi fotomece. 
Fotomeccanica — vedi Arti grafiche — Enciclopedia ind. galv. 
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Fotosmaltografia (La), applicata alla deccrazione 
industriale delle ceramiche e dei vetri, di A. Moxwragya 
di pag. vtrr-2)0, con 16 inc. nel testo . . . . L 

Fototerapia e radioterapia — vedi Elettricità medica - Luce è 
salute - Radioattività - Roòntgen (Raggi). 

Fototipografia — vedi Arti grafiche - Processi fotomecc. 

Fragole — vedi £ratta minori. 

Francia — vedi Storia della Francia. 
Fraseoclozia francese-italiana, di E. Baroscar 
SORESINI, di pag. viIr-262 s x . i s A 

Fraseologia latina — vedi Ape latina. 

Fraseologia straniera — vedi Conversazione - Dottrina popol. 

Frenastenia — vedi Ortofrenia. 

Frodi nei misuratori elettrici — vedi Misuratori. 

frumento (Il) (come si coltiva o si dovrebbe colti- 
vare in Italia), di E. AZIMONTI, 2 ediz. di pag. xvr-276 . 

Frutta minori. ETaBo.e, poponi, ribes, uva spina e 
lamponi, di A. Pucci, di pag. vn1-193, con 96 inc, . 3 

Frutta fermeniate — vedi Distillazione. 

frutticoltura, di D. Tamaro, 58 ediz. ‘iveduta ed am- 
pliata, di pag. XX-232, con 113 incisioni e tavole 

Frutti artificiali — ved: Pomologia artificiale, 

Fulmini e pavafuimini, di CAvesTRINI, di pag. vire-186 

Funghi manzerecci e taunghi veilenos!, di F. 
CavaRra, di pag. xvr-192, con 43 tavole e Il iacis. Ò 

Funzioni analitiche, di G. Vivanti, di pag. vir-132, 

Funzioni ellittiche, di E. Pascat, di pag. 240 . . 

Funzioni poliedricne e modutari, (Elementi 
della teoria delle), di G. VivantI, di pag. virr-437 

Fuochista — vedi Macchinista 6 Fuochista, 

Fuochi artificiali — ved: Esplodenti, Pirotecnia, Ricett. indastriale. 

Furetto (Il). Allevamento razionale. Ammaestramento, 
Utilizzazione, di G. LICCIARDELLI, pag. xrr-172, con 39 inc, 

Gallinacei — vedi Animali da cortile - Colombi - Pollicott. 

Galvanizzazione, pulitura e verniciatura 
dei metalli e saivanopiastica in gene. 
mile. Manuale pratico per l’iniuustriale e l'operaio, ri- 
guardante la nichelaiura, ramatura,dorvatura, argentatura, 
stagnaiura, ecc., in tutte le applicazioni pratiche, di F. 
WertH, 24 ediz. rifatta, di pagine xxr-535, con 226 inc. 

Galvanoplasticea(L2) delrame, argento, oro, 
di ©. WenrTil (in lavoro). 

Galviamupizztiica. Galvanostegia, Elettrometallurgia, 
ecc. di R_FERRINI, 38 ediz., pag. xXI1-417, con 45 incis. 

— vedi anche Enciclopedìa delle industrie galvanoplastiche, 

Galvamosteziza, di IL GHExSI. Nichelatura, Argentatura, 
Doratura, iamatura, Metallizzazione, Pulitura dei me- 
talli, Leghe elettrolitiche, Depositi galvanici di alluminio, 
Bronzo, Cadmio, Cobalto, Cromo, Ferro, Iridio, Palladio, 
Piombo, Platino, Stagno, Zinco, 2% ediz. rifatta e aumentata 
da P. ContER, di pag. xli-383, con 8 inc, i . . 

Gareofano (Il), (Dianthus) nelle sue varietà, coltura e 
propagazione, di G. Gir4ag8pI, con appendice di A, NonIy, 
“i pag. vI-179, con 98 inc. e 2 tavole colorate 
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Gastronomo (Il) moderno, di E. BoagarELLO. Va- 
demecum ad uso degli albergatori, cuochi, ecc., con 200 
Menus originali e 4000 termini di cucina franc ese, p. vI-411 

Gatti — vedi Cani e gatti. 

Gaz illuminante (Industria del), di V. EAT oi 
pagine xxx1-672, con 375 inc. e 216 tabelle . 

— vedi Incandescenza a gaz. 

Gaz povero, ad esplosione, ecc. — vedi Motori. 


Gelsicoltura, di D. Tamaro, 28 ed., p. xxIx-245, 80 inc. 
Geodesia — ved: Catasto - Celerimensura - Compensazione er- 
rori - Disegno topograf.- Estimo - Telemetria - Yriangolaz. 
Geografia, di G. Grove, traduzione di G. GALLETTI, 
28 ediz. riveduta, di pag. x11-160, con 26 inc. . de 
Geografia classica, di II. TozER, traduzione e note 


di l. GENTILE, 58 ediz. di pag. 1v-168 . A a ; 
Geografia commerciale economica univer- 
sale, di P. LANZONI, 48 ediz. rifatta, pag. vIli-424 . 4 


SOSErato economica sociale dell’Italia, di 
A.MARIANI. — Parie 18: Padania (Orografia, idrografia, ir- 
rigazione, navigazione interna, forza idraulica per l’in- 
dustria, clima, comunicazioni interne ed esterne). — 
Parte 28: Appenninia.— Parte 38: Cenni completivi (antro- 
pogeografici, einografici e statistici).- Epilogo, p.xxvi11-477 
Geografia fisica, di A. GEIKIE, trad, di A. STOPPANI, 
38 ediz., pag. 1v-132, con 20 inc. . si a 
Geogratia matematica — redi Sfere cosmografiche. 
Geologia, di A. GEIKIE, traduz. di À. STOPPANI, 48 ediz, 
riveduta da G. MERCALLI, pag. xu-176, con 47 inc. . |, 
Geologo (Il) in campagna e nel ìiaboratorio, 
di L. SEGUENZA, di pag. xv-305, con inc. . 5 
Geometria analitica. Il metodo delle coordinate, 
di L. BERZOLARI (in lavoro). 
Geometria aescrittiva (Metodi della), di G. Loria, 
di pag. xv1-325, con 102 incisioni © . . du ce 
Geonietria elementare (CompletaGnti di), di C. 
ALASIA, di pag. xv-244 con 117 figure . . 
Geonietria e trigonometria dena sfera, di 
C. ALASIA, di pag. vIri-208, con 34 inc. . . . è. 


Geometria metrica e trigonometria, di S. 


PINCHERLE, 78 ediz. di pag. 1v-160, con 47 inc. . . + 
Geometria pratica, di G. EREDE, 4% ediz. riveduta 
ed aumeniata, di pag. xvi-25$, con 134 inc. 4 


Geonietria projettiva dei piano e della 
stella, di F. AscHIERI, 28 ediz., pag. vI-228, con 86 inc. 
Geometria projettiva dello spazio, di F. A- 
SCHIERI, 2® ediz. rifatta, di pag. vi-264, con 16 inc. . . 
Geometria pura elementare, con le figure sfe- 
riche, di S. PINCHERLE, 78 ediz., pag. viri-176, con 121 inc. . 
Geometria clementare (Esercizi SUN di S. Pix- 
CHERLE, di pag. vni-130, con 50 inc. i °°. . 
Geonietria elementare (Problemi di), di I. GHERSI, 
(Metodi facili per risolverli), con circa 200 PRODI ri- 
solti, e 119 inc., di pag. x11-160 ; A . . 
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Geometria dell’Operaio redi Aritmetica, 
Ghiaccio — vedi Industria frigorifera. 
Giardiniere (Il libro del) di A. Prcci; 2 voumi, 
«I. Il Giardino e la cultura dei fiori, pag ‘x311-)325 e 141 inc. 


II. La Coltivazione delle piante SER AINCIA sa SII: i 


dino, cen 150 incisioni , 
Giardino (Il) infantile, di P. Conti, p. 1v-213, 27 tav. 
&innastica (Storia deila), di F. VALLETTI, pag. vin-184 
Ginuastica femminile, dA F. VALLETTI, p. vi-112, 67 ill. 
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dinnastica da camera, da scuola e com: , 


pensativa nella famiglia, scuola, paie- 
stra e opificio, di ) GRELLI, 2* edizione gio. di 
pag. vI-168, con 253 incisioni . di Li . 
- vedi anche Acrobatica - Giuochi ginnastici, 

Gioielleria, oraficeria oro, argento e platino — vedi Orefice. 
— vedi anche Leghe metall. - Metallurgia dell'oro - Metalli pre- 
giosi - Saggiatore - Tavole alligazione 

Galuochi — vedi Biliardo - Lawn-Tennis - Scacchi. 

Giuochi szinnastici per la gioventù, di F. Ga- 
BRIELLI, pag. xx-218 . A ‘ . 


Gluoco (Il) del pallone e Ii altri affini. Giuoeo 
dei calcio (Foot-Bail), della palla a corda (Lawn-Tennis), 
della palla al muro (Pelota), della palla a maglio e dello 
sfratto, di G. FrancESCcHI, di pag. viri-214, con 34 inc. : 

fMiurato (Manuale .per i, di A. SETTI, 29 ediz., pag, 260 

Giurisprudenza — vedi Avarie - Camera di consiglio - Codici - 
Conciliatore - Curatore fallimenti - Digesto - Diritto - Eco- 
nomia - Finanze - Enciclopedia amministrativa - Giurato - 
Giustizia - Leggi - Legislazione - Vandato commerciale - Notaio 
- Ragioneria - Socialismo - Strade ferrate - Testamenti. 

Giustizia amministrativa. Principî fondamen- 
tali. Competenze dei Tribunali ordinari, della IV Se- 
zione del Consiglio dì Stato e delle Giunte provine. am- 
minist. e relativa procedura, di C. VITTA, di pag. x11-427 

| Giottologia, di G. DE GREGORIO, pag. xxx1I-318 . . 

Glucosio — vedi Fecola - Zucchero. 

Gnomonica ossia l'arte di costruire con 19 fig. 
solari, lezioni di B. M. La LETA, p. vin-160, con 19 fig. 

Gobelins (vedi Arazzo). 

Gomma elastica — vedi Caoutchouc - Gomme - Imitazioni. 

Gomme, Resine, Gommo-Resine e Balsami, 
di L. SETTIMI, Origine, produzione, composizione e usi 
industriali dei principali prodotti VEBRinA di SSA 
dì pag. xvI-373, con 17 figure . 

Grafotozia, di C. LomzRoso, pag. V- 245 (esaurito). 

Grammatica albanese con le poesie rare 
di Variboda, di V. LiBRANDI, pag. xvI-200 . A E 

Grammatica araba — veds Arabo parlatu. 

Grammatica araldica — vedi Araldica - Vocabol. araldico. 

Grammatica ed esercizi pratici della lim- 
sua danese-norvegiana colle principali espres- 
sioni tecnico-nautiche, di G. FRISONI, pag. xx-488 , è 
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Grammatica della lingua Egiziana antica 
în caratteri seroglifici, di G. IRA di pa- 
gine v1-185 . a 

Grammatica ed esercizi pratici della Nin. 
gua ebraica, di I Levi fu Isacco, pag. 192 ssd 


Grammatica francese, di G.:PRAT 38 ed., p. x11-265 . 


Grammatica e dizionario della lingua del 
Galla (oromonica), di E. ViterBo; Vol. I. Galla- 
Italiano, p. vini-1592 —. ; : 

— Vol. II. italiano-Galla, pag. Lx1v-106 

Grammatica gotica — vedi Lingua gotica. 

Grammatica greca. (Nozioni elementari di lingua 
greca), di V. Inama, 2* ediz., pag. x1v-208 

Grammatica della lingua reca moderna, 
di R. LovERA, 28 ediz. ampliata, di pag. vI-220. . 

— vedi anche Dizionario. 

Grammatica inglese, di L. Pavia, 2* ediz., p. x11-262 

Grammatica italiana, di T.ConcarI,2*ed. riveduta, 
e in gran parte rifatta dal Prof. G, B. MARCHESI con 
l'aggiunta di un Indice-prontuario, di pag. viri-208 

-- vedi Dialetti italici - Figure gramm, - Grammatica storica. 

Grammatica latina, L. VALMAGGI, 2? ed., pag. VIII-256 

Grammatica magliara, con esercizi e vocabola- 
rietto, di A. ALY BELFÀDEL, di pag. xIx-332 

Grammatica Norvegiana — vedi Gramm. Danese, 

Grammatica della iingua olandese, di M. Mor- 
GANA, pag. VIII-224 

Grammatica persiana, di A.DE MARTINO, (in lavoro) 

Grammatica ed esercizi prat. della lingua 
portorzhese-brasiliana, di G. Frisoni, col testo 
completamente accentato e la Chiave dei temi per impa- 
rare senza l’aiuto del Maestro, 38 ediz. rifusa, p. xvI-356 

Grammatica. e vocabolario della lingua 
rumena, di R. Lovenra, con un VOSHBOLARIO, 2a ‘ediz. 
rived. e corretta, p. x-183. P 4 

— redi Letteratura rumena. 

Grammatica russa -- vedi Lingua russa - Vocabolario russo. 

Grammatica sanscrita — vedi Sanscrito. 

Grammatica della iingua croata-serbo, di 
G. ANDROVIC, di pag. xrv-299" 5 2 

Grammatica delia lingua slovena. Esercizi e 
vocabolario di B. Guyon, di | pag. xIv-314 

Gramniatica spagnuola, L. Pavia, 2* ed., p. x11-194 

Grammatica della lingua vede di E. Pa- 
ROLI, di pag. xv-293 . ; ; P 

Grammatica storica della ins zua e dei dia- 
letti italiani, di F. D'Ovipio e G. MEYER- LuùBKEF. Trad. 
sulla 2* ed. tedesca di E. PoLcari, di pag. xu-301 

Grammatica tedesca, di L. Pavia, 3% ed., p. xrx-288 

Grammatica del Tigrè — vedi Tigrò italiano. 

Grammatica turca osmanli, con paradigmi, cre- 
stomazia e glossario di L. BonELLI, p. vIl:-200 e 5 tavole 

— vedi Turco (Il) parlato. 

Grandine — vedi Assicurazioni. 

Granturco — vedi Mais - Industria dei molini. 
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Grassi e core — vedi Materie grasse — Industria stearica. 


Giravitazione. Spiegazione elementare delle princi- 
pali perturbazioni nel sistema solare, di Sir G. B. Arr?, 
traduzione di F. Porro, con 50 inc., pag. xxrr-176 . D 

Greco moderno — vedi Crestomazia - Grammatica - Dizionario. 

Grecia antica — vedi Antichità greche - Archeologia - Atene - 
Caltura greca - Mitologia greca »- Monete greche - Storia antica. 

Gruppi continui di trasformazioni (Parte ge- 
nerale della teoria: di E. Pascatr, di pag. x1-378 . . 


Guida numismatica universale, cont. 6278 in- 
dirizzi e cenni storico -statistici di collez. pubbliche e 
rivate, di numismatici, di società e riviste numism., di 
incisioni, di monete, ecc .,di F. GNECCHI, 48 ediz, di p.xv- 612 

Guttaparca — ocedi Caoutchouc = Imitazioni. 

Humus (L’), la fertilità e Pigiene dei terreni 
culturali, di A. CAsaLI, pag. XVI-210 ‘ è . 

idraulica, di T. PerpoNnI (28 ediz. rifatta da ZeNI, in 
lavoro). 

faraulica fiuviale, di A. Viapprani. IL buon governo 
dei fiumi e torrenti, di pag. xI-259, con 92 incis. . . 

=- vvds Consorzi di difesa del suolo. 

Idrografia — vedi Fotogrammetria. 

idroterapia, di G. GiaeLLI, pag. 1v-238, con 30 inc. ‘ 

— vedi anche Acque minerali e termali del Regno d'Italia. 

Igiene d. alimentazione — v. Bromatoiogia - Chimica applicata all’. 

igiene della bocca e «del denti, nozioni elemen- 
tari di Odontologia, di L. CouLLIaUX, p. xvi-330 e 23 inc. 

Igiene dei favoro — vedi Malattie (lle) dei lavoratori. 

Igiene del lavoro, di TRAMBUSTI A. e SANARELLI dA 
di pag. virr-262, con 70 inc, F 

Igiene delia ‘mente e dello studio, di 6. ANTO- 
NELLI, di pag. xxIc-410 è 

Iglene delia pelle, di A. BELLINI, di p. xvi-240, rà ine. 

Igiene del piede e della mano, di G. ANTONELLI, 
Manuale del pedicure con un REpencso pel manicure 
(Il piede nella storia e nell’arte — Suo pel calzar bene 

= Beformita del piede — L'estetica del piede — Malattie 
del piede — Rimedi contro il sudore — La calzaiura mi- 
litare — Norme per ‘nantener bella e sana la mano), di 
pag. XVI-459, con 33 incisioni . 

Igiene privata e medicina popolare ad uso delle fa- 
miglie, di C. Bock, 2 ed. ital. di G, GALLI, di p. xvI-272 

Isfene rute:le, di A. CARRAROLI, di pag. x-470 4 

ixfene scolastica, di A. REPOSSI, 22 ediz., p. 1v-246 

tiene dei sonno, di G. ANTONELLI, p. vI-224 con 1 tav. 

Igiene veteviaarztia, di U, Barpr, di pag. vi-228 

iszlene delia vista sotto il rispetto SEO 
"utico, di A. Lomonaco, di pag. xtH-272 ‘ 

Iziene della vita DIMrEica e privata, G. Fa- 
RALLI, di pag. xII-255 ; 

Igienista, (Man. pratico dell’) per uso degli Ufficiali sani- 
tari e degli studenti, dei Dott, C. TonziG e G. Q. RUATA, 
con pretazione del Prof. A. SERAFINI, pag. x11-374, 243 inc. 

ra igrometri, umidita atmosterica, 


di P. CANTONI, pag. xII-142, con 24 inc. e 7 tabelle . L. 
Illuminazione — vedi Acetilene - Gaz illum. - Incandescenza. 
— RT 
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laminazione elettrica (Impianti ed esercizi di), 
Produzione, Trasmissione, Utilizzazione di energia elet- 
trica a corrente continua ed alternata, di E. PIAZZOLI. 
6% ediz. rinnovata, di pag. xx1I-955, con 468 incisioni, 
124 tabelle e 3 tavole 

lidalsamatore — nedi Naturalista preparatore - Naturalista 
viagciatore - Zoologia. 

Imbalsamazione (L’) umana, Manuale teorico- 
pratico di F. Dr Coro, di pag. x-174, con 15 incisioni . 

irmbianchimento — vedi Industria tintoria - Ricettario industr. 

ipaenotteri, Neurotteri, Pseudoneurotteri, 
Urtotteri e Rincoti italizami, di E. GRIFFINI cene 
tomologia 1V), di pag. xvi-687, con 243 inc. 

imitazione di Cristo (Della), Libri quattro di Gio. 
GERSENIO, volgarizzamento di CESARE GUASTI, con proe- 
mio e note di G. M., ZAMPINI, di pag. LVI-396 3 . 

Iinnitazioni e succedanei nei grandi e pie. 
colì prodotti industriali. Pielre e materiali da 
costruz. Amianto, Cuoio, Seta, Paste da carta, Gomma 
elastica, Avorio, Corno, Ambra e Madreperla, Cellu- 
loide, ecc. di I. GHERSI, di pag. xvi-591, con 90 inc. : 

Immigrazione — vedi Emigrazione. 

Gnmunitaà e resistenza alle IMALAESIO: di A, 
{YALLI VALERIO, di pag. vnI-218 ; wi La i. 

impalcature — vedi Costruzioni. 

Impianti elettrici — ved: liluminazione elettrica. 

tim poste dirette (Riscos. delle), di E. BRUNI, p. vitt-158 

incundescenza a gas, (Fabbricazione delle reti- 
celie) di L. CASTELLANI, di pag. x-140, con 33 inc. . . 

Inchiostri — vedi Ricettario industriale Vernici, ecc. 

bidustria (L’) frigorifera, di P. ULIvi. Nozioni 
fondamentali, macchine frigorifere, fa tredo amento, ecc., 
di pag. x1- 168, con 36 fig. e 16 tabelle . 5 

Industria dei saponi e delle candele, di 
5. FACHINI (in lavoro). 

industria tartarica, di «. cIAPETTI. Materie daeri- 
vanti dal vino. Fabbricaz. e raffinaz. del cremore di tar- 
taro, del tartrato di calcio, dell'acido tartarico. Analisi 
d. sostanze tartariche dei derivati, di p.xv-276, con 52 inc, 

Industria tintoria, di M. Prato. — IL Tmbianchi- 
mento e Tiniura cella Paglia; — TI, Sgrassatura e im- 
bianchimento delia Lana; — IIL Tintura e stampa del 
Cotone in indaco; — ]V. Tintura e stampa del Cotone 
in colori azoici, di pag. xxI-292, con 7 inc, 

Industrie (Piccole). Scuole e musei industriali - Indu- 
strie agricole e rurali - Industrie manifalturiere ed ar- 
tistiche, di I. GHERSI, 3* ediz.di pag. x11-388 ; 

infanzia — vedi Rachitide - Malattie deli’ - Giardino infantile - - 
Nutrizione - Ortofrenia - Posologia - Sordomuto. 

Infermieri (Istruzioni per gli) vedi Assistenza. 

infezione — vedi Disinfezione - Medicatura antisettica. 

tnfortuni sul lavoro (Mezzi tecnici per DEONSRRI 
di È. MAGRINI, di pag. xxx1-252, con 257 inc. 

— vedi anche Legge sugli infortuni. 

Infortuni della montagna (Gli). Manuale pratico 
degli Alpinisti, delle guide e dei portatori, di O. Ber- 
NHARD, trad. dì R. CuRrTI, di p. xvirr-60, 65 tav. e 175 fig. 
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ingegnere agronomo — veli Agricoltore (Pront. dell’) - Agronom. 
Ingegnere civile. Manuale dell’ingegnere civile e in- 
dustriale, di G. CoLomro, 268 ed. e aumentata (67° al 69° 
migliaio), con 231 fig. e una tav., di p. x11-458 . . I 
Ingegnere costruttore meccanico (Vademe- 
cum per 1’), di C. MaLavasi. 22 ediz., con app. sui materiali, 
di pag. xrx-587, con 1141 figure e "301 tabelle i ; 
lngegnere elettricista, di A. MaRRO, di p. xv-689 


192 inc. e 115 tabelle (esaurito, la 28 ediz. è in preparaz.). 


Ingegnere navale, di A, GIGNONI:: di Pag. XXxI1-292, 
con 36 figure 1 i i 

Ingegnere ruraie — vedi (Prontuario dell’) - ‘ Agricoltore. 

Ingegneria legale — vedi Codice dell’ingegnere. 

Inghilterra — vedi 8toria d'Inghilterra. 

Insegnamento (L’) dell'italiano nelle Scuole se- 
condarie, di C. TraBaLza di pag xvI-254 . . è. + 

insegnamento della Letteratura —- vedi Letteratura. 

Insetti nocivi, di F. FRANCESCHINI, p. vin-264, 9 inc. 

Imsietti utHi, F. FrancescHINI, p. xu-160, 42 inc., 1 tav. 


Interesse e sconto. E. GAGLIARDI, 3 ediz. completa- 


mente rifatta ed aumentata, p vrt-202 a Se IG 

Inumazioni — vedi Morte vera. 

Invenzioni (Piccole) uttii, di S. PAOLETTI, di pagine 
XvI-252, con 156 incisioni . . . 

Ipnotismo — vedi Magnetismo - Occultismo - Spiritismo 2 Te: 
lepatia. 

Ipoteche (Man. per le), di A. RaBBENO, di p. xviI-247 

Islamismo (L’), di I. Pizzi, di pag. vmi-494 . o” 

Ittiologia italiana, di A. GRIFFINI, con 244 inc. De- 
scriz. dei pesci di mare e d’acqua dolce, di p. xvI-469 

— vedi anche Pisciscoltura - Ostricoltura. 

Lacche — veds Vernici, ecc. 

Laminazione del ferro e dell acciaio, di M. 
BALSAMO, di pag. viri-139, con 50 incisioni e 5 tavole 

Lanterna magica — vedi Cinematografo. 

Larlngologia — Vr? Malattie dell’orecchio, del naso e della gola. 

Laterizi (I), di G. REvERE, di p. xr1-298, con 134 incis, 

Latte (La produzione del) e le latterie sociali 
cooperative, di E. REGGIANI, p. x1I-444, con 96 inc. 

Latte, burro e cacio. Chimica analitica applicata 
al caseificio, di G. SARTORI {esaurito, la 28 ediz. è in lavoro) 

Lavorazione dei metalli e dei legnami. Ele- 
menti di tecnologia meccanica; di C. ARPESANI, di pagine 
x11-317, con 274 incisioni nel testo . 

Lavori femminili — vedi Abiti per signora - Biancheria - 'Mao- 
chine da cucire - Monogrammi - Trine a fuselli. 

Lavori marittimi ed impianti ROrenali di 
F. BASTIANI, di pag. xx111-424, con 209 fig. . dda 

Lavori pubblici — vedi Leggi sui lavori pubblici, 

Lavori in terra (Man. di), di B. LEONI, p. x1-305, 38 inc. 

Lavoro — tedi Codice (Nuovo) del. 

Lavoro delle donne e dei fanciulli. Nuova 
legge e regol. 19 giugno 1912 - 28 febbr. 1903. Testo, atti 
parlam. e commento, per cura di E. NosEDa, p. xv-174 
ra wrn-Tennis, di V. BADDELEy, prima traduz. italiana 
con note e aggiunte del trad., di p. xxx-206 con 13 ill. 
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Lezg;atore di libri (Il dilettante), di G. G. GIANNINI, 
di pag. x1-204, 91 inc., 17 tav. fuori testo (2 a col.) . L. 

Legge (La nuova) comunale e provinciale, an- 
notata da E. Mazzoccotro, 58 ediz. coordinata coi decreti 
e leggi posteriori a iutto il 1904, con due indici, di p. 976 
(esaurito, la 68 ediz. è in corso di stampa). 

— vedi Enciclopedia amministrativa. i 

Legge (La) elettorale politica nelle sue fonti 
e nella sua giurispr., di C. MONTALCINI, pag. xvI-496 

Legge sugli infortuni sul lavoro, di A. Sal- 
VATORE, di pag. 312 . ; è . A ‘ i è ; 

— vedi Codice (Nuovo) del lavoro. 

Lezze sui lavori pubblici e regolamenti, di 
L. FRANCHI, pag. Iv-110-xLviI . . . : : 

Legge, lavoro donne 8 fanciulli — vedi Lavoro. 

Lezge sull’ordinamento giudiziario, di L. 
FRANCHI, di pag. Iv-92-cxxvI ge det e Aa 

Lezsgende popolari, di E. Musatti, 38 ediz., p. viu-181 

Leggi e convenzioni sui diritti d'autore — vedi Codici e Leggi. 

Leggi e convenzioni sulle privative industriali — veds Codici e 
Leggi usuali d’Italia, vol, IV. 

Lesgi sulla sanita e sicurezza pubblica, di 
L. FRANCHI, pag. 1v-108-XCHo =. 0. 0.0.0. : 

Lezzi sulle tasse di Registro e bollo, con ap- 
pendice, di L. FRANCHI, pag. Iv-124-CII 5 i «a 

Leggi usuali d’Italia — vedi Codici e Leggi. 

Leghe metalliche ed amalgame alluminio, 
nichelio, metalli preziosi e imitazione, bronzo, ottone, 
monete e medaglie, saldature, di I. GHERSI, p.xvi-431,15 inc. 

Legisiazione sulle acque, D. CAVALLERI, p.xv-274 

Legislazione ferroviaria — vedi Strade ferrate - Trasporti e tariffe. 

Legislazione mortuaria — vedi Morte. 

Legislazione ruraie, secondo il programma gover- 
nativo per gli Istituti Tecnici, di E. BRUNI, 22 ed., p. xv-423 

Legislazione sanitaria italiana (La nuova), di 
E. Nosepna, di pag. vin-570 . : i : ‘ i i 

Leznami indigeni ed esotici nei loro usi e 
provenienze, di O. FocLI. Guida dei produttori, 
carpentieri, falegnami, ebanistìi e di tutti i consumatori 
di legname di pag. vin-197, con 37 inc. È 5 i né 

Legnami — cedi Cubatura dei legnami - Falegname. 

Legno artificiale — vedi Imitazioni. è 

Legno (Lavoraz. dei prodotti di distillaz. del) — vedi Distiliaz, 

Lepidotteri italiani, di A. GRIFFINI (Entomol. II), 
pag. x111-248, con 149 inc. : 2 E REI 

Letteratura albanese, di A. STRATICÒ, pag. xX1v-280 

Letteratura americana, di G. SrRAFFORELLO, di 
pagine 158. . . ii : - i £ ; . 

Letteratura araba, di I. Pizzi, di pag. xm-388 . è 

— vedi anche lslamismo. 

Letteratura assira, di B. TELONI, p. xv-266 e 3tav. 

Letteratura danese — vedi Letteratura norvegiana.. 

Letteratura drammatica, di C. LEvI, pag. x11-339 

Letteratura ebraica, di A. REVEL, 2 vol. pag. 364 

Letteratura egiziana, di L. Brieiuti. (In lavoro). 

Letteratura francese, di E. MarciLLAC, traduz di 
A. PAGANINI, 3* ediz., di nvag. viri-198 . ; \ a 
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Letteratura greca, di V. Inama, 158 ediz. riveduta 
(dal 51° al 61° migliaio), di pag. vii-236 e una tavola . 
Letteratura indiana, di A. De-GUBERNATIS, p. viri-159 
Letteratura ingiese, di E. Sotazzi, 28 ediz., (esaur.) 
Letteratura italiana, di . FENINI, dalle origini al 
1748, 68 ediz. rifatta da V. FERRARI, di pag. xII-268 . 
Letteratura italiana moderna (1748-1870). Ag- 
iunti 2 quadri sinottici della leteratura contemporanea 
(1870-1901) di V. FERRARI, di pag. 290, L. 1 50 esaurito). 
Letteratura italiana moderna e contempo- 
ranea 1748.1903, di V. FeRRARI (esaurito). 
Letteratura italiana (insegnamento DEatico Gela) 
di A. DE GuarinonI, di pag. x1x-386 
Letteratura militare compilata secondo i rogram- 


mi del Ministero della Guerra, da E, MARANESI,pàg. vILI-224. 


Letteratura latina — vedi Letteratura romana. 
Letteratura norvegiana, di S:ConsoLI, p. xvI-272 
Letteratura persiana, dì I. Pizzi, di pag. x-208 . 
Letteratura provenzale, di E. PoRTAL. / moderni 
trovatori. Biografie provenzali, di pag. xvi-221. 
Letteratura romana, di F. RamorIno, 78 ediz. cor- 
retta (dal 28° al 32° migliaio), di pag. v111-349 . . - 
Letteratura rumena, di R. Lovera, con breve 
crestomazia e dizionarietto esplicativo, di pag. x-199 . 
Letteratura spagnuola, B. SANVISENTI, p. xvI-202 
Letteratura tedesca, di 0, LANGE, 38 ediz. rifatta 
da R. MINUTTI, dì pag. xvi-188 iù 
Letteratura ungherese, di ZIGANY ARPÀD, p. x11-295 
Letteratura universale RIPEAazo di), di P. Pa- 
Risi, di pag. vmi-391 . $i 
Letterature slave, di D. Crimpoti. 2 volumi: 
I. Bulgari, Serbo-Croati, Yugo-Russi, di pag. Sele A 
II. Russi, Polacchi, Boemi, di pag. 1v-142 . e 
Levatric3 — vedi Ostetricia. 


Linimoltozgia. Siudio scientifico dei laghi, di G. P. Ma 


GRINI di pag. xv-242, 53 inc. ed 1 tavola in cromo . . 

Limoni — vedi Agrumi. 

Lingua araba — ved: Arabo parlato - Dizionario eriîtreo - Gram» 
matica Galla - Lingue dell’Africa - Tigrò. 

Lingua cinese parlata. Flementi grammaticali e 
glossario di F. MaGxascO, di pag. xvI-114 . 

Lingua egiziana — vedi Grammatica. 

Lingua siapponese parlata, Elementi gramma- 
ticali e glossario di F. Magnasco, di pag. xvi-110 . + 

Lingua gotica, grammatica, esercizi, testi, vocabolario 
comparato, di S. FRIEDMANN, di pag. xvI-333 . 

Lingua greca — vedi Crestomazia - Dialetti - Dizionario - Eser- 
cizi - Filologia - Florilegio - Grammatica - Letteratura. 

Lingua latina — vedi Ape latina - Dizionario di abbreviature 
latine - Epigrafia - Esercizi - Filologia classica - Fonologia - 
Grammatica - Letteratura romana - Metrica - Verbi, 

Linsua Russa. Granim. e esercìzi, con la pronunzia 
figurata di P. G. SPERANDEO, grammatica, esercizi e 3000 
vocaboli della lingua parlata, 3* ediz., di pag. 1x-274 L. 
ingua turca osmanii — vedi Grammatica - Turco (It) parlato. 
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Lingue dell'Africa, di R. Cusr, versione italiana di 


A. DE GUBERNATIS, di pag. 1v-110 . A ; ; È P 
Lingue Germaniche — vedé Grammatica danese-norvegiana, in- 
glese, olandese, tedesca svedese. 
Lingue neo-elieniche — v. Crestomazia - Dizionario greco mod. 
Lingue neo-latine, di F. Gorra (esaurito). 
Lîngue straniere di C. MarcEL, ossia l’arte di pensare 
in una lingua straniera, trad. di G. DAMIANI, pag. xvI-136 
Linguistica — vedi Grammatica storica della lingua e dei dialetti 
italiani - Figure (Le) grammaticali - Verbi italiani. 
Linoleum — veds Imitazioni, Ricett. indus. 
Liquidatore di sinistri marittimi — vedi Avarie e sinistri marit. 
Liquorista (Il), di A, CasroLps. Duemila ricette e pro- 
cedimenti pratici per la composizione e fabbricazione 
dei liquori. (Suppellettili - Materie prime - Alcool - So- 
stanze aromatiche - Olii essenziali - Zucchero - Manipo- 
lazioni - Preparazioni - Acque aromatiche - Alcoolati - 
Tinture - Essenze - Etere di frutta - Sciroppi - Succhi - 
Tinture coloranti - Pesi e misure - Liquori naturali di- 
stillati (Cognac, Rhum, Gin, ecc.) - Imitazioni - Liquori 
artificiali - Estratti per liquori - Amari - Ratafià - Punch 
e Grog - Vini aromatizzati - Wermouth - Vini di frutta 
- Brulè Preparazione estemporanea dei liquori - Esame 
dei liquori, ecc.). 38 ediz. rifatta del “ Manuale del Liquo- 
rista , di A. Rossi. 1910, di pag. xvI-731, e 19 inc. . $ i 
Litografia, di C. DoyEn, di pag. viri-261, con 8 tavole 
e 40 figure di attrezzi, ecc. occorrenti al litografo . è 
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Liuto — vedi Chitarra - Mandolinista - Strumenti ad arco - Vio= 


lino - Violoncello. 

Locomobili (Manuale pei conduttori di), con appen- 
dice sulle trebbiatrici, di L. CEI, 28 ediz., di pag. x11-314, 
con 147 incis. e 32 tabelle e Re, 

— vedi Automobili - Caldaie - Macchinista - Trazione a vapore. 

Logaritu1 (Tavole di), con 5 decimali, di O. MùLLER, 
108 ediz. aumentata dalle tavole dei logaritmi d’addizione 
e sottrazione per cura di M. Raina, di pag. xxxvI-191 . 

Logica, di W. STANLEY JEvons, traduz. di C. CANTONI. 
5% ediz, di pag. vm-156, con 15 incis. ; è A 4 

Logica matematica, di C. BuraLi-FORTI, p. vi-158 

Lozismografla, di C. Chiesa. Teorica ed applicazioni, 
48 ediz. con pref., e note del Dr. Prof. A. MASETTI, p. xv-196 

Logogrifi — vedi Enimmistica. 

Lotta — vedi Pugilato. 

Luce e colori, di G. BELLOTTI, pag. x-157 (in ristampa) 


Luce e suono, di E. Joxgs, traduzione di U. FORNARI, 


di pag. vir-836, con 121 inc... . . +... 
Luce e salute. Fototerapia e radioterapia, 
di A. BELLINI, di pag. x11-362, con 65 figure e 

Lupino — vedi Fecola. 

Lupus — veds Luce e salute. 

Macchine (Atlante di) e di Caldaie, con testo e note 
di tecnologia, di .S. DinaRO, di pag. xv-830, con 112 tavole e 
170 figure in iscala ridotta . . de lO 

Macchine (Il Montatore di), di S. Dimaro. Seconda edi- 
zione intieramente rifatta ed 

Macchine agricole — vedi Meccanica agraria. 

Macchine per cucire e ricamare, di A. GALAS- 
SINI, di pag. vri-230 con 100 inc. . . . . 
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ampliata, p. xvi-502, 62 inc. 4 — 


Macchine a vapore (Manuale del costruttore di), di 
‘H. HAEDER, 28 ediz. italiana di E. WEBBER dn lavoro). 

Macchine utensili — vedi Vocabolario tecnico. 

Maccninista e fuochista, di G. GauTtERO e L. LORIA 
118 ediz., rifatta dall'Ing. C. MaLAVvAasI, con una append. 
sulle Locomotive e Regolamento sulle caldaie e norme 
per gli esami dei macchinisti e fochisti, di pag. xvi-271, 
‘con 105 incisioni . 

Macchinista navale, ‘per ‘uso dei macchinisti della 
R. Marina, dei Macchinisti delle Compagnie di Naviga- 
zione, dei Periti e Costrutt. navali meccanici, Capitecnici, 
Capi-Offic., Capi-disegn., ecc. di E. GIorLI, di pag.xv-879, 
con 630 fig. e molteplici problemi risolti 

Macelli Moderni, ispezione e conservazione delle 
carni del Dott. P. A. PESCE, di pag. xv-510, con 73 tig. 

Macinazione — vedi Industrie dei molini - Panificazione. 

Ù$adreperla (La) e il suo uso nell’industria e nelle 
arti, di E. OrILIA, di pag. vim-258, con 40 inc. e 4 tavole 

Magiaro — ved: Grammatica magiara - Letteratura ungherese. 

Magnetismo ed elettricità. Principi e a plica- 
zioni esposti elementarmente, di F. Grassi, 38 ediz., di 
pag. xvi-508, con 280 fig. (esaurito, la 48 ediz. è in lavoro). 

Magnetismo e ipnotismo, di G. BELFIORE, 3* ediz. 
rifatta, di pag. x11-430. 

Maiale (Il). Razze, metodi di riproduzione, di alleva: 
mento, ingrassamento; commercio, salumeria, di E. 
MARCHI, 2 ediz. (esaurito, è in lavoro la 3? ediz.). 

— vedi Allevamento ed industria del majale. 

Miaioliche e porcellane (L’amatore di), di L. DE 
MAURI, illustrato da 8000 marche e da 12 tavole a colori. 
Contiene: Tecnica della fabbricazione - Dizionario di 

_ termini - Prezzi correnti - Bibl. ceramica, pag. x11-650 . 

Majoliche — vedi Prodotti ceramici. 

Mais (Il) o granoturco, Norme per una buona col- 
tivazione, di E. AZIMONTI, 28 ediz., di pag. x11-196, 61 inc. 

Malaria (La) e le risaie in Italia, di G. ERCOLANI, 
di pag. vim-203 

Malattie dell'infanzia (Terapia delle), di G. Car- 
TANGO, di pag. x1-506 . 

— vedi Balbuzie - Nutr. del bambino - Ortofrenia - ‘Rachitide. 

Malattie infettive (Profilassi delle) degli ani- 
mali, di U. FERRETTI, di pag. xx-582 , 

Malattie (Le) dei lavoratori e I° igiene Indu- 
striale, di G. ALLEVI, di pag. x1n-421 

Malattie mentati (Patologia speciale delle) di L. Moxn- 
GERI, considerazioni medico-legali per gli studenti, me- 
dici prat. e giuristi, pag. xvI-263, con 26 tav. 

Malattie dell'orecchio, del naso e della gola 
(Oto-rino-laringoiatria), di T. MANCIOLI, p. xx111-540, 98 inc. 

Malattie dei paesi caldi, loro profilassi ed igiene 
con un’appendice ‘ La vita nel Brasile , - Regolamenti 
di sanità pubblica contro le infezioni” esotiche, di C. 
Muzio, di pag. x11-562, con 154 inc. e 11 tavole . 

Valattie delia pelle (Le) di G. FRANCESCHINI, p. xVI-217 

Malattie crittogiamnniche delle piante erba. 
cee coltivate, di R. WoLr, traduz. con note ed ag- 
giunte di P. BaccaRINI, di pag. x-26;, con 50 inc. . L. 

Malattie della pelle — vedi (Igiene delle) 
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Malattie del sangue. Manuale d’ Fimatologia, di E. 
REBUSCHINI, dì pag, vIli-432 


Maiattie sessuali, di G. FrancEscHINI. di pag. xv-216 


Malattie, alterazioni e difetti dei vino, di S. 
CETTOLINI, 28 ediz., di pag. virr-380, con 15 inc. 

Malattie dei vini (L’uva nelle). Chiarificazione. 
Per gli enotecnici e gli alunni delle Scuole sup. d’agri- 
colt., di R. AveRrNA Sacca, di pag. x11-400, con 23 incis. 

Malattie della vite — vedi Fillossera - Malattie crittogam. 

Mandarini — vedi Agrumi. 

Mandato commerciale, di FE. VipARI, di pag. vi-160 
Mandolinista (Manuale del), di A. Prsany. di pag. xx- 
140, con 13 figure e 3 tavole (esaurito, in ristampa). 

Manicure — vedi Igiene del piede e della mano. 

Manicomio — vedi Assistenza pazzi - Psichiatria. 

Maniscalco pratico (Il), di C, VoLPINI, (Parti esterne 
del cavallo - Conformazione scheletrica - Locomozione 
- Circolazione dei sangue - Appiombi - Conformazione 
del piede del cavallo - Igiene del piede - Attrezzi da fu- 
cina e da maniscalco - Materiale per ferrare - Carbone 
- Ferro - Dei ferri e dei chiodi - Pratica della ferratura - 
Ferratura da ghiaccio - Ferratura per alcuni servizi - 
Ferratura del mulo, dell’asino e del bue - Ferratura 
correttiva - Ferratura patologica - Pratica delle medica- 
zioni), di pag. xVI-398, con 193 figure . 

Manzoni Alessandro. Cenni bio rafici di L. Bet- 
TRAMI, di pag. 109, con 9 autografi e 68 inc. : e 
Marche di fabbrica — vedi Amatore oggetti d’arte - Leggi. 

Mare (11), di V. BeLLIO . pag. 1v-140 con 6 tav. lit. a col. 

Marine (Le) da guerra dei mondo al 1899”, di 
L. D'ADDA, di pag. xvi-320, con 77 illustr. 

Marino (Manuale del) militare e mercantile, di 
DE AMEZAGA, con 18 xilografie, 28 ediz. i 

Marmista (Man. del). A. Ricci, 28 ediz, p. xII- -154, 48 inc. 

Marmo — vedi Imitazioni. 

Massaggio, di R. MainonI, di pag. x11-179, con 51 inc. 

Mastici — vedi Ricettario industriale - Vernici ecc. 

Matematica attuariale, Storia, Statist. delle mor- 
talità, Matemat. delle Assicur. s. vita; U. Broggi, p. xv-347 

Matematica (Complementi di) ad uso dei chimici e 
dei naturalisti, di G. VIVANTI, di pag. x-381 

Matematiche — vedi Algebra - Aritmetica - Astronomia - Calcolo 
- Celerimensura - Compensazione errori - Computisteria - Cuba- 
tora legnami - Gruppi di trasformazione. 

Matematiche superiori (Repertorio di), Defini- 
zioni, tormole, teoremi, cenni biografici, di E. dai 

Vol. I. Analisi, pag. xvi-6t2 . l 
Vol. II. Geometria, e indice per i 2 vol., pag. 950. 

Materia medica moderna (Manuale di), di G. Ma- 
LACRIDA, di pag. xr-761 

Materie grasse (L' industria delle). I grassi e le cere, 
di S. FACHINI, di pag. xxIr1-651 

Mattoni e pietre di sabbia e calce (Areno- 
liti), indurimento a vapore sotto alta pressione, di E. 
StorFLER e M. GLASENAPP. con note ed aggiunte di G. dla 

‘ VERR, di pag. viri-232, con 85 figure e 8 tavole . 

— vedi Calcestruzzo - Calci e cementi - Imitazioni - Laterizi. 
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Meccanica, di R. SraweELL BALL, traduz. di J, BENETTI, 
5a ediz., di pag. xvI-198, con 87 inc. . i sil ui 
Meccanica agra cia. di V. NiccoLi, in due volumi. 
Vol. I. Lavorazione del terreno. — I lavori del terreno - 

Strumenti per la lavorazione delle terre - Dell’aratro e 
delle arature - Strumenti per lavori di maturamento 
e di colturamento - Strumenti da tiro per i trasporti, 
di pag. x1-410. con 257 incis. VA” sea 
Vol. il. Vai seminare al compiere la prima manipolazione 
dei prodotti. — Macchine e strumenti per seminare e 
concimare - Per il sollevamento delle acque - Per la 
raccolta dei prodotti - Per la conservazione e prepa- 
razione dei foraggi - Per trebbiare - Sgranare - ulire 
- Dicanapulare e per la conservazione dei prodotti 
agrari, dì pag. x11-426, con 175 incis. . : ; . ] 
Meccanica (La) dei macchinista di bordo, per 
gli ufficiali macchinisti della R. Marina, i Costruttori e 
Periti meccanici, gli Allievi degli Isiituti Tecnici € 
Nautici, ecc.. di E. GIORLI, con 92 figure . È A 
Meccanica industriale(La)nelle Scuole e per 
I° Officina, di S. DinaRo, illustrato da 100 disegni ori- 
ginali ed un dizionarietto indice . ; : s 
Meccanica razionale, di R. MAaRcoLONGO, due vol. 
I. Cinematica-Statica, di pag. xm1-271, con 3 inc. _. 
II. Dinamica, Principi di idiomece. pag. vi-324. 24 inc. 
Meccanica (iecnologia) — v Lavoraz. dei metalli e dei legnami. 
Meccanico (Il), ad uso dei capi tecnici. :apimeccanici, 
disegnatori, “etiri. isti, conduttori di caldaie a vapore, 
scuole macchinisti ferrovie, scuole professionali, indu- 
stria d’arte e mestieri, ecc., di E. GiorLì, 6* ediz, di 
pag. xvi-566, con 377 incis i” tota P . 
-- vedi ingegnere costruttore meccanico. 
mieccanismi (500), riferentisi alla dinamica, idraul., 
idrostat., pneumat., di T. Brown. 5% ed. italiana per cura 
i C. MaLavasi, di pag. vini-184 . . 0.0.0. 
Madicamenti — ved: Farmacista - “armacoter. - Materia med. - 
Medicatura - Medicina - osoiozia - Rimedi - Bieroterapia. 
Medicatura antisettica, di A. LAMBLER, con pre- 
tazione di E. TrICOM:, di pag. xvI-124 con 6 incis. 4 
vedicina d’urzenzia. Vademe-um diagnostico te- 
rapeutico e formulario ragiunato ad uso dei medici 
pratici, di E. TROMBETTA di pas. xVI-700 i i 
«-- vedi Rimedi. 
ifecicina legale, di M. Car. aka (In lavoro.) 
— vedi autropol. criminale - Antropometria - Psicopatologia legale. 
Medicinalezale militare, E. 'l'ROMBETTA, p: XvI-430 
Miedicina sociale (La), di G. ALLEVI. — Tubercolosi, 
nalaria, febbre tifoidea, vaiolo e vaccinazione, sifilide, 
prostituzione, anchilostomiasi, peilagra, alcoolismo, p. 400 
*iedico pratico (Il), di C. Muzio, 38 ediz. del Nuovo 
a emoriale pei medici pratici, di pag. xvI1-492 . è A 
Memoria — vedi Arte della memoria. 
Merceologia tecnica, di P. ALESSANDRI, due vol. 
Vol. I. Materie prime (gregge e semilavorate) di uso 
commerciale e industriale, p. x1-530, 142 tav. e 93 inc. 
Vol. II. Prodotti chimici inorganici ed organici, di uso 
comimnerc, ed industr., di pag. x1-515, 83 tavole e 16 inc. 
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Merceologia, ad uso delle Scuole e degli agenti di 
commercio, di O. LuxarRpo, di pag. x11-452. . L. 4—- 
-- vedi Analisi volumetrica - Chimica applicata all'igiene. . 
Meridiane — vedi Gnomonica. 
Metalli e iegnami — vedi Lavorazione dei. 
tfetalii preziosi, di A. Linone. Dell’argento: Metal. 
lurgia - Argento puro - Leghe d’arg. - Saggi dell'arg. — 
Delloro; Giacimento - Affinamento - Leghe - Saggi. — 
Platino: estraz. e leghe di platino - di pag. x1-315 . . 3— 
Metallizzazione — vedi Galvanizz. - Galvanopi. - Galvanostegia. 
ù*ietallocromia. Color. e decor. chim. ed elettr. dei 
metalli, bronz., ossid., preserv. e pui., I. GHERSI, viri-192 2 50 
Metaliografia applicata ai prodotti side. 
rurzgicl, di U. SAVOIA, pag. xVi-205, con 94 incisioni 3 50 
tletalluezia dell'oro, E. CORTESE, p. xv-262, 35 inc. 3 — 
Metaliurgia — vedi Acciai - Coltivazione delle miniere - Fon- 
ditore - Leghe metalliche - Metaliogratir - kicettario di 
metallurgia - Saldature - Siderurgia - \l'empera e cementa- 
sione o Zinco. 
Meteorologia generale, di L. De MarcHi, 28 ediz. 
ampliata, di pag. xv-225, con 13 figure e 6 tavole . —. 150 
» vedi anche Climatologia - Igroscopi. . 
Metrica dei greci e dei romani. di L. MiLLER, 
28 ediz. italiana di G. CLERICcO, di pag. xvi-186. . . 150 
ifetrica italiana — vedi Ritmica e metrica italiana. 
sietrolozgia Universale ed il Codice Metrico 
internazionale, coll’indice alfabet. di tutti i pesi, 
misure monete ecc., di A. TaccHINI, di pag. xx-482 . 850 
fiezzeria (Man. prat. della) e dei vari sistemi della co- 
lonia parziaria in Italia di A. RaBBENO, di pag. vili-196 1 50 
Micologia — vedi Funghi - Malattie crittog. - Tartufi e fun:;hi. 
Microbiologia. Perchè e come dobbiamo difenderci 
‘dai microbi. Malattie infettive. L. Pizzini, pag. VIII-142 2 — 
afcroscopia — vedi Anatomia microscopica - Animali parassiti - 
Bacologia - Batteriologia - Chimica clinica - Protistologia - 
Tecnica protistologica. i 
*iicroscopio (Il), Guida elem. alle osservaz. di micro- 
scopia, di C. Acqua, 2* ediz. aumentata, di pag. xvi-230 2 — 
Militaria — vedi Arte militare - Tattica - Tiro a segno. 
Atmica — vedi Fisionomia. 
aiineratogia descrittiva, di L. BomBIcci, 34 ediz., 
rifatta per cura di P. Vinassa DE REGNY, di pag. IV-300, 
con 138 inc. ; è î ì , ; A 3 ; ; 
iiineralogia senerale, di L. Bomeicci, 3° ediz. per 
cura di P. Viwassa de REGNXY, con 193 figure e 2 tavole a 
colori, di pa x VvI-220 ‘ 4 i i a : ; s: 1 
&iiiniere (Coltiv. delle), di S. BERTOGLIO, 28 ediz. rifatta 
del Man. “ Arte Min. , di V. ZoPPETTI, di p. Vili-284 —. 2 50 
tiniere di zolfo — vedi Zolfo. 
«ilsaratori elettrici (Le frodi nei), di M. LANFRANCO, 
di pag. x1-277, con 27 incisioni e 39 tavole . . . 450 
Misurazione delle botti — vedi Enologia. 
Misure — vedi Avarie e sinistri marittimi - Codice del Perito 
misuratore - Metrologia - Monete - Strumenti metrici. 
Mitilicoltura — vedi Ostricoltura - Piscicoltura. 
s*fitolozia (Dizionario di), di F. Ramorino (In lavoro). 
Mitologia classica illustrata, ai F. RAMORINO, 
3a ediz. corretta e accresciuta, pag. vII-338, con gl inc. LL 3 — 
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Miicolozia greca, di A. Foresti: I Divinità, II. Eroi 
‘esaurito, la 2a ediz. è in lavoro). 
Mitolozia tedesca, di R. MINUTTI, (Divinità), di pa- 
gine xx-348 0. 0. 0... succ dg 
Mitologie orientali, di D. Bassi: 
Vol. I. Mitologia babilonese-assira, di pag. XVI-219 ' 
Mnemotaonia — vedi Arte della memoria. 
Mobili artistici — vedi Amatore d’oggetti d’arte. 
Moda — vedi Abiti - Biancheria - Fiori artificiali - Sarto - Trine. 
Modellatore meccanico, falegname ed eba- 
nista, e notizie tecniche sulla conoscenza, acquisto e 
conservazione dei legnami, utensili e macchine per la- 
vorare il legno e loro riparazione, nozioni di fonderia e 
costruzione dei modelli di macchine del falegname e 
del tornitore. Laboratori e stabilimenti per la lavora- 
zione de! legnami, di V, GorFri, 28 ediz. molto ampliata del 
manunle di G. Mina, esaurito, di pag. xv11435 . . . 
Miolini (L’Industria dei). Costruzioni, impianti, macina- 
zione, di C. SiseR-MiLLOT, 22 ediz. rifatta, di pag. xVII-2%, 
con 161 incisioni e 3 tavole , ; ; . ; si, a 
Mioneta (La) e la falsa monetazione, di U. Man- 
NUCCI, di pag. xr-271 . . 


Monete greche, di S. AMBROSOLI, D. X1v-286, 200 fotoinc. 


Monete papali moderne, di S, AMBROSOLI, in sus- 
sidio del CinaGLI di pag. XII-131, 200 fotoinc. . eo 
Monete (Prontuario delle), pesi e misure inglesi, 
ragguagliate al sistema decimale, di I. GHERSI, di p. XI- 
196. con 47 tabelle di conti fatti e 40 facsimili . Us 
Monete romane, Manuale elementare di F. GwnECCHI, 
con una appendice “Vade-mecum del raccoglitore in 
viaggio. 2* ediz. pag.xVI-418, con 25 tavole e 203 figure 
Monete romane: I tipi monetari di Roma 
Imperiale, di F. GwEccHI, di PAg. VIII-119, con 28 ta- 
vole eliograf. e 2 prospetti . : i i ; : . 
— vedi Numismatica, 


Monogrammi, di A. pi con 73 tavole divise ino 
e 


tre serie di due e di tre ci ‘ SE vl st 
Monozgrammi moderni di A. SORESINA, compilati 

in 32 tavole artistico-litografiche . . .. .°, ela 4 
Mantatore di macchine — vedi Macchine. 


Morfologia greca, di V. BETTE, di pag. xx-376 =. 3 


Morfologia italiana, di E. Gorra, di pag. VI-142 
Morte (La) vera e la morte apparente, ‘ La 
legislazione mortuaria »,di F. DELL’ACQUA, pag. VIII-136. 
Maostì (Densità dei), dei vini e degli spiriti ed i problemi 
che ne dipendono, di E. DE CiLtrs, di pag. XVI-230, 
Mosto (Dal) al vino. La fermentazione alcoolica di 
S. CETTOLINI, di pag. xr-490, con 62 incisioni . . ; 
Motociclista (Man. del) e conduttore di Tricar, 
di F. BorrIno, con ricettario motoristico e termini tec- 
nici in 4 lingue, per uso dei dilettanti, montatori, ripa- 
ratori di motocicli, meccanici aggiustatori, ecc., 28 ediz. 
completamente rifatta, di pag. XI[-364, con 197 illustr. . 
— Vedi Automobilista - ciclista. 
Motori a gas. Manuale teorico pratico dei motori a 
gas di carbone fossile - Acetilene - Petrolio - Alcool, 
con Monografie dei gazogeni per gaz d’acqua - Gaz po- 


3- 
150 


250 


5 650 


4 50 


è i la 


vero - Gaz Richè, Gaz degli alti forni, Gaz Dowson, Gaz 
Strache - Gazogeni - Carburatori ecc., di V. CALZAVARA, 
pag. XXXI-423, con 150 inc. (esaurito, in ristampa). 

Motori a scoppio. Loro applicazione pratica all’au- 
tomobile, all’autoscafo, all’aeroplano, nell’agricoltura e 
nell’ industria, di E. GARUFFA, di pag. xII-459, con 381 inc. 

Motrici (Le) ad espiosione u gas povero, ad 
olii pesanti, a petrolio, di F. LAURENTI, 23 ediz., 
di pag. xli-503, con 214 incisioni . . ; 

— vedi Automobilista - Chauffeur - Vocabol. tecnico vol. IV e X. 

Muli — vedi Razze bovine, ecc. 

Municipalizzazione deli servizi pubblici. Leg- 
ge e regolamento riguardanti l'assunzione diretta dei 
servizi munic. con note, di C. MEZZANOTTE, pag. XX-324 . 

Muratore (Il), di I. ANDREANI, di pag. 290, con 235 inc. 

Musica. Espressione e interpretaz., &. MAGRINI (Appro- 
vato dal Liceo Musicale), di pag. VIII-119, con 228 incis. 

Musica (Manuale di) teorico pratico per le famiglie e 
per le scuole, di G. Macgzini, di pag. XII-414 , "ar 

— vedi Armonia - Arte e tecnica del canto - Ballo - Canto - 
Chitarra - Contrappunto - Mandolinista - Pianista - ?Psico- 
logia musicale - Ritmica - Semiografia musicale - Storia della 
= Strumentaszione - Strumenti ad arco - Violoncello - Violino. 

Mutuo soccorso — vedi Società mutuo soccorso. 

Napoleone I°, di L. CAPPELLETTI, 2* edizione riveduta 
e corretta, di pag. XXxIv-272, con xxIl fotoincisioni . 

Naso (Malattie dei) — vedi Oto-rino-laringojatria. 

Naturalista preparatore (Il) (Imbalsamatore), di 
R. GESTRO, 48 ediz. riveduta, pag. xIX-204, con 51 incis. 

Naturalista viaggiatore, di A. isseL e R. GesTRO 
(Zoologia), di pag. VIII-144, con 38 inc.. : . . ; 

Nautica — vedi astronomia nautica - Attrezzatura navale - A- 
varie e sinistri marittimi - Canottaggio - Codice di marina - 
Costruttore navale - Disegno e costruzione navi - Doveri mac- 
chinista navale - Filonauta - Flotte moderne - Ingegnere na- 
vale - Lavori marittimi - Macchinista navale, 

Nautica stimata o Navigazione piana, di F. 
TAMI, di pag. XXXII-179, con 47 inc. i i : ; ì 

Navizazione aerea, (Aviazione) di A. De-Maria, di 
pag. XVi-338, con 103 incisioni RE e 

Neologismi buoni e cattivi, di G.Mari(in lavoro). 

Neurotteri — vedi Imenotteri. 

Nevrastenia. di L. CAPPELLETTI, di pag. xX-490 

Nichelatura — vedi Galvanòstegia - Galvanizzazione. 

Notaio (Manuale del), dì A. GARETTI, 6 ediz, riveduta 
ed ampliata da G. V. BIANCOTTI, di pag. 464 

Numeri — vedi Teoria dei numeri. 

Numismatica. Atlante numismatico italiano. Monete 
moderne di $. AMBROSOLI, di pag. xVI-428, 1746 fotoinc, 

Numismatica (Manuale di), di .S. AMBROSOLI, 48 ediz. 
riveduta, di pag. xVi-25f), 250 fotoinc. e 4 tavole n ; 

— vedi Atene - Guida numismatica - Monete greche, papali, ro- 
mane - Vocab. numismatico, 

Nuotatore (Manuale del), di P. ABBO, p. XII-148, 97 inc. 

Nutrizione del bambino. Allattamento naturale ed 
artificiale, di L. CoLomgso, di pag. xx-228, con 12 inc. . 

Occultismo, di N. Licò, di pag. xvi-328, con tav. ill. L. 

— vedi Chiromanzia - Magnetismo - Spiritismo - Telepatia. 
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Ocennozrafia, di G. Marini (In lavoro). 
Oculistica — vedi igiene della vista - Ottica. 
Odontolagia — vedi Igiene della bocca. 

Ottalmojatria vetermaria, ad uso degli studenti 
e dei veterinari pratici, di P. NeGRI e V. RICCIARELLI, di 
ag. xvI-279, con 87 illustraz. e 15 tavole . A da 

Olandese (lingua) — vedi Dizionario - Grammatica. 

Olii vegetali, animali e mineralt, di G. CoRrInI, 
2a ediz. rifatta da G. FaBBRIS, di pag. vIm-214, con 7 incis. 

Olii vegetali, animali e minerali (Industria 
degli) di S. FacHINI (in lavoro). 

Olivo ed olio. Coltivazione dell’olivo, di A. ALOI (esau- 
rito, nuova ediz. in lavoro). 

Ombre — vedi Teoria delle ombre e del chiaroscuro, 

Omero, di W. GLADSTONE, traduzione di R. PaLuMBOA e 
C. FioRILLI, di pag. x11-196 (esaurito). 

Onde Hertziane — vedi Telegrafo senza fili. 

Operaio (Manuale dell’). Raccolta di cognizioni utili ed 
Indispensabili agli operai tornitovi, fabbri, calderai, fon- 
ditori di metalli, bronzisti, aggiustatori e meccanici, di 
G. BreLLvoMINI, 78 ediz. di pag. xvi. 272, con 19 incisioni. 

Operaio elettrotecnico (Manuale pratico per 1’), di 
G. MaRcHI, 38 edizione di pag. xx-518, con 338 incisioni . 

Operazioni doganali — red; Codice dogan. » Trasporti e tariffe 

Opere pie — edi Enciclopedia amministrativa. 

Oratoria — vedi Arte del dire - Rettorica - Stilistica, 

Orchidee, di A. Puccs. di pag. vi-303, con 95 incis. A 

Ordinamento dezli Stati liberi d'Europa, 
di F. Racioppi, 2* ediz. di pag. xn-316,.. . . 

Ordinamento degli Stati liberi fuori d’Eu- 
ropa, di F. Racioppr, di pag. vin-376. ve a 

Ordinamento giudiziario — vedi leggi sull. 

Orecchiu (Malattie delle) — vedi Oto-rino-laringojatria. 
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Orefice (Manuale per l’), di E. RoseLLI. Metalli, utensili, — 


ietre, valute e monete, tariffe doganali, marchio, del- 
‘oreficeria ; 2* ediz. a cura di F. BosELLI, di pag. x1-370 

Oreticeria — verdi Loghe metalli. - Metalli preziosi - Saggiatore. 

Organista (Manuale dell’), I registri dell'organo di 
C. LocneEn. 18 ediz, ital., con prefazione del maestro 
Bossi, di pag. xx1v-187 ; . ? ? 7 : > 

Organoterapia, di E. REBUSCHINI, pag. vir-432 . 

Orienta antico — vedi Storia antica. 

Orine — red; Chimica clinica Mrina. 

Ornamenti sulle stoffe (L'arte di disporre gli), ad 
uso dei giovani della R, Scuola di Setificio, disegnatori 
di stoffe, di carte da parato, di stoffe stampate o impresse, 
di tappeti, telerie, decoratori di pareti, ecc., nonché per 
le Scuole industriali, professionali e d’arte e mestieri, di 
E. CASARTELLI, di pag. x1-37, 38 tavole, con 170 disegni . 

Ornatista Manuale dell’), di A. MeELANI, Raccolta di 
iniziali miniate e incise, d’inquadrature di pagina, d 
fregi e finalini. XXVIIl tavole in colori per miniatori 
calligrafi, pittori, ricamatori, ecc. 23 ediz. . i P . 

Ornitologia italiama (Manuale di), di E. ARRIGONI 
degli Oppi, Elenco descrittivo degli uccelli stazionari 0 
di passaggio finora osservati in Italia, di pag. 907 con 

36 tavole e 401 incis. da disegni originali . s 6 
Oro — vedi Alligazione - Metalli preziosi - Metallurgia dell'oro. 
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Orologeria moderna, di E. GARUFFA, 2* ediz. au- 
mentata di pag. visi-384, con 386 incis. . L 

Orologi — vedi Amatore di oggetti d’arte — Gnomonica. 

Orticoltura, di 1). TaMmaRO, 48 ediz., pag. xvi-611, 127 inc. 

Urtoepia e ortografia italiana nioderna, di 
G. MALAGOLI, di pag. xvi-193 . î A E } 4 

Ortofrenia (Manuale di), per l'educazione dei fanciulli 
frenastenici o deficienti (idioti, imbecilli, tardivi, ecc.), 
di P. Parise, di pag. xI-231 . . . dee 

Ortografia — vedi Ortoepia. 

Ortotteri — vedi Imenotteri ecc. 

Ossidazione — vedi Metallocromia. 

Ostetricia (Manuale di). Ginecologia minore, per le le- 
vatrici, di L. M. Bossi di pay. xv-493, con 113 incis. é 

Ostricoltura e mitilicoltura, di D. CARAZZI, di 


pag. ViII-302 . è i . A i ; è + » 

Oto-rino-iaringoiatria — vedi Malattie orecchio, naso e gola. 

Ottica, di E. GeLcIcH, di pag. xvi-576, 216 incis. e 1 tav, 

— vedi Strumenti diottrici. 

Ottone — vedi Leghe metalliche. 

Paga giornaliera (Prontuario della) da c<cin- 
Si prg centesimi a cinque lire, di G. NEGRIN, 

ì pag. x1-222 ‘ 4 sa 3 o 

Palatino (Le rovine del) — vedi Rovine. 

Palecetmnolozgia, di J. REGAZZONI, di p. x1-252, con 10 inc. 

Paleografia, di E. Tuompsowm, con aggiunte e note di 
G. FUMAGALLI, 28 ed. rifatta, pag. x11-178, con 30 inc. e6 tav. 

Paleografia musicale — ted: Semiografia. 

Paieontologiua (Compendio di), di P. Vinassa DE REGNY, 
di pag. xvi-512, con 856 figure ; i " i 

Pallone (Giuoco del) — vedi Giuoco. 

Pane(l) eliapanificazione, di G. ErcoLANI, (Cereali, 
Molitura ed abburattatura, Esame delle farine, Avarie 
farine, Sofisticazioni delle farine, Lieviti, Operazioni della 
panificazione, Esame del pane, Avarie del pane, Sostifi- 
cazioni del pane), di pag vIli-261 con éi incis. e 4 tav, 

Parafuimini — ved Elettricità - Fulmini - Illuminazione elett. 

Parassiti dell’uomo - . vedi Animali. 

Parrucchiere (Manuale del), di A. LiseRaTtI, di pa- 
gine x1-219, con 88 incis. . ; ‘ P n é è 4 

Pausticciere e confettiere moderno, di G. 
Ciocca. Raccolta di ricette per biscotti, torte, paste al lie- 
vito, petit fours, confelieria, creme, frutti canditi, ge- 
lati, ecc,, con metodo pratico per la decoraz. delle torte 
e dolci fantasia, di pag. L-274, 300 disegni e 36 tav. a col. 

Pastiticio (Industria del), di R. RoveTTA. Storia, fab- 
bricazione, impastamento, gramolazione, raffinamenio, 
torchiatura, tranciatura, asciugamento, conservazione, 
esportazione, di pag. xvi-240, con 107 incisioni e 4 tavole 

Patate (Le) di gran reddito. Loro coltura, loro impor- 
tanza nell’alimentaz. del bestiame, nell’econ. domest. e 
negli usi industr., di N. ApuccCI, di p. xxIv-221, con 20 inc. 

Pazzia — vedi Assistenza pazzi - Psichiatra - Grafologia, 

Pecore — vedi Razze bovine, ecc. 

Padagogia -- vedi Balbuzie - Campicello scolastico - Didattica 
- Giardino infantile - Igiene scolastica - Ortofrenia. 

Pediatria — vedi Nutrizione del bambiro - Ortonvedia - Teravia 

Malattie infanzi.. 
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Pedicure — vedi Igiene del piede. 

Pellagra (La) Storia, eziologia, patogenesi, profilassi, 
di G. ANTONINI, di pag. viri-166, con 2 tavole .. . L. 

Pelle — (Malattie della) — vedi Igiene della - Malattie delia. 

Pelli — vedi Concia delle pelli. 

Pepe — vedi Prodotti agricoli. 

Perfosfati — vedi Fosfati - Concimi - Chimica agraria. 

Pescatore (Man. del), di L. MANETTI, p. xv-241, c. 107 inc, 

Pesci — vedi Ittiologia - Ostricoltura - Piscicoltura. 

Pesi e misure — vedi Avarie e sinistri marittimi - Metrologia 
- Misure e pesi inglesi - Monete - Strumenti metrici. 

Peso dei metalti. Ferri quaarati, rettangolari-cilin- 
drici, a squadra, a U, a Y,a Z,a.T e a doppio T, di G. BEL- 
LUOMINI, 28 ediz. di pag. xxIv-218 è A 

Peste — vedi Epidemie — Malattie paesi caldi. 

Piaute e fiori sulle finestre, sulle terrazze e nei cor- 
tili. Coltura e descrizione delle principali varietà, di 

A, Puccr, 38 ediz, rived., pag. vii-214 e 117 inc. do lag 

Piante erbacee a seme oleoso. Coltivazione - 
Industria - Commercio, di G. Del NERO, di pag. xv-313, 
con 51 incisioni . è 3 A i s 4 ; a 

Piaute industriali. Delle piante zuccherine in ge- 
nerale, Piante saccarifiche, alcooliche, narcotiche, tin- 
torie, da concia, tessili, da carta, da cardare, da spazzole e 
scope, da PSBRES o intrecciare, da soda, medicinali, ecc, 
di A. ALOI, 33 ediz. rifatta, di pag. xI-274 con 64 incis. . 

Piaute tessili (Coltivazione ed industrie delle) e di 
quelle che danno materia per legacci, lavori di intreccio, 
sparteria, SpAZIOle: scope, carta, ecc., di M. A. SAVORGNAN 
D'Osoppo, di pag. x1t-476, con 72 incis.. . . e. A 

Piede — vedi Igiene del piede. 

Pietre artificiali — vedi Imitazioni - Mattoni. 

Pietre preziose, classificazione, valore. arte del givjel- 
liere, di U. MANNUCCI, 38 fig. e 14 tav. a colori (sostituisce 
il Manuale di G. Gorini, esaurito) in corso di stampa. 

Pino (Il) da pinoli. Coltura-prodotti-industrie, di L. 
Browpr e E. RIGRINI, (Memoria premiata con diploma e 
L. 100 dalla Reale Accademia Economico-Agraria dei 
Georgofili di Firenze), di pag. xu-142. i A i a 

Pirotecnia moderna, a: f. Dr Maro, 28 ediz. rive- 
duta ed ampliata, di pag. xv-183, con 21 incis.. é ‘ 

Piscicoltura d'acqua dolce, di E. BETTONI, di pag. VIII- 
318, con 85 incis. . ; ; . 4 4 4 4 . 

Pittura (L’arte di dipingere i fiori all’acquarello) ad 
olio ed a guazzo sulle stoffe e special. 
mente sul ventaglio, di G. RoNncHETTI, di pag. 


viri-167, con illustr. e 11 tavole delle quali 7 colorate . 3- 


Pittura al olio, acquarello e miniatura (Ma- 
nuale per dilettante di), (paesaggio, figura e fiori), di 
G. RoNcHETTI, 38 ediz. rifatta, di pag. xv-379, con 30 inci-' 
sioni nel testo. 14 tavole in zincotipia e 11 in cromo. 

Pittura italiana antica e moderna, di A. ME- 
LANI, 33 ediz. riveduta e di molto arricchita di notizie e di 
incisioni, di pag. xvtr-527, con 164 tav. e 24 figure , .. 

— vedi Anatomia pittorica - Colori e pittura - Decorazione - Di- 
segno. Luce e colori - Ristauratore dipinti - Scenografia. 

Plastica — vedi Imitazioni, P 
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Pneumonite crupale con speciale riguardo 
alla sua cura, di A. SERAFINI, di pag. xvI-222 . L. 
Polizia sanitaria degli animali (Manuale d1), 
di A. Minarcpi, di pag. vir-338, con 7 incis. 7 : : 
Pollicoltura, G. TREVISANI 78 ediz. pag. xvI-230, 90 incis. 

Polveri piriche — Esplodenti - vedi Pirotecnia. 

Pomolozgia, descrizione delle migliori varietà di Albi- 
cocchi, Ciliegi, Meli, Peri, Peschi, di G. MoLon, con 86 
incis. e 12 tav. colorate, di pag. xxxIl-717 ; n 

Pomologzia artificiale, secondo il sistema Garnier- 
Valletti, di M. DeL Lupo, di pag. vi-132 e 34 incis. . 

Poponi — vedi Frutta minori. 

Porcellane — vedi Maioliche - Ricettario domestico. 

Porco — vedi Maiale - Nalsamentario. 

Porti di mare — vedi Lavori marittimi. x 

Posologia (Prontuario di) dei rimedi piu usati 
nella terapia infantile, di A. CONELLI, p. vi;-186 

— vedi Impiego ipodermico - Materia medica. 

Posta. Man. postale, di A. PaLOMBI. Notizie storiche sulle 
Poste d’Italia, organizzazione, legislazione, posta milì- 
tare, unione postale universale, appendice, di pag. xxx-309 

Pwmati (I). Pascoli - Prati naturali - Prati artificiali - Erbai, 
di E. MARCHETTANO (in sostituzione del CANTONI, // Prato, 
esaurito), di pag. vIli-392, con 162 incis. i è : 

Prealpi berganrasche (Guida-itinerario alle), com- 
presa la Valsassina ed i Passi alla Valtellina ed alla Val- 
camonica, prefaz. di .A, STOPPANI, e cenni geologici di 
A. TARAMELLI, 32 ediz. pag. 290, con 15 tavole, due carte to- 
pogr., ed una carta e profilo geologico. 2 vol. in busta . 

Pregiudizi — vedi Errori e pregiudizi - Leggende popolari. 

Previdenza — vedi Assicurazioni - Cooperazioni - Società di M. B. 


Privative industriali — vedi Codice e leggi d’Italia. Volume IV. 


tArocessi fotomeccanici (I moderni). Fotocollogra- 
fia, tototipogr. fotocalcogratia, fotomodellatura tricro- 
mia, di R. NAMIAS, di pag. vir-316. 53 fig. 41 illustr. e 9 tav. 

Prodotti agrari — vedi Conservazione dei. 

Prodotti agricoli del Tropico (Manuale pratico 
del piantatore), di A. Gascini. Il caffè, la canna da zuc- 
chero, il pepe, il tabacco, il cacao, il tè, il dattero, il co- 
tone, ecc. di pag. xvI-270 . : i : ; . è 

£rodotti ceramici, di MAapERNA G. Maioliche, porcel- 
lane e grès di pag. x11-345, con 92 incis. . . è 

reduzione e commercio del vino in Italia, 
di S. MonpINI, di pag. vii-303 

Protumiere (Manuale del), di A. Rossi, con 700 ricette 
pratiche, di pag. 1v-476 e 58 incis.. . dé la . 
.m vedi Ricettario domestico. - Ricett. industriale - Saponi. 

Progettista (Il) moderno dì costruzioni ar- 
chitettoniche, di I. ANDREANI, con 108 incisioni e 30 
tavole, di pag. x1-422, ey a dd sula a 

‘Prreolezioni (Le). Materiali, Accessori, Vedute a movi- 
mento, Positive sul vetro, Proiezioni speciali, policrome, 
stereoscopiche, ecc. di L. Sassr, di p. xvIt-447, con 141 inc. 

— Vedi Cinematografo. 

Proiezioni ortogonali— Vedi Disegno 

Prontuario tecnico legislativo, dell'ing. G. Vi- 
VARELLI. Raccolta ed illustrazione cielle principali Leggi e 
Regolam. attinenti all’in:gegneria Civ., p. 300, in-16,131inc. 
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Prontuario per le paghe — vedi Paghe - Conti fatti. 
Proprietà letteraria, artistica e industriale — ved: Leggi. 
Proprietario di case e di opifici, Imposta sui 
fabbricati, di G. GIORDANI, di pag. xx-264 . : . 
Prospettiva (Manuale di), di L. CLAUDI, 38 ediz. rive- 
duta di pag. XII-76 con 33 tavole . ; e e a 
Protezione degli animali (La), di N. Licò, p. vi1i-200 
Protistologia, di L. Maggi, 28 ediz. p. xvi-278 93, inc. 
Proverbi in 4 lingue — vedi Dottrina popolare. 
Proverbi e modi proverbiali italiani, rac- 
colti da G. FraNncESCHI, 1908, di pag. x1x-380. . —. 
Proverbi (516) sui cavallo, raccolti ed annotati da 
C. VonpinI, di pag. xIx-172 P a ua Ri 
Pslichiateia. Confini, cause e fenomeni della pazzia. 
Concelto, classificazione, forme cliniche, diagnosi delle 
malattie mentali. Il manicomio, di J. Finzi, p. vi-225 
— vedi Antropologia criminale - Antropometria - Assistenza pazzi 
- Grafologia - Malattie mentali. 
Psicologia, di C. CANTONI, pag. viri-168, 28 ediz. . è» 


Li 


Psicologia fisiologica, di G. MANTOVANI, 22 ediz. ri- 


veduta, di pag. x11-175, con 16 inc. : se 
Psicologia musicale. Appunti, pensieri e discus- 
sioni, di M. Piro, di pag. 20 0 LA 
Psicopatologia legale per gli studenti Medicina e 
Legge, Medici pratici e giuristi, di L. MoNnGERI, pag. XX-421 
Psicoterapia, G. PORTIGLIOTTI, di p. xri-318, 22 inc. 
Pugilato e lotta per la difesa personale. 
Box inglese e francese, A. CougnET, p.xx1v-198, 
con 104 inc. (esaurito). 
Raccoglitore (Il) di oggetti minuti e curiosi. 
Almanacchi, Anelli, Armi, Bastoni, Biglietti d’ingresso, 
d’invito, di visita, Chiavi, Cartelloni, Giarrettiere, Oro- 
logi, Pettini, ecc., di J. GELLI, p. x-344, 310 inc. . . . 
Rachitide (La) e le deformita da essa pro- 
dotte, di P. MANCINI, di p.XxvVIII-300, 116 fig. nel testo 
Radioattivita di G. A.BLANC, con prefaz. del Prof. A. 
SELLA, e append. del Dott. G. D'ORXMEA, p. viri-266 e 72 inc. 
Radiotelegrafia — vedi Telegrafo senza fili. 
Radioterapia — vedi Elettricità medica - Luce e salute - Raggi 
Ròntgen. 
Ragioneria, di V. GITTI, 58 ed., pag. vm-141, con 2tav, 
— vedi ficrittura doppia all'americana. 
Ragioneria delle cooperative di consumo 
(Manuale di) di G. Rora, di pag.xv-408. .  . 
Ragioneria industriale (Aziende industriali), di 
O. BERGAMASCHI, 2? ediz. (esaurito, la 3 ediz. è in lavoro). 
Ragioneria pubblica, di MasETTI A. (in lavoro). 
Ragioniere (Prontuario del). (Manuale di calcolazioni 
mercantili e bancarie), di E. GaGLIARDI, di p xu-608 
Razze bovine, equine, suine, ovine e ca- 
prine, di F. FAELLI, di p. xx-372, con 75 illustre. . . 
Rebus — vedi Enimmistica. 
Reciami ferroviari — vedi Trasporti e tariffe. 
Registro e Bollo — vedi Cadice del Bollo - Leggi sulle tasse di. 
Regolo calcolatore e sue applicazioni nelle 
operazioni topografiche, di G. Pozzi, 28 ediz. 
completamente rifatta, di pag. xvi-303, con 150 incisioni 
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Religione — vedi Bibbia - Buddismo - Diritto ecclesiastico - Imi- 
tazione di Cristo - Teosofia. 

Religioni e lingue dell’India inglese, di R. 
Cust, tradotto da A. DE GUBERNATIS, di pag. 1v-124 

‘Resine — vedi Gomme, resine, ecc. 

Resistenza de: materiali e stabilita delle 
costruzioni, di P. GALLIZIA, 28 ediz. rifatta da G,SAN- 
DRINELLI, (esaurito la 3% ediz. è in corso di stampa). 


Resistenza (Momenti di) e pesi di travi metal 


liche composte. Prontuario ad uso degli Ingegneri, 
Architetti e costruttori, con 10 figure ed una tabella per 
‘la chiodatura, di E. SCHENCEK, di pag. xrx-188 . . |. 
Responsabilità — vedi Codice dell'ingegnere. 
Rettili — vedi Zoologia. 
Retorica, ad uso delle Scuole, F. CAPELLO, p. VI-1 
Rhum — vedi Liquorista. 
Ribes — vedi Frutta minori. 
Ricami — vedi Biancheria - Macchine da cucire - Monogrammi 
- Piccole industrie - Ricettario domestico - Trine. 
Ricchezza mobile, di FE. Bruni, pag. vim-218 . . 
Ricettario domestico. Enciclopedia moderna per 
la casa, 48 ediz. del Manuale di I. GHERSI, completamente 
rifatta da A. CasroLDI, di pag. xvi-1119, con 5500 ricette 
Ricettario fotografico, di L.Sassi, 48 ediz. riveduta 
‘ enotevolmente accresciuta di nuove formole, di p.xx1v-329 
Ricettario industriale. Caratteri, saggio, depura- 
zione e conservazione delle sostanze naturali ed artificiali 
d’uso comune; Acetilene, appretti, caucciù, colle, gomme, 
resine, colori, vernici, mastici, inchiostri, fibre tessili, 
carta, cartapesta, celluloide, legno, cuoio, fuochi d’arti- 
ficio, esplosivi, vetro, smalti, specchi; Metalli: bronza- 
tura, nichelatura, argentatura, doratura, galvanoplastica, 
incisione, tempera, leghe; Fotografia ;Filtrazione; Mate- 
riali impermeabili, incombustibili, artificiali, da costru- 
zione, plastici, refrattarii; Imitazioni; Cascami; Olii, 
grassi, lubrificanti, saponi, candele; Profumeria; Tintura, 
. smacchiatura, decolorazione; Elettricità. Raccolta di 6232 
procedimenti e ricette utili nelle industrie, arti e mestieri, 
di I. GHErsi. 58 ediz. rifatta, di pag. 1v-1058, con 34 incis. 


Ricettario per le industrie tessili e afliini, . 


di O. Grupici: Matematica, chimica, meccanica, telai 
meccanici, tecnologia, lana, cotone, titolo dei filati, saggi 
chimici, lavatura delle mateme tessili, sbianca, carbo- 
nizzazione della lan?, innbozzimatura dei filati, tintura, 
Spparccolialure anissaggio, inchiostri, adesivi, macchia- 
tori, vernici, cementi, ecc. di pag. vIII-270. _. . . 
Ricettario pratico di metallurgia. Raccolta di 
cognizioni utili ed indispensabili, dedicato agli studiosi 
e agli operai meccanici, aggiustatori, tornitor;, fabbri 
ferrai, ecc., di G. BELLUOMINI, di pag. x1-328 . i a 
Rilievi — vedi Cartografia - Telemetria - Topografia. 
Rimboschimento — vedi Consorzi - Cultura montana - Selvicolt. 
Rimedi (L’arte di prrscnsere e di applicare i). ci G. Ma- 
LACRIDA, di pag. 400 . . , é i Pa i ‘ 
Rimedi — vedi Mat. medica - Medicina d'urgenza - Posologia. 
Risorgimento italiano (Storia del), fS£4-£18'70, 
con l’aggiunta di un sommario degli eventi posteriori, 
di L. BERTOLINI, -2* ediz. di pag. xviri-208 ; da “6 
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Ristauratore dei dipinti (Il), di G. SEcco-SvarDo, 
2 vol.. di pag..xvi-269 e xrI-362 con 47 inciss . . L. 

Risvolte ad arco circolare — vedi Rormole. 

Ritmica e metrica razionale italiana, di R. 

MuRARI, 38 ediz. corretta, di pag. xv-230 . . . 

Ritmica musicale, di A. TACCHINARDI, di pag. xvI-254, 
con 260 illustrazioni, ; 2 id : sg 

Rivoluzione irancese (La) (1789-1799), di G. P. So- 
LERIO, di pag. 1v-176 . { : A ; 4 è PAESE 

Roma antica — vedi Antichità priv. - Antichità pubbl, - Archeo- 
logia d’arte etrusca e rom. - Epigrafia - Mitologia - Monete - 
Rovine (Le) del Palatino - Topografia. 

Rontzgen (I raggi di) e le loro pratiche applica: 
zioni, di I. TonTA, di pag. viu-160, con 65 incis. e 14 tav. 
- vedi Elettricità medica - Fototerapia e radioterapia. 

Rose (Le). Sioria, coltivazione, varietà, di G. GIRARDI, di 
pag. xviri-284, con 46 illustraz. e 8 tavole cromolitogr. . 

Rovine (Le. del Palatino, di D. Cancosni. Guida 
storico-artistica, con prefazione del Prof. K. LANCIANI, 1909, 

. di pag. xv-178, con una pianta, 44 tavole e 5 figure nel testo 

Rumeno — veci (trammatica rumena - Letteratura rumena. 

Russo — vedi Grammatica russa - Lingua russa - Vocabol, russo. 

sagglatore (Man. del), di F. BurTaRI, di pag. vi-245 

saidature autogene dei metalli (La tecnologia 
delle), di S. RAGNO, di pag. 1v-129, con 18 incis, : ‘ 

Sale (11) e le saline. di A. De GaspPaRIS. (Processi in- 
dustriali, usi del sale, prodotti chimici, industria mani- 
fatturiera. indusiria agraria, di pag. vin-358, con 24 incis. 

salsamentario (Man. del), di L. MANETTI, p. 224, 76 incis. 

Sanatorii — vedi l'isici 6 sanatorii - Tubercolosi. 

Sangue — vedi Malattie del. . 

Sanità e sicurezza pubblica -—- vedi Leggi sulla. 


Sanscrito (Avviamento allo studio del), di F. G. Fumi, 


3* ediz. rinnovata, di pag. xVi-343, °°. 3 e. 
Saponi (L’indusiria pria con cenni sull’industria 
della soda e delta potassa, di E. Marazza, 28 ediz., di 
ag. XII-477, con 132 tigure . . . . . 

— vedi Industria dei saponi e delle candele. 5 

Sarto tagliatore italiano (Manuale del), di G. ?E- 
TERLONGO, Manuale teorico-pratico pel taglio degli abiti 
maschili, di pagine x11-232, con 47 tavole . é 6 . 

Sarto da donna — vedi Abiti per signora - Biancheria. 

Scacchi (Manuale del giuoco degli), di A. SEGHIER 
3? ediz. ampliata da E. Micsani, di pag. x-487 . . 

Scaldamento e ventilazione degli ambienti abi- 
tati, di R. FERRINI, 2* ediz., di pag. x1n-300, con 90 incis. 

Scenozratia (La). Cenni siorici dall’evo classico ai no- 
siri giorni, di G. FERRARI, di pag. XXIv-327, con lé incis. 
nel testo, 160 tavole e 5 tricromie . A i 4 ? 

Scherma italiana, J. GELLI, 28 ediz., p. VI-251, 108 fig. 

S$ciarade — vedi Enimmistica. 

Scienze occulte (Dizionario di), di A. PAPPALARDO. 
Piccola enciclopedia di opere e fatti concernenti la magia, 
l’astrologia, l'alchirnia, la chiromanzia, la metoscopia, la 
fisiognomica, la frenologia, l’oneiromanzia, la necro- 
manzia. la cabala, la demonologia, lo spiritismo, !a teo- 
sofia, di pag. Vif-33$ , ce Cd è ù > x » A 
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Scienze occuite — vedi Chiromanzsia - Fisionomia - Grafologia 
- Magnetismo -- Occultismo - Spiritismo - Telepatia. 
Scoltura italiana antica e moderna (Manuale di), di A. 
MELANI, 2* ediz. rifatta con 24 incis. nel testo e 100 ta- 
vole, di pag. xvit-248. . . .° . uu V 
Scrittura doppia americana, detta a Giornale- 
Maestro, di C. BELLINI, pag. x1-152 e 4 tabelle fuori testo L. 
Scritture d'affari (Precetti ed esempi di), per uso 
delle Scuole tecniche, popolari e tommerciali, di D. MaF- 
FIOLI, 48 ediz. riveduta e corretta, di pag. VIII-221 . 3 
Sconti — vedi Interesse e sconto. : 
Scoperte geografiche — vedi Cronologia. 
Segretario comunale (Manuale del) Vedi Ammini- 
strazioni comunali di F. Mariani. di pag. xxx1-979 È 
— vedi Esattore - Amministrazioni comunali. 
Selvicoltura, Estimo ed economia forestale, 
di A. SANTILLI, 2* ediz. rifatta ed ampliata, di pag. XI1-292 
con 54 incisioni . é a A i ? oa 
— vedi Consorzi di difesa del suolo - Cultura montana. 
Semeiotica Breve compendio dei metodi fisici di 


esame degli infermi, di U. GaBBI, di p. XVvI-216, con 11 inc. 


Semi oleosi — vedi Piante erbacee. 

Semiografia musicale, (Storia della), di G. GASsPL- 
RINI. Origine e sviluppo dalla scrittura musicale nelle 
varie epoche e nei vari paesi, di pag. VIII-317. . . 

Sericoltura — vedi Bachi da seta - Filatura - Gelsicoltura - In- 
dustria della seta - Tessitore - Tintura della Seta. 

Servizi pubbiici — vedi (Municipalizzazione dei). 

Seta (Industria delìa;, di L. GaRBA, 28 ediz., di pag. vI-208 

Seta — vedi Bachi da seta - Filatura e torcitura della seta - 
Gelsicoltura - Tessitore - Tessitura - Tintura della seta. 


Seta artificiale, di G. B. Baccione, di pag. VInM-221 | 


ùÌfere cosmografiche eloro applicazione alla 
risoluzione di problemi di geografia ma- 
tematica, di L. A. ANDREINI, di p. XXIX -326, con 12 inc. 

Shakespeare, di Dowbrn, trad. di A. BALZANI, p. XII-242 

Sicurezza pubbiica — vedi Leggi di sanità. 

siderurgia (Man. di), V. ZoPPETTI, pubblicato e com- 
pletato per cura di E. GARUFFA, di p. Iv-868, con 220 incis. 

Sleroterapia, di E. ReBuscHINI «li pag. VIII-424 . 

Sigle epigrafiche — vedi Dizionario di abbreviature. i 


Sindaci (Guida teorico pratica pei), Segretari comunali e prov. 


e delle opere pie, di E. MARIANI — vedi Enciclopedia amministr. 
Sinistri Marittimi — vedi Avarie. 
Sinonomi (I) latimi ad uso delle scuole classiche, di 

D. FAVA, di pag. LxIv-114 . 4 P ? 


Sintassi francese razionale pratica, arricchita 
della parte storico-etimologica, della metrica, della fra- . 


seologia commerciale, ecc., di D. Ropari, di pag. Xx VI-206 
Sintassi francese — vedi Esercizi sintattici. 


Sintassi greca, di V. QUARANTA, di pag. XVII-175. .. 


Sintassi latina, di T. G. PrRassi, di pag. vI-168 . P 
Sismologia, di L. GATTA, di pag. viri-175 con 1f inc. 
Sismologia moderna, di G. B. ALFANO, di p. x11-357, 

con 47 figure e una tavola . $ s . A . 3 
Smalti — vedi Amatore d’oggetti d’arte - Fotosmaltografia - 
Soccorsi d'urgenza, di CALLIANO, 6* ediz. riveduta 

ed ampliata, (esaurito, la 78 ediz. è in corso di stampa). 
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Soccorsi d’urgenza — tedi Infortuni della montagna. 
Socialismo, di G. BrracHnI, di pag. xv-285 i 
Societa per azioni, (Manuale pratico per gli azionisti 
e gli amministratori), di C. BALDI (in corso di stampa). 
Zocieta industriali per azioni, di F. PICCINELLI, 
di pag XxxVI-534 . ria a a ue Sia Al 
— vedi- Capitalista - Debito pubb. - Prontuario del ragion. 
Iocieta di mutuo soccorso. Norme per l’assicu- 
razione delle pensioni e dei sussidi per malattia e per 
morte, G. GARDENGHI, di pag. vi-152 . . : A 
Sociologia generale È. MorsELLI, di pag. x11-172 . 
soda caustica, cioro e cliorati alcalini per 
elettrolisi. Fabbricaz. chimica, P. VILLANI, 3. vII-314 
Sorbettiere — vedi Caffettiere. 
Sonno — vedi Igiene del. 
Sordomuto (Il) e la sua istruzione, di P. FORNARI, 


di p. vi-232, con 11 inc. . .. . . » i Le 


— vedi anche Ortofrenia. i 
. Sostanze alimentari — vedi Conservazione della Bromatologia. 
specchi (Fabbricazione degli, e la decorazione 
del vetro e cristallo, di R. Namias, p. x11-156, 14 inc. 
Speleologia Studio delle caverne, C. CASELLI, p. x11-163 
Spettrofotometria (La), applicata alla chimica fi- 
siologica, alla Clinica e alla Medicina legale, di G. GAL- 
LERANI, di pag. x1x-395, con 92 inc. e tre tavole Ss LA 
ùpettroscopio (Lo) e le sue applicazioni, di 
R A. ProctoR, traduzione con note ed aggiunte di F. 
Porro,di pag. vIi-179, con 71 inc, e una carta di spettri 
spiritismo, di A. PAPPALARDO. 48 ediz. riveduta ed au- 
mentata di pag. xvi-248, con 10 illustrazioni . ì A 
— vedi anche Magnetismo - Occnitismo - Telepatia. 
Spirito di vino — vedi Alcool - Cognac - Distillaz. - Liquorista. 
Stagno (\asellame di) — vedi Amatore di oggetti d’arte e di 
curiosità - Leghe metalliche. 
Stampa dei tessuti — ved: Industria tintoria. 
stampaggio a caldo e bolloneria, di G. Scan- 
FERLA, di pag. vui-160, con 62 incis. . . i 3 è 
Stabilità delle costruzioni — vedi Resistenza dei materiali - 
Resistenza e pesi di travi metalliche. 
Stabilimenti balneari — vedi Acque minerali. i 
Stadere, Statica — vedi Metrologia - Strumenti metrici. 
stati (Gli) del mondo, di G. GAROLLO, notiziario sta- 
tistico ed economico in base ai più recenti . NRE 
Statistica, di F. VirGILI, 3* ed. rifatta, di p. xIx-225 
Stearineria (L’industria stearica). Manuale pratico di 
E. MARAZZA, di pag. x1-284, con 70 incis. —. , ‘ 
Stelle — vedi Astron. - Cosmogr. - Gravitaz. - Spettroscopio. 
Stemmi — vedi Araldica - Ex libris - Numismatica - Vocab. araldico. 
stenografia, di G. GIORGETTI (secondo il sistema Ga- 
belsberger-Noé), 38 ediz. rifatta di pag. xv-239 . è & 
*tenografia (Guida per Io studio della), sistema Ga- 
belsberger-Noè, compilata in 35 lezioni da A. NICOLETTI, 
78 ediz. riveduta e corretta, di pag. xv-160 i 5 . 
Stenografia, Esereizi graduali di lettura e di scrit- 
tura stenografica (sistema Gabelsberger-Noè), di A. NI- 
COLETTI, 48 ediz. di pag. viri-160 . . A . è aes 
Etenografia. Antologia stenografica, di E. MoLIna (si- 
stama Gabelsberger-Noé), di pag. xI-199 . a 


48 


3- 


6 50 


$ 


150 


Stenografia. Dizionario etimologico stenografico (si- 
stema Gabelsberger-Noéè), prec. da un sunto di gramm. 
teoretica della stenografia, di E. Mocina, pag. xVI-624 L. 

— vedi anche Antologia stenografica - Dizionario stenografico. 


Stenogratfo pratico (Lo), di L. CRISTOFOLI, p. x11-131 - 


Stereometria applicata allo sviluppo del 
solidi e alle loro costruzioni im CHEta, di 
A. RIVELLI, p. 90. 92 inc. e dl tav. è > 

Stilistica, di F. CapELLO, di pag. x11-164 . . i a 

Stliistica latina, di A. BARTOLI, di pag. x11-210 . î 

Stimatore d’arte — vedi Amatore oggetti d’arte - Amatore di 
maioliche - Armi antiche - Raccoglitore di oggetti. 

Stima dei danni — vedi Assicurazioni. 

Stoffe — vedi Ornamento sulle. 

$tomatojatria — vedi Oto-rino-laringojatria. 

2toria antica. Vol. I. L’Oriente antico, di I. GERTICE 
di pae: X1I-232 

ol. Il. La Grecia, di G. ‘TONIAZZO, di pae 1v-216 . 

Storia dell'arte (Corso element.) di AROTTI. Vol. Il 

L’Arte nell’evo antico, di pag. Lv-413, con 590 inc. . 
— Vol, II. L’Arfe del medio evo — Parte 12 Arte Cristiana 
neo-orientale ed europea d'oltr’Alpi, di pag. Vara, 
con 360 incisioni . A 4 
— Vol. III. L’Arte del rinascimento (in ‘lavoro). 
— Vol. IV. L’arte dell'evo moderno (in lavoro). 

Istoria dell'Arte militare antica e moderna, 
del Cap. V. RossETTO, con 17 tavole illustr. di p. viu-504 

Storia del commercio — vedi Commercio. 

storia e cronologia medioevale e moderna, 
in CC tavole sinottiche, Gi V. CASAGRANDI, 38 ediz, con 
nuove correzioni ed aggiunte, di pag. viui-254 . ; ; 

— vedi Cronologia universale. 

Storia d’Europa, di E. A. FREEMAN. O alza ita- 
liana per cura di A, GALANTE, di pag. x11-472 . A 

Storia della ginnastica — vedi Ginnastica. 

Storia di Francia, dai tempi più remoti ai giorni 
nostri, di G. BrAGAGNOLO, di pag. xvI-424 . i 

3toria eric la Îlterra, daitempi più remoti ai giorni 
nostri, di G. BragaGnOLO, di pag. XxvI-367 

Storia d'Italia (Breve), di P. ORSI, 38 ediz. di p. x11-281 

Storia — vedi Argentina - Astronomia nell'antico testamento - 
Commercio - Cristoforo Colombo - Cronologia - Dizionario 
biografico - Etnografia - Islamismo - Leggende - Manzoni - 
Mitologia - Omero - Rivoluzione francese - Shakespeare. 

3toria greca — ved: Antichità greche - Archeologia - Atene 
Mitologia - Monete - Storia antica. 

3toria Romana — vedi Antichità private - Antichità pubbliche 
- Archeologia - Mitologia - Monete - Topografia di Roma. 

Storia della musica, di A. UNTERSTEINER, 3% ediz, 
interamente riveduta e ampliata, di pag. vi-423 . . 

Storia naturaie — vedi Anatomia e fisiologia - Anatomia micro- 
scopica - Ani:vali parass. - Antropologia - Batteriologia - Biologia 
animale - Botanica - Coleotteri - Cristallografia - Ditteri - Em- 
briologia - Fisica cristallografica - Fisiologia - Geologia - Ime- 
notteri - Insetti - Ittiologia - Lepidotteri - Limnologia - Mine- 
ralogia - Naturalista preparatore - Naturalista viaggiatore - 
Oceanografia - Ornitologia - Ostricoltura - Paleoetnologia - 
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‘ Paleontologia - Piscicoltura - Sismologia - Speleologia - Tec- 
nica protistol. - Uccelli canori - Vulcanismo - Zoologia. 
Strade ierrate (Le) in Italia. Regime legale eco- 
nomico ed amministrativo di F. Tasani, di p. Viti-265 I. 2 50 
Strade (Le) ordinarie e loro manutenzione, 
F. FROSALI, di pag. xI-216, con 37 incisioni . +. 


‘- Strumentazione, per E. PrOUT, versione italiana con . 


note di V. Ricci, 23 ediz. di pag. Xvi-314, 95 incis. . . 
Strumenti ad arco (Gli) e la musica da ca 

mera, del Duca di CAFFARELLI, di pag. x-235 =. . 250 
— pedi Chitarra - Mandolinista - Pianista - Violino - Violoncello. 
Strumenti diottrici (Teoria degli), di V. Reina, di 


pag. xrv-220, con 103 incisioni . : . ; . + +8 
Strumenti metrici di E. BagnoLI, di pag. VIII-252, 
con 192 inc. . 4 ; : . +. 350 


Suini — vedi Majale - Razze bovine - Salsamentario. 
Suono — vedi Luce e suono. 
Succedanei — vedi Ricettario industriale - Imitazioni. 
Sughero, scorze e loro applicazioni indu- 

striali. di A. FunaRro e N. Losacono, di pag. viI-170, 

con 23 figure e 2 tavole . î è . : ; 
Surrogati — vedi Ricettario industriale - Imitazioni. 
Tabacco (Il). di G. BevEeRsEN, la sua coltura nelle Indie 

olandesi e particolarmente a Sumatra, con applicazioni 

pratiche per l’Italia e le sue Colonie, di pag. xxviu-219, 

con 9 incisioni e 31 tavole . A A x : 
Tabacco, adi G. CANTONI, di pag. IV-1/6 con 6 inc. —». 2- 
Tabacchiere vedi Amatore di oggetti d'arte - Raccoglit. di oggetti. 
Tacheometria — vedi Celerimensura - Telemetria - Topografià 
Tannini (I) nell’uva e nel vino, di R. Averna-SaAccÀ, di 

di pag. VII-240. . 0... i+ 250 
Tarifta doganale — vedi Dazi doganali. 

Tartaro — vedi Industria tartarica - Distillazione vinacce. 
Tartufi (I) e i funszhi, ]Joro natura, storia, coltura, 

conserv. e cucinatura, di FoLco BrunI, pag. vII-184 . 2 
Tasse di registro, bollo, ecc. — vedi Codice di bollo - Esattore: 

« Imposte - Leggi (sulle) - Notaio - Ricchezza mobile. 
Tassidermista — vedi Tmbalsamat. - Naturalista viaggiatore. 
Tattica applicata, di A. PAVIA di pag. viI-214, con 

una carta topografica Ss lisi E | 
Tatuaggio — vedi Chiromanzia e tatuaggio. 

Tè — vedi Prodotti agricoli. i 

Teatro antico «reco-romano. di V. Inama, di 
pag. xxIv-248, con 32 illustrazioni . è gia RO 

Teatro — vedi Letteratura drammatica - Codice del teatro. 

Tecnica protistolozica., di L. Maggi, di p. XVI-318 3 — 

Tecnoiogia — vedi Dizionario tecnico. 

Tecnologia meccanica — vedi Lavorazione dei metalli — Mo- 
dellatore meccanico 

Tecnolozia e terminologia monetaria, di 

fG. SACCHETTI di pag. x vI-191 4 ; . i 

Telaio meccanico (ll), di A. Promo. Guida pratica 
del Direttore ed Assistente di tessttura per montaggio e 
riparazioni, di pag. xrr-159, con 28 figure . ? . i _ 

Telefono (I), di G. MotTa. (Sostituisce il manuale, © II 
Teletono , di D. V. PrccoLi), p. 327, con 149 inc. (esaurito, 
la 22 ediz. in preparazione). 
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Telegrafia, elettrica, aerea, sottomarina e senza fili, 
di R. FERRINI, 3* ediz. pag. VIII-322, con 104 inc. . 

— vedi Cavi telegratici. 

Telegrafista Quida del), di C. CANTANI, 2% Ediz. ri- 
veduta e corretta di pag. XII-218 con 122 incisioni, 


lelegrato senza fili e Onde Hertziane, di 0. 


MURANI, 28 ediz. riveduta ed accresciuta dall’Autore di 
pag. xv-397 con 205 tigure nel testo . L. 

Teiemetria, misura delle distanze in guer 
ra, di G. BERTELLI di pag: xIHI-145, con 12 zincotipie 

Teleputia (‘Trasmissione del pensiero), di A. PapPa- 
LARDO, 2* ediz. di pag. XVI-279 . 

— vedi unche Magnetism. e Ipnotismo - Occultismo - Spiritismo. 

Tempera e cementazione, di s. FabbA, p. VIII-108 

_ con 20 inc. . 

Teoria dei numeri (Primi elementi della), di U. 
SCARPIS, di pag. VIII-152 . 

Teoria delie ombre, di E. Bonci, 28 ‘ediz. rifatta, 
di pag. XIV-104, con 74 tigure e 6 tavole fuori testo 

Teosofia, di GIORDANO G., di pag. VIII-248 ; A 

ierapeutica — vedi Medicina d’ urgenza. 

Termodinamica, di G. CATTANEO, di pag. x-196, 4 fig. 

‘erremoti — vedi Sismologia - Vulcanismo, ‘© 

Terreno agrario. Manuale di chimica del terreno, 
di A. FunaRO, di pag. VIII-200 

Tessitore (Manuale del), di P. PINCHETTI, 38 edizione 
riveduta, di pag. xiv-298, con illustrazioni è 

fessitura — ved: Ricett. industri ie tessili - Telaio mecc. - Tessuti. 

Tessitura meccanica della seta, di P. SONG 
di p. xII-343, con 179 inc. 

Tessuti (Manuale del compositore di), guida alla for- 
mazione delle armature per ogni specie di stoffe, di P. 
PINCHETTI, pag. vili-321, illustr. da circa 2000 aimature 

Tessuti dì lana e di cotone (Analisi e fabbricaz. 
dei). Manuale pratico razionale, di O. Grupici, di pa- 
gine XxII-864 con 1098 incisioni colorate 

Testamenti (Manuale dei), per cura di G. SERINA, 9a 
edizione riveduta ed aumentata di pag. xv-312 . i 

Tigre-italiano (Manuale), con due dizionarietti ita- 
liano-tigrè e tigré-italiano di M. CAMPERIO, di p. 180. 

Tintore (Manuale del), di R. LEPETIT, 48 ediz. di pag. 
XVI-466, con 20 incisioni . . 

Tintoria — vedi Chimica e sostanze color. - ‘Industria tintoria. 

Tintura della seta, studio chimico tecnico, di T. 
PascaL, di pagine xv-432 i 

‘Tipografia (Vol. I). Guida per ‘chi stampa e e fa stampare. 
di S. LANDI, (esaurito). 

Tipografia (Vol II). ‘Lezioni di composizione ad uso] 
dezli allievi e di quanti fanno stampare, ai S. LanpI, di 
pag. VIII-271, corredato di figure e di modelli . o 

Tiro a segno (Il) nazionale, di A. BRUNO, di pa- 
gine VIII-335 : 

Tisici e sanatori (La cura razionale dei), ‘di A. Zu: 
BIANI, prefaz. di B. StLva, di pag. XLI-240, 4 incis. . . 

— vedi Tubereolosi. 

Titoli di rendita — vedi Debito pubblico - Valori pubblici. 

Topografia (Manuale di) per nratica e ner studio. di 
G. DeL FaBro, di pag. xxxI-462, con 86 incis. e tavola 
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5 50 


Topografia e rilievi — vedi Cartografia, Catasto Celerimensura, 
Codice del perito) Compensazioni errori, Curve, Disegno topogr., 
Estimo terreni, Estimo rurale, Foto grammetria, Geometria pra- 
tica, Prospettiva, Regolo calcolatore, Telemetria, Triangolazioni. - 

Topografia di Roma. antica, di L, Borsari, di ‘ 
pag. Vili-436, con 7 tav. . . . . 460 


del). Sistema 
unico per la fabbricazione di viti, ingranaggi e ruote 
elicoidali. di S. Dimaro. 48 ediz.. (esaur., 5 ediz. in lavoro). 
Tossicologia — vedi Analisi chimica - Chimica legale - Veleni. 
Tracciamento delle curve delle ferrovie e strade 
carrettiere, calcolato nel modo più accurato per tutti gli 
angoli e raggi, G. H. A. KR6HNKE. Tradotto dal tedesco dal- 


l'ingegner prof. L. Loria. 38 ediz. di pag. vIII-167. . . 250 
Traduttore teuesco (Il), compendio delle principali 


Tornitore meccanico Guida pratica 





difficoltà grammaticali della Lingua Tedesca, di R. Mr- 

NUTTI, di pag. XVI-224. . . . . «x 1.50 
Trasporti, tariffe, reclami ferroviari, di A. 

G. BIANCHI (esaurito, nuova edizione in lavoro). 

Travi metalliche composte — vedi Peso dei metalli - Resistenza 

Trazione ferroviaria (Problemi grafici), di P.OP-. 
PIZZI, di pag. vini-204, con 2 tavole e 51 figure . . . 350 

. Trazione a vapore sulle ferrovie ordina- 
rie. di G. OrtONE, di pag. LXVIIII-489. Se ° 

Trianzgolazioni topogratriche e triangoia- 
zioni catastali, di 0. JacoaNnGELI, Modo di fondarle 
sulla rete geodetica, di rilevarle e calcolarie, di pag. XIV- 
340, con 33 incis., 4 quadri 32 modelli pei calcoli 750 

Trigonometria piana (Esercizi di) con 40) esercizi 
e problemi proposti da C. ALASIA, pag. XVI-292, con 30 inc. 1 50 

Trigonometria — vedi Celerimensura - Geom. metr. - Logaritmi. 

Trigonometria della sfera — vedi Geom. e trigonom. della. 

Trine (Le) a fuselii in Italia. Loro origine, discus- 
sione, confronti, cenni bibliografici, analisi, divisione 
istruzioni tecnico-pratiche con 200 illustr. nel testo d 
Gracinta ROMANELLI-MARONE di pag. VIII-331 . . 4 50 

Tubercolosi (La), di M. VALTORTA e G. FANOLI, con pret. 
del prof. Aucusto MuRRI, di pag. XIX-291, con 11 tav. 3 — 

— vedi Medicina sociale — Tisict 

Turbine idrauliche modern. (Teoria e costru- 
zione delle) e delle pompe centrifughe ad alto rendi- 
mento e cenni sull’idrodlinamica, di C. MaLa vasi (in lav.). 

— vedi Vocabolario tecnico Vol. lII. 

Turco (Il) parlato (Lingua usuale di Costantinopoli). 
Cenni grammaticali, Dialoghi, Vocabolario italiano-l1urco, _ 
per L. BONELLI c S. JASIGIAN, di pag. vin-343. . +» 47 

Uccelli — vedi Ornitologia. ? 

Uccelli canoni (I nostri: migliori). Loro caratteri e co- 
stumi Modo di abituarii e conservarli in schiavità. Cura 
delle loro infermità, di L. URTERSTEINER, di 0 xI-175 27 

Ufficiale (Manuale dell’) del Regio Esercito Italiano, di 
U. Morini. di pag. xX-388. 3 P È s . . +. 350 

Utficiaie sanitario — vedi Igienista. 

Ungherese — vedi Grammatica magiara - Letteratura ungherese. 

Unita assolute. Definizione, Dimensioni, Rappresen- 
tazione, Problemi, di G. BERTOLINI, di pag. x-124 . . 250 


— Ro 


4 50 
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Crina (L0) nella diagnosi delle malattie. chim. 
e microscopia clinica dell’urina, F. JoRIO, pag. XVI-216 L. 
Usciere — vedi Conciliatore. 


| Usi mercantili (Gli). Raccolta di tutti gli usi di piazza 


riconosciuti dalle Camere di Commercio ed Arti ìn Ita- 
lia, di G. TRESPIOLI, di pag. XxXxIV-689. s 3 A È 
— vedi Commerciante. 
Uva — vedi Malattie dei vini. 
Uva spina — vedi Frutta minori. 
Uve da tavola. Varietà, coltivaz. e commercio, di D. 
Tamaro, 38 ediz.. pag. XVI-278, tav. col., 7 fototipie, 57 inc. 
Vademecum per l’ingegnere — vedi Ingegnere. 
Valli lombarde — vedi Diz. Alpino - Prealpi bergamasche. 
Valori pubblici - vedi Capitalista - Debito pubb. - Società per azioni. 
Vasellame antico — vedi Amatore di oggetti d’arte e curiosità. 
Veleni ed 6avvelenamenti, di C. FERRARIS, di pa- 
gine xviI-208, con 20 incis. . . . ui Lei oe 
Ventagli artistici — vedi Amatore di oggetti d’arte e curiosità 
- Raccoglitore di oggetti minuti. 
Ventilazione — redi Scaldamento. 

Verhi greci anomali (I). di P. SPAGNOTTI, secondo 
le Grammatiche di CurtIus e InAma, di pag. XxIv-107 
Verbi italiani, di E. PoLcaRrI. Teorica e prontuario, 

di pag. x11-260 


Verbi latini ‘ai foema particolare nel per- : 


fetto e nel supino, di A. PavanELLO, con indice 
alfabetico di dette forme, di pag. vI1-215 . 2 A ; 

Vermouth — vedi Liquorista. 

Vernici (Fabbricazione delle), e prodotti affini, 
lacche, mastici, inchiostri da stampa, ce. 
ralacche, di U. ForNnaRI, 23 ediz. ampliata di p. XII-244 

Vernici (Industria delle) di S. FacuHini (in lavoro). 

Veterinario (Manuale per il), di C. Roux e V. LaRt, di 
pag. XX-356, con 16 incis.. : i ‘ ; ; i i 

— vedi Araldica zootecnica - Bestiame - Cavalio - Igiene vete- 
riparia - Malattie infettive — Majale - Oftalmoiatria veteri- 
naria - Polizia sanitaria - Razze bovine - Zootecnia. 

Vetri artistici - vedi Amat. ogg. d’arte - Specchi - Fotosmaltogr. 

Vetro (Il). Fabbricazione, lavorazione meccanica, appli- 
cazione alle costruzioni, alle arti ed alle industrie, di 
G. D’ANGELO, di pag. xIX-527, con 325 figure . : i 

— vedi Fotosmaltografia - Specchi 

Vini bianchi da pasto e vini mezzo colore 
(Guida pratica per la fabbricazione, l’affinamento e la 
conserv.), di G. A. PRATO, (esaur., la 2° ediz. è in lavoro). 

Vini (I migliori d'Italia) — Barbera, Barolo, Barbaresco, 
Nebbiolo, Freisa, Dolcetto, Grignolino, ecc., di A. STRUC- 
CHI, di pag. xx-258, con 42 tavole e 7 carte colorate ‘ 

Vinificazione, (Manuale pratico di), di U. GALLO, I mi- 
gliori metodi da seguirsi nella fabbricazione dei vini 
specialmente siciliani, di pag. x1-253 con 33 incisioni . 

Vino (Tì)) di G. GRrazzi-Soncixi, di pag. xvI-152 (esaurito). 

— vedi Produzione del - Mosti - Mosto. 

Vino aromatizzato — vedi Adulteraz. - Cognac - Liquorista. 

Violino (Storia del), dei violinisti e della mu- 
alcu per violino, di A. UNTFERSTEINER, con una ap- 
pendice di A. BONAVENTURA, di pag. VIH-228 . . L 
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2 50 
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Violoncello (Il), il violoncellista ed i violon: 
cellisti, di S. Forino, di pag. XVIl-444 . . . L 4 50 
Vita greca — vedi Cultura. 
Vicìcoltura. Precetti ad uso dei Viticultori italiani, 
di O. OTTAVI, 68 ed. riveduta ed ampliata da A. STRUC- 
cHI, di pag. XViI-232, con 30 inc. . —. ì 7 a . 2— 
— vedi Ampelogratia - Enologia. i 
Vocabolarietto pei numismatici (in 7 lingue), 


{4 di S. AMBROSOLI, di pag. VIII-134 . ‘ i ; . 150 È 
Vocabotario araldico ad uso degli italiani, 
di G. GueLFI, di pag. VIII-294, con 356 incis. . 350 


| Vocabolario Hoepli della iinzua italiana, 
compilato da G. Mari, consterà di circa 2200 pagine, € 
si pubblicherà a fascicoli mensili di 128 pagine ciascuno. 
Saranno circa 17 fascicoli, che vengono alla luce a par- 
tire dal Luglio 1910. — Prezzo di ogni fascicolo . .1— 
I sottoscrittori pagando anticipatamente L. 15 riceveranno 
| gratis anche la copertina iu tela per legare il volume. 
Vocabolario compendioso delia iingaa 
russa, di V. Voivovicu, di pag. XVI-238. . . .3= 
Vocabolario tecnico Iliustrato nelle sei lingue: 
{taliana, Lr rancese, Tedesca, Inglese, Spagnuola, Russa, 
sistema Deinard:-Schlomana, diviso in volumi per ogni 
singolo ramo della tecnica industriale. 
VOLUME i. Elementi di macchine e gli utensili più usuali , 
per la lavorazione del legno e del metallo, in-16, p. VIII-403, 
con 823 inc. e Prefazione dell’ing. Prof. G. CoLompo . 6 50 
VOLUME tl. Elettrotecnica, con circa 4000 incisioni e nu- 
merose formule, di pag. xn-2100, a 2 e a 4 colonne. 30 —. 
VOLUME Ill. Caldaie a vapore, Macchine a vapore, Turbine 
a vapore, p. xi-1322, con 3500 incis. e numerose formole. 18 — 
VOLUME IV. Motori a combustione, di pag. x-618, con 1000 j 


incisioni e numerose formule. i 
VOLUME V. Ferrovie: Costruzione ed esercizio, di pa- 
gine x1II-870, con oltre 1900 inc. e numerose formule 14 — 
VOLUME VI. Ferrovie: Materiaie mobile, con oltre 1500 
illustrazioni . é 1 s ; > ; i ; . 12 50 
VOLUME VII. Apparecchi di sollevamento e mezzi di tra- 
sporto, di pag. 650, con oltre 1500 incisioni. ; . 12 50 
VOLUME Vill. il calcestruzzo armato nelle costruzioni, di 
circa 600 pagine, con oltre 1200 incisioni . P RI or 
VOLUME IX. Macchine utensili, con 2210 incis..  . - . 12 50 
VOLUME X. Veicoli a motore (automobili, motoscafi, aero- 
nautica ed aviazione, con 1773 incisioni... 159 — 
VOLUME XI. e seguenti sono in preparazione e tratte- 
ranno gli argomenti seguenti: Idraulica, costruzioni 
î in ferro e ponti, Metallurgia e scienza mineraria, Archi- 
| tettura, Costruzioni navali, Industrie tessili, ecc. 
| 





il Volapuk (Dizion. Italiano-volapùk), nozioni compen- 
Ù Giose di grammat. della lingua, di C. MATTEI, secondo 
Wi principi dell'inventore M. SCHLEYER, di pag. XXxx-198 2 50 
il Volapuk (Dizion. volapiik-ital.), di C. MATTEL, p. xx-204 2 50 
"  vrolapiut, Manuale di conversazione per cura di M. Rosa, 


TOMMASI @ A. ZAMBELLI, di pag. 152 —. i x i 2 50 
volatili — Vedi Auimali da cortile - Colombi - Pollicoltura. 
satcanismo, di L. Gatta, di pag. vimr-268 e 28 inc. . 150 
— 54 | 


ee une 
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Zinco, (Lo) Caratteri e proprietà delle zinco, Minerali 
di Dico Metallurgia, Produzione dello zinco per elet- 
trolisi, Leghe, Miniera, Usi dello zinco, Lo zinco in la- 
miere, Fabbricazione del bianco di zinco, Lipotono di 
R. Musu-Boy, di pag. xVi-219, con 10 incis. e 4 tavole . 3 50 
Zecche — vedi Terminologia monetaria. 
Zolfo (Le min. di), G. CAGNI, pag. xII-275, 34 inc., 10 tab. 3 — 
Zoologia, di E. H. GIGLIOLI € CAVANNA G. 
I. Invertebrati, di pag. 200, con 45 figure . L. 150 
II. Vertebrati, Parte I, Generalità, MUODEIE (Pesci e 
Anfibi), di pag. xVvI-153, con 33 inc. . 
IlI. Vertebrati. Parte II, Sauropsidi, Terio sidi (Rettili, 


Uccelli e Mammiferi, di pag. xVI-200, con 22 inc. . 150 
Zoonosi, di B. GaLLI VALERIO, di pag. xv-227. . . 150 
Zootecnia, di G. TAMPELINI, 2% ediz. interamente rifatta, 

di pag. xVI-444, con 179 inc. e 12 tavole . . 5 50 


r= vedi Araldica Zootecnica - Bestiame - Razze bovine. 
Zucchero e alcool nei loro rapporti agricoli, MaI0108: 


e sociali, di S, LAURETI, di pag. x VI-426 


Zucchero (Industria dello): 


p ». 450 


I. Coltivazione della barbabietola da zucchero, di B. R. 
DEBARBIERI, dì pag. XVI-220, con 12 inc. . . 2 50 

II. Commercio, importanza economica e legislazione do- 
ganale, di L. FontaNA-Russo, di pag. XII- -244 . . 250 

III. Fabbricazione dello zucchero di RAENTIOIA di A. 
TACCANI, di pag. XII-228 con 71 inc. , . 3 50 


— vedi Barbabietola. 
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